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 SAINT-CYR-LA-ROSIÈRE (61130)
Écomusée du Perche
TÉL : 02 33 73 48 06
accueil@ecomuseeduperche.fr
www.ecomuseeduperche.fr

 SAINT-FRAIMBAULT (61350)
(JUILLET ET AOÛT)
Plan d’eau
TÉL : 02 33 38 53 97
info@ot-domfront.com
www.saint-fraimbault.com
www.ot-domfront.com

 SAINT-PHILBERT-SUR-ORNE (61430)
Site de la Roche d’Oëtre
TÉL : 02 31 59 13 13
roche-doetre@flers-agglo.fr
www.montagnesdenormandie.fr

 SÉES (61500)
Place du Général de Gaulle
TÉL : 02 33 28 74 79
tourisme@cc-sourcesdelorne.fr
www.tourisme-sourcesdelorne.fr

 TOUROUVRE-AU-PERCHE  
(TOUROUVRE - 61190)
37, rue du 13 août 44
TÉL : 02 33 73 83 25
ottourouvre@cdchautsperche.fr
www.tourismehautsduperche.fr

 VIMOUTIERS (61120)
(accueil téléphonique uniquement)
TÉL : 02 33 67 49 42
office.de.tourisme@cdcvam.fr
www.terrederichesses.fr

AUTRES CONTACTS
 MAISON DU PARC DU PERCHE
PERCHE-EN-NOCÉ  
(COURBOYER - 61340)
TÉL : 02 33 25 70 10
info.tourisme@parc-naturel-perche.fr
www.parc-naturel-perche.fr

 MAISON DU PARC ET GÉOPARC 
NORMANDIE-MAINE
(CARROUGES - 61320) 
1 route du Château
TÉL : 02 33 81 13 33
espacedecouverte@parc-normandiemaine.fr
www.parc-naturel-normandiemaine.fr

 POINT I BRIOUZE (61220) 
Espace Culturel du Houlme
5, place du Général de Gaulle
TÉL : 02 33 62 81 50
centre.culturel.houlme@flers-agglo.fr

 POINT I DOMPIERRE (61700)
Maison du Fer
TÉL : 02 33 38 03 25
contact@lesavoiretlefer.fr

Tourisme 61  
CONSEIL DÉPARTEMENTAL DE L’ORNE

27, Boulevard de Strasbourg
CS 30 528 - 61017 Alençon cedex

Tél. : 02 33 28 88 71
tourisme61@orne.fr

www.ornetourisme.com

Tourisme et Handicap

Accueil Vélo

HARAS NATIONAL DU PIN

BELLÊME

ROCHE D’OËTRE

ST-CÉNERI-LE-GÉREI 

MORTAGNE-AU-PERCHE
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A LA DECOUVERTE DE 
L’ORNE  

EN NORMANDIE
Nous sommes heureux de partager avec vous ce nouveau magazine. Au fil des pages, découvrez l’Orne : Nous sommes heureux de partager avec vous ce nouveau magazine. Au fil des pages, découvrez l’Orne : 
l’élégance de son patrimoine, le charme de ses manoirs et petits villages, la douceur de son bocage, l’élégance de son patrimoine, le charme de ses manoirs et petits villages, la douceur de son bocage, 

l’harmonie que dégagent ses paysages, les saveurs gourmandes de ses produits du terroir. l’harmonie que dégagent ses paysages, les saveurs gourmandes de ses produits du terroir. 
Pour cela, prenez le temps... le temps de lire, puis le temps de flâner dans notre petit coin de Normandie Pour cela, prenez le temps... le temps de lire, puis le temps de flâner dans notre petit coin de Normandie 
en organisant votre séjour grâce à notre Carnet d’adresses consultable à partir de la page 32 et classé par en organisant votre séjour grâce à notre Carnet d’adresses consultable à partir de la page 32 et classé par 

pays ornais. pays ornais. 

NOS 5 PAYS   
lequel vous fera craquer ?lequel vous fera craquer ?

Rennes

Mont  
Saint-Michel

PAYS D’ALENÇON  
ET ÉCOUVES

RÉGION DES HARAS  
ET PAYS D’AUGE

BOCAGE ORNAIS  
ET SUISSE NORMANDE

PERCHE ORNAIS

PAYS D’OUCHE



Ce magazine a été réalisé par le Conseil départemental de l’Orne en décembre 

2024. Rédacteur en chef : Service Tourisme 61. Imprimerie : Estimprim. 

Crédit photo de couverture : David-Commenchal. Mise en page, rédaction et 

réalisation : 

Ce magazine, édité à partir des informations et engagements des prestataires 

touristiques y figurant, n’est pas contractuel. Les erreurs ou omissions 

involontaires qui auraient pu subsister malgré les soins et contrôles de l’équipe de 

rédaction ne sauraient engager la responsabilité de l’éditeur. De plus Tourisme 61 

ne peut être tenu pour responsable quant à l’exécution des prestations de service 

relayées dans ce magazine.
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

LES IMMANQUABLES
LA ROCHE D’OËTRE BAGNOLES DE L’ORNE

LE HARAS NATIONAL DU PIN
4
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

SAINT-CÉNERI-LE-CÉREI

SAINT-CÉNERI-LE-GÉREI
BATAILLE DE NORMANDIE - 

MONTORMEL 

LE CHÂTEAU DE CARROUGES 

LE MANOIR DE COURBOYER

LA MANUFACTURE BOHIN 

LA DENTELLE AU POINT D’ALENCON 

CAMEMBERT
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

acile ici de se faire du bien en bougeant. La nature au pas de la porte 
invite à venir se dépenser sur les sentiers de rando à pied ou à vélo, les 
itinéraires de marche nordique ou de trail. Golf, padel, tennis ou encore 

natation font aussi partie du menu sportif proposé au sein de la station. En 
quête de zen après une session outdoor active, on mixe à Bagnoles de l’Orne 
les douces flâneries pour découvrir les villas Belle Époque, les pauses détente 
aux thermes ou au spa et les promenades colorées entre les jardins. 

Enfin, on continue de se régaler - au sens propre - en se mettant à table. Les 
chefs de la station cultivent l’amour du goût, des bons produits et du terroir 
local : la Normandie dévoile ses saveurs au fil des plats sublimés par le talent 
des cuisiniers. On en redemande !

Bagnoles is an ideal resort for an outdoor sports session, with hiking 
and cycling trails, Nordic walking and trail running circuits, as well as 
golf, padel, tennis and swimming. Afterwards, why not relax with a Zen 
moment, strolling through the neighbourhood with Belle Époque villas, 
where you can also enjoy thermal baths, a spa and garden walks. 

Bagnoles de l’Orne pour ceux qui ne  
la connaissent pas - ou pour ceux qu’elle a 
déjà fait craquer - c’est une jolie cité nichée 

au bord de son emblématique lac  
et entourée de 7000 hectares de forêt,  

c’est aussi une station thermale dont l’eau 
est réputée pour ses vertus apaisantes  

et relaxantes.  (infos p.52)

MÉDAILLE D’OR DU LABEL  
GREEN DESTINATIONS DEPUIS 2022

Une récompense pour la station  
qui s’engage sur plusieurs terrains  

pour limiter au maximum son empreinte  
sur l’environnement. Parmi les mesures phares, la politique 
“zéro phyto” du golf et l’opération #gourdefriendly qui 

permet de remplir gratuitement sa gourde dans  
une trentaine d’endroits à Bagnoles.

on
à Bagnoles de l’Orne 
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

EN HIVER.  
Gardez la forme avec  
des courses de trail effrénées  
dans le massif des Andaines.

EN AUTOMNE. 
C’est la saison des champignons  
et la forêt des Andaines qui borde  
Bagnoles de l’Orne ne fait pas exception.  
Même les chefs viennent  
s’y approvisionner. 

ON TESTE AUSSI…
• SA TRIBU : avec une activité qui plaira à tout le monde.  
  Accrobranche, vélo-rail ou mini-golf ?

• SA CHANCE : au casino au look Art Déco. 

• SON SENS DE L’ORIENTATION : sur les 250 kilomètres 
  de chemins de randonnée tout autour de la station

• SON HUMOUR : chaque printemps  
  au festival du rire des Andain’ries

EN ÉTÉ.
Go pour une balade en pédalo.  
Au pied du casino, on embarque  

et on rejoint aisément  
les jardins aquatiques  

qui se forment à la surface de l’eau. 

AU PRINTEMPS.
La saison de tous les possibles…  

même si notre coeur balance  
bien sûr pour la visite  

du Jardin Retiré ou de l’arboretum ! 

VERSIONS 

SAISONS

Retrouvez toutes 
 nos expériences Ornestyle
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E
O U T D O O R   L ’ E S P R I T  D U R A B L E 

 
SUR LES PAS DE  

L EXCELLENCE
NORMANDE

CHEVAL
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E
O U T D O O R   L ’ E S P R I T  D U R A B L E 

 
SUR LES PAS DE  

L EXCELLENCE
NORMANDE

LE HARAS NATIONAL DU PIN  
UN PÔLE CULTUREL ET SPORTIF 

Imaginez une terre au climat doux et humide, dotée d’un sol fertile d’argile et de calcaire, sur lequel 
s’épanouissent de verdoyantes prairies… C’est dans ce décor idyllique que prend racine l’histoire du 
cheval en Normandie et de ses champions. Partenaire infatigable, le cheval a contribué au développement 
des campagnes et à la prospérité de la région. (infos p.41)

Mais c’est surtout dans le domaine des courses hippiques que les chevaux ornais se sont illustrés. Trotteurs 
et pur-sang ont brillé sur les plus grandes pistes du monde, remportant d’innombrables victoires, dont le 
prestigieux Prix d’Amérique et l’emblématique Prix de l’Arc de Triomphe.

■ La promenade en attelage  
pour une découverte paisible du domaine.
■ Devenir agent d’un jour et entrer en 
immersion dans les coulisses du métier. 
■ Partir en balade gourmande  
et rythmée au son des sabots. 
■ Visiter l’atelier de sellerie  
et s’initier au travail du cuir. 
■ Assister aux concours hippiques  
et vibrer au rythme des courses  
effrénées  sur l’Hippodrome de la Bergerie. 

Au cœur d’une architecture style Louis XIV, des écuries 
impeccables et de vastes paddocks témoignent d’un 
savoir-faire unique et d’une passion pour l’univers 
équestre. Que l’on soit amateur éclairé ou simple curieux, 
Le Haras National du Pin nous ouvre ses portes pour 
admirer la beauté et la puissance de chevaux de races 
exceptionnels, de chevaux d’attelage et de poneys, tous 
soigneusement sélectionnés et élevés par des passionnés. 
On se laisse alors transporter par la grâce et la précision 
des spectacles équestres époustouflants, où cavaliers et 
chevaux ne font qu’un. Puis, on part à la découverte des 
secrets de l’élevage et du dressage, ces arts ancestraux 
qui façonnent les champions de demain. Vous serez sous 
le charme des puissants percherons, emblématiques 
chevaux des campagnes ornaises, dont les plus beaux 
spécimens ont élu résidence au Haras.

The Haras National du Pin - French national stud - allows 
us in to admire the beauty and power of outstanding 
racing horses, carriage horses and ponies, all carefully 
selected and bred by dedicated professionals. You’ll be 
mesmerised by the grace and precision of the breathtaking 
equestrian shows, where rider and horse become one. 
Then we discover the secrets of breeding and dressage, 
the ancestral arts that shape the champions of tomorrow.

Découvrez le Haras National du Pin sans plus attendre  
et préparez votre prochaine visite : 

www.haras-national-du-pin.com

ON TESTE  
SANS  
HÉSITER ! 
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

g MATINÉE 
Le séjour commence à Alençon, en poussant les portes du Musée des Beaux Arts et de la Dentelle (1). 
On admire les collections uniques et on se laisse transporter par la finesse et la beauté de la dentelle 
du Point d’Alençon, inscrite au patrimoine immatériel de l'UNESCO. ( infos p.33 )

g APRÈS-MIDI
À un quart d’heure d’Alençon, on découvre Saint-Céneri-le-Gérei (2), village pittoresque niché 
au cœur des Alpes Mancelles, et classé parmi les Plus Beaux Villages de France. Qu’il fait bon se 
promener dans ses ruelles fleuries, admirer ses maisons anciennes, et ce petit pont sur la Sarthe  : 
cliché ou carte postale ? Quoi qu’il en soit, on craque ! Dans ce village de peintres, l'atmosphère 
paisible et artistique qui règne nous inspire. Pour prolonger cette échappée bucolique, on opte pour 
une visite des Jardins de la Mansonière qui invitent à la flânerie.

g SOIRÉE
Pour dîner, retour à Alençon dans le quartier Saint-Léonard (3), le plus vieux de la ville comme en 
témoignent les ruelles pavées, les maisons à pans de bois, ses cours et passages couverts. Animé 
en soirée, on s’y attable naturellement. Créatifs mais toujours fidèles à leur terroir, les chefs nous 
régalent avec des plats bistronomiques toujours savoureux.  

DAY 1 - HERITAGE AND HISTORY - The day begins in Alençon with a visit to the Musée des Beaux Arts et 
de la Dentelle (1) to admire Alençon lace, which is included on the UNESCO intangible heritage list. In the 
afternoon, we discover the village of Saint-Céneri-le-Gérei (2), listed as one of France’s Most Beautiful 
Villages. In the evening, back to Alençon for dinner in the Saint-Léonard district (3). 

JOUR 1  
HISTOIRES DE PATRIMOINE  

 (1)

 (2)

 (3)
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

g MATINÉE
En cette deuxième journée, on prend la direction du Massif d’Écouves pour une sortie oxygénante. D’abord 
une grande inspiration puis on se lance sur le plus haut massif de Normandie ! On rejoint la station de trail 
( infos p.37 ), ses 7 parcours et 4 ateliers dédiés : idéal pour tester sa forme sur un site naturel protégé 
profitant d’une biodiversité exceptionnelle. Le coup de coeur panorama ? Admirer la sublime plaine 
d’Alençon depuis les hauteurs à l’occasion des sorties nature organisées à partir du printemps. 

g APRÈS-MIDI
On clôture cette escapade par une petite montée d’adrénaline à Ouest Karting. À 25 minutes d’Alençon, 
le circuit d’Aunay-les-Bois accueille les novices comme les pros, ces derniers s’affrontant lors de 
compétitions nationales et internationales sur ce beau tracé. Pour vous qui comptez autant sur les 
sensations que sur le chrono, un petit passage par le briefing puis prenez les commandes de votre 
bolide. Entre virages et lignes droites, adrénaline assurée ! ( infos p.37 )

DAY 2 - AROUND ALENÇON - We start the day with a trail outing to the Massif d’Écouves, the highest 
in Normandy. We’ll try out one of the 7 circuits while admiring the panorama of the Alençon plain. 
Then it’s time for go-karting at the Aunay-les-Bois track. Its bends and straights are a guaranteed 
adrenaline rush!

JOUR 2   
A  VOUS LES SPORTIFS ! 

AUTOUR 
D’ALENÇON
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

Au cœur de l’Orne, un joyau de l’artisanat français  Au cœur de l’Orne, un joyau de l’artisanat français  
a su traverser les siècles, préservant son savoir-faire a su traverser les siècles, préservant son savoir-faire 
ancestral. La ville d’Alençon dévoile une histoire ancestral. La ville d’Alençon dévoile une histoire 
précieuse, tissée de fils et de passion, celle de la dentelle précieuse, tissée de fils et de passion, celle de la dentelle 
d’Alençon. Plus qu’une simple dentelle, c’est une œuvre d’Alençon. Plus qu’une simple dentelle, c’est une œuvre 
d’art, un véritable miracle de finesse et de précision qui d’art, un véritable miracle de finesse et de précision qui 
prend vie entre les mains des dentellières,  prend vie entre les mains des dentellières,  
ces magiciennes de l’aiguille.ces magiciennes de l’aiguille.

■   Une merveille distinguée 
Au commencement étaient un fil, une aiguille et un dessin sur 
un parchemin… La technique fait le reste quand s’organise 
une subtile symphonie entre la brode, le motif puis le 
luchage : 10 étapes qui rendent ce point unique.  Chaque 
point, chaque motif a été pensé pour être à la fois délicat et 
esthétique. Des volutes élégantes s’épanouissent, des fleurs 
graciles éclosent, comme si la dentelle livrait d’elle-même 
ses contes de fées. Elle est le fruit d’un travail minutieux, 
d’une passion sans bornes et d’une créativité sans limites. 
Symbole de l’excellence française, elle est inscrite sur la liste 
du patrimoine immatériel de l’Unesco depuis 2010. 

■   L’info paillette ! 
Des reines aux stars de la haute couture, la dentelle 
d’Alençon a su conquérir les cœurs et inspirer les parures  
les plus prestigieuses. 

A symbol of French excellence, Alençon lace has been on 
UNESCO’s intangible heritage list since 2010. From queens 
to the biggest names in haute couture, Alençon lace has 
inspired the most prestigious finery.

L’info Brod’dico ! 
Lucher c’est…  

frotter la dentelle avec une pince de 
homard pour lui donner du lustre.

BATAILLE DE NORMANDIE

C’EST ICI  
QUE TOUT  

FINIT
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

BATAILLE DE NORMANDIE

C’EST ICI  
QUE TOUT  

FINIT
g LE MÉMORIAL DE MONTORMEL
Il est inauguré en 1994 sur les hauteurs du Pays d’Auge, là où en août 
1944 les forces allemandes s’effondrent. Ici, on découvre les combats 
et les héros à travers des expositions mêlant photos, objets d’époque, 
et témoignages bouleversants de survivants de la bataille. ( infos p.42 )

Au Musée Juin 44 ( infos p.67 ), les scènes reconstituées avec des 
statues et des décors très réalistes nous projettent dans l’épopée du 
Débarquement. Les armes anciennes, uniformes patinés ou encore 
cartes jaunies du Musée de la Libération de Berjou ( infos p.49 ) nous 
captivent, tous révélant une part d’histoire encore très présente dans 
la mémoire collective du Bocage. À Vimoutiers, c’est un face-à-face 
saisissant qui nous attend avec le Char Tigre ( infos p.43 ), un monstre 
d'acier qui semait la terreur et dont le destin bascule un jour d'août 
1944 lorsqu’il reste figé. Enfin, c’est à la nécropole "Les Gateys” à 
Saint-Nicolas-des-Bois dans une atmosphère solennelle que l’on rend 
hommage aux soldats français de la 2e Division Blindée, tombés pour 
la liberté.

The Montormel memorial was inaugurated in 1994, overlooking 
the Pays d’Auge, where the German forces capitulated in 1944. The 
exhibitions feature photographs, period objects and moving accounts 
from the battle’s survivors. The Berjou Liberation Museum is also a 
must-see, as it recounts a part of history that is still very present in the 
collective memory of the Bocage region.

L’ANECDOTEL’ANECDOTE    
de Stéphane JONOT, de Stéphane JONOT, Directeur du Mémorial de Montormel

“En 2009, je me rends à la ferme Jacquot, près de Moissy pour contrôler les greniers avant la vente, voir s’il y a du 
matériel de guerre oublié. Roulé en boule, sous les combles, on découvre alors un drap blanc avec une croix rouge. 
Celle-ci ressemble à celles que les Allemands installaient au cours de la Seconde Guerre Mondiale sur les pelouses, 
pour indiquer que la maison servait de poste sanitaire afin d’éviter les bombardements. Au même endroit, on 
trouve une planche avec des enrouleurs de câbles allemands fixés avec des chaînes pour constituer un chariot. 
Un petit engin qui appartenait à Monsieur Jacquot, petit garçon à l’époque. C’est touchant d’imaginer que dès la 
fin des combats et malgré leur violence, des enfants ont utilisé du matériel militaire abandonné sur le champ de 

bataille pour en faire des jouets.”

German cable reels, linked by chains to form a cart, were found in the attic of the Jacquot farm,  
wrapped in a white sheet. It’s touching to think that once the fighting was over,  

children used this abandoned military equipment to make toys. 
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

ENS POUR…  
ESPACES NATURELS SENSIBLES 
Marais tourbeux, landes sauvages, canopées 
anciennes : autant de véritables sanctuaires de 
biodiversité. On les découvre à travers la symphonie 
des mésanges et des grives, en observant les 
libellules qui virevoltent dans la lumière ou en 
admirant les bruyères et ajoncs en fleurs qui peignent 
le paysage de touches violettes et jaunes. Laissez-
vous guider par nos guides passionnés. 

Peat marshes, wild moors, ancient forest canopies: 
these are all ENS - Protected Natural Areas in 
translation - and veritable havens of biodiversity. 
Let our knowledgeable guides show you round 
them. 

 Retrouvez nos 22 sites préservés sur  
 www.orne.fr/espaces-naturels-sensibles

TOP 
NATURE 
g NORMANDIE-MAINE : VOYAGE GÉOLOGIQUE
Plongée dans les profondeurs du temps au sein du Parc naturel 
régional et Géoparc Normandie-Maine ( infos p.33 ), car ici les roches 
racontent des histoires millénaires. On admire les reliefs escarpés 
des Alpes Mancelles, on explore les Espaces Naturels Sensibles et on 
s’émerveille face à la richesse d’une faune et d’une flore préservées. Ici, 
la nature est une œuvre d’art sculptée par les forces géologiques, un 
véritable musée à ciel ouvert couronné du prestigieux label “Géoparc 
mondial UNESCO”. 

In the Normandy-Maine Regional Nature Park, a UNESCO World 
Geopark, you can admire the craggy relief of the Manche Alps, 
explore the Protected Natural Areas and marvel at the wealth of 
unspoilt flora and fauna. 

g LE PERCHE :  
PAISIBLE ET BUCOLIQUE 
Pour une flânerie pleine de douceur, on déambule 
à travers les collines verdoyantes du Parc naturel 
régional du Perche ( infos p.59 ). On sillonne les 
chemins creux bordés de haies bocagères, en se 
laissant charmer par les villages aux maisons aux 
enduits ocrés. La nature apparaît ici comme un refuge 
pour l’âme et une belle invitation à la contemplation 
et à la sérénité. Forêts aux chênes classés et manoirs 
vont ponctuer votre découverte de cette région 
authentique. 

In the Perche Regional Nature Park, you can admire 
green hills and listed oak forests, stroll along paths 
lined with hedgerows, and be charmed by villages 
with manor houses and ochre-coloured homes.

6 JARDINS REMARQUABLES  
DANS L’ORNE 

LEQUEL VOUS RESSEMBLE LE PLUS ? 
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

TOP 
NATURE 

6 JARDINS REMARQUABLES  
DANS L’ORNE 

LEQUEL VOUS RESSEMBLE LE PLUS ? 

POUR LES AMOUREUX DE BÂTI 
PERCHERON
Les Jardins de Montperthuis, conçus 
en 2010. Articulé autour d’un ancien 
manoir, ce jardin est en constante 
évolution : on détaille la richesse du 
potager, on croise plus de 300 rosiers, 
des pivoines, des tilleuls, ou encore 
un verger conservatoire de pommiers. 
Jardiniers en herbe, prenez note ! 
The Montperthuis Gardens surround 
an old manor house. There you’ll find 
a bountiful vegetable garden, over 300 
rose bushes and a conservation apple 
tree orchard. 

POUR LES RÊVEURS
Place à une douce détente au jardin du 
Château du Champ de la Pierre. Une 
échappée au coeur du labyrinthe puis on 
se prélasse aux abords des étangs. Les 
hêtres, les tilleuls et les pins Weymouth 
dominent les lieux tandis que les fruits 
et légumes s’épanouissent dans le 
potager, non loin d’un petit jardin à la 
française. 
At the Château du Champ de la Pierre, 
you can disappear into the labyrinth be-
fore lounging by the pond. There is also a 
small formal garden and a fruit and vege-
table garden. 

POUR LES ROMANTIQUES
16 ambiances habitent le Jardin Retiré   : 
entre parterre fleuri, jardin de soleil, 
jardin boudoir ou encore allée des 
papillons, chaque flânerie est une éloge 
au romantisme. Parmi nos essences 
préférées pour inspirer quelques douces 
déclarations, de nombreuses variétés 
de roses, des arbres centenaires, des 
géraniums, des heuchères ou encore 
des clématites. 
The Jardin Retiré features 16 moods, 
each one an ode to romanticism. You’ll 
come across many varieties of roses, 
geraniums and century-old trees.  

POUR LES VOYAGEURS 
Parc à l’anglaise créé au 19ème siècle, le 
Parc du Château de Lorière se caractérise 
par ses essences exotiques. Sequoia 
wellingtonia, genévriers de Virginie, 
cèdres de l’Atlas et pins Laricio de Calabre 
nous font traverser les continents. On 
ne manque pas le spectaculaire cône 
marcotté de thuya géant, labellisé Arbre 
Remarquable. 
An English-style park created in the 19th 
century, the Château de Lorière grounds 
feature exotic species, such as a giant 
Thuja that has been awarded the Re-
markable Tree label. 

POUR LES PASSIONNÉS  
DE VIEILLES PIERRES 
Aux Jardins du Manoir de la Boisnerie, 
le manoir fait figure de pièce maîtresse 
des lieux. Les jardins déclinent l’art 
paysager de La Renaissance, mettant les 
perspectives à l’honneur. On se laisse 
transporter en traversant les terrasses 
habillées d’une broderie de buis, d’un 
miroir d’eau, et d’une roseraie aux 
fragrances enivrantes.
The gardens of the Manoir de la Boisne-
rie are a reminder of Renaissance lands-
caping, with its emphasis on perspec-
tive. 

POUR LES ESPRITS CRÉATIFS
Créé en 2000 par deux artistes 
plasticiens, le Jardin Intérieur à Ciel 
Ouvert se distingue par les oeuvres 
contemporaines qui ponctuent le 
parcours. L’eau très présente crée une 
atmosphère apaisante qui baigne les 
lieux. Zen attitude donc pour observer 
les quelques 1200 variétés de plantes qui 
composent ce jardin inspiré et inspirant. 
Jardin Intérieur à Ciel Ouvert is loved for 
its contemporary works of art, dotted 
around the grounds, while the abundant 
water features create a relaxing atmos-
phere.

#1

#4

#2

#5

#3

#6
( infos p.60 )

( infos p.35 )

( infos p.50 )

( infos p.61 )

( infos p.50 )

( infos p.50 )
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

“Depuis dix ans, je sillonne les routes du monde en tant que cycliste professionnel. 
J’ai eu la chance de remporter une dizaine de courses, dont le Tour de Toscane, une 
étape du Tour de Sicile et le Circuit de la Sarthe. J’ai également connu la consécration 
en terminant deux fois dans le Top 10 du Tour de France et une fois dans le Top 10 
de La Vuelta en Espagne, où j’ai été sacré meilleur grimpeur. Mais c’est bien ici, dans 
l’Orne, que mon cœur de cycliste trouve son terrain de jeu préféré. J’ai grandi et je 
vis à Sainte-Honorine-la-Chardonne, un territoire vallonné et verdoyant aux portes 
de la Suisse normande. Les routes souvent secondaires et peu fréquentées offrent 
un cadre idéal pour pédaler. J’aime m’y perdre, en toute sécurité, profitant de la 
tranquillité et de la beauté des paysages. Le vélo est pour moi un moyen unique de 
visiter et d’apprécier notre territoire. C’est un rythme de vie différent, plus lent et plus 
contemplatif, qui me correspond parfaitement. L’Orne possède tous les atouts pour 
proposer un tourisme vert, et c’est une chance d’y vivre et d’y pratiquer ma passion. 
Je gère avec ma maman les gîtes du domaine de la Boderie et nous avons à cœur 
d’accueillir les cyclotouristes et de leur faire découvrir les beautés de l’Orne ici, à 
proximité de la VéloFrancette.”

For the last ten years, I’ve been riding on roads all around the world as a 
professional cyclist. Even though I’ve won dozens of races, the Orne is my 
favourite playground. It’s the ideal environment for cycling, a way to visit and 
take in the beauty of our region’s landscapes. 

www.domainedelaboderie.fr

REN
TOP 
NATURE 

AVEC GUILLAUME MARTIN
CONTRE

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

TOUR  
DE FRANCE  

2 0 2 5 

ÉTAPE 6 - LE 10/07/25  
BAYEUX > VIRE
Ça passe chez nous  

par la Suisse Normande  
et le Bocage ornais !
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

REN

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

EN BALADE
DANS L’ORNE

RANDO A PIED
« LES GORGES DE VILLIERS », LA VALLÉE DE LA COUR
Un étonnant concentré de milieux naturels au coeur de la forêt des Andaines : escarpements rocheux, 
pierriers, landes, tourbières et rivière torrentueuse donnent à ce site son caractère sauvage et propice aux 
légendes, on y découvre ainsi la grotte de la fée Gisèle.

Coup de coeur : à la fin du mois d’août, la lande et la bruyère sont fleuries, on traverse un paysage tout 
« rose ». Cerfs, biches et renards profitent aussi du cadre, ouvrez l’oeil !

RANDO A VELO
« DITES-LE AVEC DES FLEURS », BOISSY MAUGIS 
Un joli parcours permettant de découvrir le Perche. Beau passage dans la forêt de Réno Valdieu avec 
quelques montées récompensées par de beaux points de vue sur les collines du Perche et ses villages 
fleuris. Pour un pique-nique : quoi de mieux que les jardins de la cathédrale de la Chapelle Montligeon... 
Carrément ! Passage par la Ferme de l’étoile pour faire le plein de produits locaux.

FACILE   

2h30  

7,4km  

D+147m  

 D -147m  

boucle  

PR

INTERMÉDIAIRE

1h57  

25,3km  

D+243m  

D-243m  

boucle 

FÊTE  
DE LA 

RANDONNÉE

26 & 27  
AVRIL 2025
NOMBREUX 
ÉVÈNEMENTS  
ET ANIMATIONS

À RETROUVER 
SUR 

ornetourisme.com
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

L’UNIVERS MAGIQUE DU  
CHÂTEAU DE CARROUGES (1)
Véritable vaisseau de briques et de granit serti dans ses douves en eau et ses jardins 
à la française, le château se dévoile après avoir traversé son impressionnant châtelet 
d’entrée, considéré comme le premier témoin de l’architecture de style Renaissance 
en Normandie. En flânant dans ses appartements richement décorés, on plonge dans 
la vie et le quotidien des seigneurs d’antan. Bonus, les appartements d’apparat à la 
mode italienne récemment restaurés. ( infos p.33 )

UNE BALADE ENCHANTÉE  
AU CHÂTEAU DES RÊVES (2)
Bâti au 19ème siècle dans un Style Second Empire, le château, imaginé par un 
architecte parisien, est une véritable vitrine de l’art de vivre à la française. Le domaine 
se distingue aujourd’hui par sa beauté et… un brin de grandiloquence. Parquets 
Versailles, boiseries… un fief élégant entouré d’un écrin de verdure. ( infos p.67 )

L’ILLUSTRE CHÂTEAU  
DU BOURG-SAINT-LÉONARD (3)
Il nous plonge dans l’univers fascinant du Siècle des Lumières. Son architecture 
néoclassique, témoin du raffinement des seigneurs de l’époque, sert d’écrin  
au mobilier d’exception, véritable reflet de l’art de vivre au 18ème siècle. ( infos p.40 )

LE CHÂTEAU DES FEUGERETS -  
VICOMTE DU PERCHE - PATRIMOINE FAMILIAL (4) 
Ayant appartenu à la même famille pendant près de 700 ans, cette bâtisse est 
aujourd’hui inscrite comme Monument Historique et Site Remarquable. Marquis, 
chevaliers, comtes et gouverneurs se sont succédés durant plusieurs siècles, laissant 
derrière eux un noble héritage que l’on reconnaît aisément à ses tours et son donjon.
( infos p.58 ) 

L’IMPRESSIONNANT  
CHÂTEAU DE SASSY (5)
Sa façade en briques rouges, élégante, donne le ton de ce lieu d’exception.  
À l’intérieur, l’une des plus belles bibliothèques privées de France, abritant près  
de 30 000 volumes. Et en léger contrebas, les terrasses étagées menant  
aux fantastiques jardins à la française. ( infos p.40 )

(1) A Renaissance-style brick and granite castle with its water-filled moats and 
formal gardens. (2) A showcase for French art de vivre that is both beautiful... 
and ostentatious. (3) The castle takes us back to the Age of Enlightenment, with 
its neoclassical architecture and exceptional furnishings.(4) Listed as a Historic 
Monument, the castle is recognised by its towers and its keep. (5) The castle houses 
one of the finest private libraries in France. Below, tiered terraces lead to fabulous 
formal gardens.

CHATEAUX
AU COEUR  
DE L'ORNE

 (1)

 (2)

 (3)

 (4)

 (5)
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

MANOIRS DE CHARME  
& DOUCEUR  

DE VIVRE À L’ORNAISE
Expression d’une véritable renaissance économique,  

les manoirs, construits pour la plupart entre le 15 et 16ème 
siècle, font aujourd’hui la réputation du terroir normand.  
À la fois siège d’une exploitation agricole et bâtisse à 

l’architecture splendide, ils offrent aux visiteurs de belles 
découvertes. Impossible de faire l’impasse sur le manoir 
de Courboyer, emblématique du Perche mêlant style 
Renaissance et gothique. Classé Monument Historique,  
il est un des rares ouverts au public. On en profite ! 

The Courboyer manor house is an emblematic  
example of the Perche region, combining Renaissance  
and Gothic styles and listed as a Historic Monument. 

COUP DE COEUR

LE CHÂTEAU DE MÉDAVY  
VU PAR SON PROPRIÉTAIRE

“Vous entrez au cœur d’un parc bordé de grandes allées de tilleuls, souvenirs des jardins à la française plantés dans les années 1750. 
Les deux grandes tours, vestiges d’une forteresse antérieure au 16ème siècle, retracent l’histoire médiévale du château. L’une abrite une 
chapelle, tandis que l’autre dévoile un appartement entièrement redécoré dans un style contemporain, offrant un contraste saisissant. 
Le corps de logis principal, quant à lui, arbore une architecture Louis XIV majestueuse dans l’esprit de l’Hôtel des Invalides à Paris. 

Construit à l’époque Louis XIV, il se caractérise par son élégance et sa luminosité. Les pièces, aux dimensions généreuses, sont décorées 
avec raffinement, mêlant mobilier d’époque et tableaux de maîtres. Mais la véritable particularité de Médavy réside dans son mariage 
unique entre tradition et modernité. Depuis ce printemps, chaque pièce classique du château accueille une œuvre d’art contemporain : 
sculpture ou peinture. Ce dialogue inattendu entre l’histoire et l’art moderne crée une atmosphère captivante et confère au château 

une identité singulière.” - JL. Charon

Built in the Louis XIV period, it is characterised by its elegance and light, and is a unique blend of tradition and modernity. The 
generously-sized rooms are decorated with refinement, combining period furniture and old master paintings. Since the Spring, 
every classic room in the castle has become home to a work of contemporary art: an unexpected dialogue between history and 
modern art, creating a unique atmosphere in the castle. 

( infos p.40 )

( infos p.58 )
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

ET SI  
ON FLÂNAIT ?

ENTRE DEUX GESTES
Au cœur d’une Normandie authentique, l’Orne nous fait découvrir ses traditions vivantes et savoir-faire Au cœur d’une Normandie authentique, l’Orne nous fait découvrir ses traditions vivantes et savoir-faire 
d’exception. Premier arrêt à la sellerie du Haras National du Pin où l’on perpétue une tradition héritée  d’exception. Premier arrêt à la sellerie du Haras National du Pin où l’on perpétue une tradition héritée  
des chevaliers et des cavaliers d'antan. Deuxième étape, la Maison Bohin où les mythiques aiguilles,  des chevaliers et des cavaliers d'antan. Deuxième étape, la Maison Bohin où les mythiques aiguilles,  
tant appréciées par les couturières et les brodeurs du monde entier, prennent vie. tant appréciées par les couturières et les brodeurs du monde entier, prennent vie. 

g LA SELLERIE DU HARAS NATIONAL DU PIN
“Je me suis formée à l’Institut Français du Cheval et de l’Équitation ( IFCE ), situé 
en face du Haras National du Pin. J’ai appris les techniques - traditionnelles 
comme innovantes - pour confectionner des selles sur-mesure, entièrement 
adaptées aux besoins du cheval et du cavalier. Mon métier est une source 
de satisfaction infinie. La diversité des réalisations, le travail du cuir noble et 
transformable, la création d’un équipement unique pour chaque cheval et 
cavalier me passionnent au quotidien. Mon cœur de métier reste la selle sur-
mesure. Je me déplace pour prendre les mesures du cheval, je réalise un essai 
dynamique avec le cavalier, et je crée ensuite une selle unique, assemblée  
avec des techniques anciennes et modernes. Aujourd’hui, j’ai le plaisir de 
partager mon savoir-faire ancestral dans l’atelier du Haras National du Pin.  
La sellerie originelle a été rénovée et accueille des démonstrations 
hebdomadaires tous les jeudis à 11h en juillet et août, et des ateliers pour 
apprendre à créer sa propre ceinture en cuir.” ( infos p41 )

My training has enabled me to learn both traditional and innovative techniques 
for making unique, bespoke saddles for horses and riders. Today, I share this 
skilled leather work and my expertise in the Haras du Pin workshop. 

Mathilde COSTEUX, Artisan sellier au Haras National du Pin

g LA SAGA BOHIN
“En 1883, Benjamin Bohin, visionnaire et entrepreneur, transforme l’atelier  
de menuiserie de son père en une manufacture prospère, devenant un 
acteur majeur de la production d’épingles dans la région. Cinq générations se 
succèdent à la tête de l’entreprise familiale qui perpétue un savoir-faire unique 
et se diversifie en intégrant la fabrication d’aiguilles à coudre.  
Face aux bouleversements économiques de la fin du XXe siècle, un nouveau 
cap est franchi en 2014 avec l’ouverture au grand public de la manufacture 
Bohin. Aujourd’hui, plus de 10 000 visiteurs découvrent chaque année les 
secrets de fabrication minutieux de nos aiguilles et épingles. Ils observent les 
machines centenaires en action et admirent la dextérité de nos collaborateurs 
experts au cœur d’un véritable musée vivant. Un parcours immersif les guide  
à travers les ateliers de production et le musée contemporain conçu  
par François Confino, un grand nom de la muséographie internationale.”  
( infos p.68 ) 
 
The Bohin family shares its unique expertise with the public. Take an immersive 
tour to discover the meticulous manufacture of needles and pins,  
with century-old machines and the employees in action on the factory floor,  
as well as the contemporary museum. 

Audrey REGNIER, Directrice de la Manufacture BOHIN
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

ET SI  
ON FLÂNAIT ?

DANS L’ORNE, CHAQUE VILLAGE RACONTE UNE HISTOIRE,  

CHAQUE RUELLE PAVÉE INVITE À LA FLÂNERIE,  

ET CHAQUE PIERRE SEMBLE MURMURER LES SECRETS 

 D’UN PASSÉ RICHE ET VIVANT.  À VOUS DE CHOISIR  

L’AMBIANCE QUI VOUS PLAÎT ! 

 (1)
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

n LA PERRIÈRE,  
LA PLUS COLORÉE  
Marché de l’art, tradition du filet 
brodé et façades colorées…  
On la joue artiste dans ce village 
pittoresque situé en lisière  
de la forêt de Bellême. 

n LE SAP,  
LA PLUS TYPIQUE…  
des villages augerons avec  
ses maisons à pans de bois et ses 
façades de briques. Esthétique et 
géométrique, un carton sur Insta ! 

n LONGNY-AU-PERCHE,  
LA PLUS GOURMANDE 
Confréries et concours rythment 
l’agenda de cette petite cité…  
Une introduction savoureuse 
avant de découvrir le bâti 
percheron.

n MORTAGNE-AU-PERCHE,   
LA PLUS SEIGNEURIALE  
17 Monuments Historiques classés,  
rien que ça… et une fête du boudin  
noir très populaire qui vous donne 
rendez-vous au début du printemps. 

n SÉES,  
LA PLUS SPIRITUELLE 
Admirable, Sées s’illustre  
par son remarquable patrimoine 
religieux comme sa Cathédrale  
et sa Basilique. Et rien de mieux 
pour méditer que les jardins  
du Palais d’Argentré.

    PARCOUREZ  LES PETITES CITES DE CARACTERE ®  

n SAINT-CÉNERI- 
LE-GÉREI,  

LA PLUS HARMONIEUSE  
Un des plus beaux villages de 
France. Blotti dans une boucle  

de la Sarthe, il est aussi  
le rendez-vous des artistes.

n BAGNOLES DE L’ORNE, 
LA PLUS RELAXANTE  

Une chic station thermale avec 
son quartier Belle Epoque  

et son casino Art Déco. Ne laissez 
pas passer votre chance  

de découvrir cette pépite.

n BELLÊME,  
LA PLUS COMMERÇANTE  

Cité millénaire et ancienne 
capitale du Perche, de nombreux 

antiquaires et brocanteurs  
y exposent leurs trésors.

n DOMFRONT,   
LA PLUS HAUT-PERCHÉE  

sur son éperon rocheux.  
Rejoignez le parc  

du château médiéval  
pour admirer le panorama.

n ÉCOUCHÉ,   
LA PLUS EN-TOUR-ÉE !  

De nombreuses tours habillent  
les vieilles demeures 

de cette cité organisée  
autour de sa remarquable  

église gothique. 

Coquettes, colorées, originales, élégantes… autant d’adjectifs qui leur vont comme un gant !  Coquettes, colorées, originales, élégantes… autant d’adjectifs qui leur vont comme un gant !  
Dans l’Orne, 10 villages sont labellisés Petites Cités de Caractère®.  Dans l’Orne, 10 villages sont labellisés Petites Cités de Caractère®.  

On s’y presse avec la certitude de tomber sous le charme de ces petits coins de France, à la fois reflets  On s’y presse avec la certitude de tomber sous le charme de ces petits coins de France, à la fois reflets  
d’une histoire et typiques d’un art de vivre. Des écrins à découvrir une ruelle après l’autre !d’une histoire et typiques d’un art de vivre. Des écrins à découvrir une ruelle après l’autre !
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

ILS VONT VOUS FAIRE CRAQUER

BOCAGE ET SUISSE NORMANDE 
g LA CARNEILLE, VILLAGE D’ARTISTES 
Au cœur de la Suisse Normande, ses ruelles escarpées au charme désuet sont parfois ornées 
d’œuvres. On remarque son beau campanile et on profite des panneaux jalonnant le parcours  
« La Carneille en Histoire », pour en apprendre un peu plus. 

g LONLAY-L’ABBAYE, ENTRE PATRIMOINE ET SÉRÉNITÉ
Le village doit son nom et son caractère à son abbatiale majestueuse et millénaire, joyau d’architecture 
bénédictine. En flânant dans le village, on ne manque pas son authentique pressoir. (1)

PAYS D’ALENÇON ET ÉCOUVES
g ESSAY, EMPREINT D’HISTOIRE ET DE TRADITION
Ancienne place forte médiévale, le village conserve des traces de son riche passé avec la chapelle 
des Ducs d’Alençon, tandis que la quiétude de ses ruelles invite à une flânerie tranquille. 

g LA ROCHE-MABILE,  
ÉCRIN DE SÉRÉNITÉ 
Perché sur les hauteurs d’un paysage vallonné,  
La Roche-Mabile est un petit village à l’orée de la forêt 
d’Écouves où le temps semble s’être arrêté.  
Son église romane incarne la simplicité et le charme  
des églises rurales de Normandie.

PAYS D’OUCHE
g SAINT-OUEN-SUR-ITON,  
LE CHARME À L’ÉTAT PUR 
Dans ce cadre bucolique, les curieuses cheminées 
torsadées attirent votre attention. Désiré Guillemarre, 
véritable figure locale, y est pour quelque chose…  
Un personnage à découvrir.

PERCHE ORNAIS
g COURGEON, HAVRE DE TRANQUILLITÉ 
On vient à Courgeon pour ralentir, profiter de la simplicité 
de la vie à la campagne et renouer avec un art de vivre… 
et même avec soi ! L’activité favorite : prendre une pause 
ombragée attablé au petit café de la place. (p21)

g LA CHAPELLE-MONTLIGEON, SANCTUAIRE DE PAIX
Ce village entouré de bocage et de forêts incarne à la fois un lieu de recueillement  
et une destination propice au ressourcement, où patrimoine, spiritualité  
et nature s’unissent harmonieusement.

g MOUTIERS-AU-PERCHE,  
L’AUTHENTICITÉ DE LA CAMPAGNE NORMANDE 
Véritable carte postale du Perche, ce petit hameau paisible est entouré de paysages verdoyants  
où se mêlent collines douces et prairies bordées de haies. Avec son imposante église  
Notre-Dame, il porte en lui les traces d’un riche passé religieux. (2)

RÉGION DES HARAS ET PAYS D’AUGE
g EXMES, L’ANCIENNE CITÉ GAULOISE
Avec ses rues tranquilles et sa place de l’église ponctuées de petits hôtels particuliers,  
Exmes séduit aussi par son atmosphère hors du temps.

EN BONNE  
COMPAGNIE ! 

NOS GUIDES CONFÉRENCIERS 
3 PROFILS, DES TERRITOIRES DE 
PRÉDILECTION POUR CHACUN 

Grâce à leur passion et leur expertise,  
les guides transforment une simple visite 

en une aventure captivante.  
Que ce soit une balade dans le Perche, 
une immersion dans l’histoire d’Alençon 
ou une exploration des légendes locales, 

faites appel à eux pour des visites 
immersives et enrichissantes. 

n DOMINIQUE EUDIER n 
Pays d’Alençon et Alpes Mancelles, Château 
de Carrouges, Suisse Normande, Perche, 

Pays d’Ouche,  
Poche de Falaise-Chambois, Sées.
( LANGUES : Français - Anglais )

Contact : 06 82 92 73 81 -  
www.visiteralenconetorne.com

n NADÈGE BRETONNET n 
Sées, Alençon, Bagnoles-de-l’Orne

( LANGUES : Français - Anglais - Italien )

Contact : 06 07 79 00 98 - 
mediatricedupatrimoine.vivier@

gmail.com

n MICHAËL HERBULOT n
Bocage, Parc naturel régional et Geoparc 

Normandie-Maine
( LANGUES : Français - Anglais )

Contact : 06 37 89 64 62 -  
www.interlude-

mediationdupatrimoine.fr

LES GREETERS,  
AMBASSADEURS DE VOTRE SÉJOUR 

Qui n’a jamais rêvé d’arriver sur son lieu de 
vacances et d’être accueilli comme un ami 
de longue date ? C’est ce que proposent les 
Greeters de l’Orne, ces habitants qui vous 
veulent du bien… en vous faisant découvrir 

le département, à travers une visite 
personnalisée de leur petit coin d’Orne 
préféré. Chaque greeter est passionné de 
son territoire, prêt à partager ses trésors 
cachés et à en faire découvrir les coins 
les plus secrets. Ce réseau de greeters 
est constitué de bénévoles, hommes et 
femmes aux profils différents, avec pour 
point commun l’envie de partager ses 
coups de cœur et ses connaissances. 

Histoire et légendes, nature, patrimoine, 
culture locale… Choisissez votre greeter  

en fonction de vos envies ! 

- GREETERS ORNE -  
Tél. : 02 33 28 88 71 

www.greeters-orne-normandie.com

 LES VILLAGES COUP DE COEUR
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

n ALENÇON,  
UNE BASILIQUE DE DENTELLE (3) 
La basilique Notre-Dame d’Alençon, classée monument historique, 
est un édifice remarquable de style gothique flamboyant. Sa façade 
sculptée, ses vitraux colorés et son retable en bois doré lui donnent 
autant d’élégance que les fameuses pièces en dentelle locales. 

Immanquable : son orgue historique, l’un des plus beaux de France. 
( infos p.35 )

n MONTLIGEON, SANCTUAIRE 
INSPIRANT (4) 

Haut lieu de pèlerinage depuis le XIXe siècle, le sanctuaire Notre-
Dame de Montligeon attire chaque année des milliers de fidèles 
du monde entier. Sa basilique néo-gothique, vaste et lumineuse, 
offre un cadre propice au recueillement et à la prière. L’œuvre de 
Montligeon résulte d’une grande ferveur et de nombreux dons qui 
ont afflué en cette fin du XIXe siècle sous l’impulsion d’un prélat 

fédérateur, Monseigneur Buguet.( infos p.61)

(1) A jewel of Norman Gothic art, Notre-Dame is an architectural 
masterpiece with its imposing façade, sculptures and Gothic choir. 
(2) The museum houses an exceptional collection of religious 
works of art: sculptures, paintings and sacred art objects trace the 
region’s religious history. (3) The Notre-Dame d’Alençon basilica 
is a listed historic monument in the flamboyant Gothic style, 
with its sculpted façade, colourful stained glass windows, gilded 
wooden altarpiece and historic organ. (4) A major pilgrimage 
destination since the 19th century, the neo-Gothic basilica attracts 
many visitors.

SUR LES CHEMINS  
DU PATRIMOINE RELIGIEUX

n SÉES,  
LA MAJESTUEUSE (1) 

Elle domine Sées : la cathédrale Notre-Dame, classée monument 
historique, est un joyau de l’art gothique normand. Sa façade 
imposante, ses sculptures finement ouvragées et ses vitraux 

somptueux en font un chef-d’œuvre architectural. Entre ses murs, 
on admire la nef voûtée en berceau brisé et le chœur gothique 

flamboyant. ( infos p.35 )

→ ON POURSUIT LA VISITE  

n LE MUSÉE D’ART  
RELIGIEUX (2)

À deux pas, ce musée abrite une collection exceptionnelle d’œuvres 
d’art religieux, allant du Moyen-Âge à nos jours. Sculptures, peintures, 
objets d’art sacré retracent l’histoire religieuse  de l’Orne. ( infos p.34 )

5 INFOS POUR MIEUX CONNAÎTRE 

SAINTE THÉRÈSE  
DE LISIEUX

d  Ses parents, Louis et Zélie Martin, ont été canonisés 
en 2015 par le Pape François :  

ce sont eux qui lui ont transmis une foi profonde.

d  On la surnommait “Petite fleur” en raison  
de sa spiritualité, centrée sur l’amour  

de Dieu et du prochain. 

d Peu connue de son vivant (1873-1897),  
sa dévotion est reconnue à titre posthume suite  

à ses écrits. Elle est canonisée en 1925.  

d Sa maison natale, transformée  
en musée, est ouverte au public. (infos p.33) 

d Elle repose au coeur de la basilique  
Sainte-Thérèse de Lisieux, où des pèlerins affluent  
des quatre coins du monde pour se recueillir.

d Her parents were canonised by Pope Francis in 
2015 d She was nicknamed «Little Flower» because 
of her spirituality d She was canonised in 1925 d The 
house where she was born has been converted into 
a museum d She is laid to rest in the Sainte-Thérèse 

basilica in Lisieux 
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E
 (3)  (4)

SUR LES CHEMINS  
DU PATRIMOINE RELIGIEUX  (1)

 (2)
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

Épicuriens et amoureux du bon vont adorer Épicuriens et amoureux du bon vont adorer 
le terroir ornais, une ode à la nature et à ses le terroir ornais, une ode à la nature et à ses 
trésors gourmands. Entre déambulation trésors gourmands. Entre déambulation 
dans les vergers, promenade bucolique et dans les vergers, promenade bucolique et 
marchés colorés, toutes les papilles vont marchés colorés, toutes les papilles vont 
succomber ! succomber ! 

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E
n LA POMME ET LE CIDRE
Cultivée depuis des siècles, elle rythme les paysages normands et offre une source de 
gourmandise et d’inspiration. Si juteuse qu’elle donne envie de la croquer à pleines dents 
pour savourer sa douceur acidulée, la Reine des Reinettes que l’on prépare en tarte ou encore 
la Binet Rouge que l’on transforme en Calvados, sont parmi les variétés les plus convoitées. 
Sans oublier le cidre, brut ou doux, transformé au sein de cidreries traditionnelles.

n LE CAMEMBERT 
La promenade se poursuit jusqu’au mythique pays d’Auge, véritable image d’Épinal de la 
Normandie. Là où les vaches broutent l’herbe tendre, naît le Camembert, roi des fromages 
normands. Sa texture onctueuse et son goût inimitable le hissent en incontournable de tout 
bon plateau de fromages.

n LE CALVADOS AOC
Cette eau-de-vie de pomme cristallise l’âme ornaise et séduit les fins palais à la recherche 
de notes boisées et épicées. En cocktail, sa rondeur permet de l’apprivoiser tout en douceur. 
On aime la complexité de ses arômes : tantôt fruité, tantôt floral, parfois caramélisé et même 
chocolaté, cet alcool issu d’une simple distillation n’en est pas moins subtil et surprenant. 

n LE POIRÉ
Nectar pétillant aux reflets dorés, sa robe scintillante capture la lumière et dévoile des 
arômes délicats. Les jus de poire se marient dans une valse subtile, offrant une fraîcheur 
acidulée et une rondeur enchanteresse.
A sparkling nectar with golden hue, its shimmering colour captures the light and gives 
off delicate aromas. The pear juices combine in a subtle waltz, offering a tangy freshness 
and an enchanting body.

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E
QUENELLES DE 
CAMEMBERT  

EN SALADE
Recette proposée par l’Hôtel  

de France à Domfront 

Ingrédients pour 8 pers

• ½ Camembert A.O.P Normandie au lait 
cru • 250 gr de crème fermière + 20 gr  • 3 
cuillères de fines herbes en botte ou persil 
plat ciselé • Sel et poivre du moulin • 24 
tranches de pain baguette doré au four

g  Grattez et enlevez une partie de la 
croûte du camembert. Découpez en petits 
dés, faites fondre doucement dans une 
casserole avec les 20 gr de crème fermière.

g  Passer au mixeur pour rendre la pâte 
bien lisse. 

g Pendant ce temps, dans un bol, mettez 
le restant de crème avec le sel, le poivre 
et la ciboulette. Fouettez le tout (la 
consistance ne doit pas être trop ferme).

g Ajoutez 1 quart de cette crème fouettée 
dans le camembert fondu à peine tiède, 
mélangez le tout.

g Incorporez le restant de crème 
ciboulette en 2 ou 3 fois.

g Vérifiez l’assaisonnement. Finissez de 
fouetter pour avoir une consistance bien 
ferme.

g Réservez au froid 1 heure ou plus. 

g Faites 24 quenelles avec la pâte de 
camembert. 

g Déposez une quenelle de camembert 
sur chaque croûton.

g Accompagnez d’une salade 
assaisonnée à la vinaigrette de cidre

LUNDI : • Briouze (marché aux veaux à la cloche) • Rémalard  • Vimoutiers (après-midi) MARDI : • L’Aigle • Alençon • Argentan  
• Athis-de-l’Orne • Bagnoles-de-l’Orne • Couterne • Passais-la-Conception  • Soligny-la-Trappe (marché au cadran : bestiaux)  
MERCREDI : • Bagnoles-de-l’Orne • Carrouges • Flers • Longny-au-Perche • Le Mêle-sur-Sarthe • Le Theil-sur-Huisne • Ste-Gauburge-Ste-Colombe 
JEUDI : • Alençon • Bellême • Bretoncelles  • Céaucé • La Ferté-Macé • La Ferté-Fresnel • Le Merlerault • Moulins-la-Marche • Putanges-
Pont-Écrepin • Trun VENDREDI : • Argentan • Bagnoles-de-l’Orne • Condé-sur-Huisne • Courtomer • Domfront • Écouché • Flers • Tourouvre 
• Vimoutiers SAMEDI :  • Alençon • Bagnoles-de-l’Orne• Bretoncelles • Flers • Gacé (après-midi) • Mortagne-au-Perche • Rânes • Le Sap • 
Ste-Gauburge-Ste-Colombe • Sées • Tinchebray DIMANCHE :  • Alençon • Argentan • Boissy-Maugis • Ceton • Courtomer • L’Aigle • Mortrée.

Toute l’année, les marchés s’animent dans l’Orne, offrant un 
spectacle vibrant de couleurs et de senteurs. Ces artisans du goût 
aux sourires chaleureux, fiers de faire découvrir le fruit de leur 
labeur, partagent leurs conseils avisés pour un voyage culinaire 
direct du champ à l’assiette. 

L’abus d’alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. 27
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

#1
#2TOUT POUR  

S’AMUSER

3 A
MBIANCES ! 3 ESC

APADES !

OH MON PÉDALOOOO ! 
COMM E  U N E  E N V I E  D E  R E S S O R T I R  L E  S A C  D E  P L A G E  ? 

 
Ça tombe plutôt bien, car LA BASE DE LOISIRS DE LA FERTÉ PLAGE ( infos p.56 )  

invite à se jeter à l’eau. Toboggans aquatiques, pédalos... de quoi ravir petits et grands !  
L’occasion aussi de tester de nouvelles activités : voile, kayak, stand-up paddle ou encore pêche.  

La baignade est également surveillée à LA BASE DE LOISIRS DU MÊLE-SUR-SARTHE  
( infos p.38 ) où l’on profite de la douceur d’une balade en pédalo, sport local par excellence.  

Enfin, direction le LAC DE SUISSE NORMANDE ( infos p.56 ) et ses eaux cristallines.  
On se défie entre amis lors d’une course aquatique endiablée ou on tente  

un plongeon spectaculaire depuis le haut du plongeoir. 

At the La Ferté leisure complex, you can have fun on water slides, pedalos, try your hand at sailing, kayaking, 
stand-up paddling and even fishing. If you fancy a dip, head to Lac de Suisse Normande. 
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E #2

#3

TOUT POUR  
S’AMUSER

OH MON PÉDALOOOO ! 

LA FERME DU CHEVAL 
DE TRAIT  

DE LA MICHAUDIÈRE,
 ferme typique du Bocage Normand, ouvre ses portes 
aux visiteurs qui y découvrent une impressionnante 
cavalerie de chevaux de trait représentant 4 races. On 
fait la rencontre de Percherons - les stars locales et 

chevaux emblématiques de l’Orne -, de Cob Normand, 
de Bretons et même des Shire, plus grand cheval 
du monde, rien que ça ! Animaux à la fois robustes 
et élégants, ils dévoilent toute leur puissance lors 
des spectacles de dressage et numéros de voltige 

programmés régulièrement. 

A typical Normandy Bocage farm, it is home to 4 
breeds of dray horse as well as putting on dressage 

shows and vaulting acts. 

LE PARC  
RUSTIK,

 le royaume enchanté. Dès notre arrivée, le temps 
semble s’être arrêté. Décors féériques, chevaliers, 

sorcières, elfes et gobelins nous font oublier le monde 
réel en un clin d’œil. On choisit entre l’Aventure 

Questeurs, parfaite pour les plus petits, et le Périple, 
destiné aux plus audacieux. Un seul objectif : résoudre 
des énigmes, combattre des créatures fantastiques et 
sauver le royaume d’un péril imminent. C’est le rendez-
vous tant attendu pour s’initier à des activités dignes 
des chevaliers d’antan : tir à l’arc, escrime ludique, et 

même combat à l’épée mousse. 

It’s an enchanted realm where you can solve puzzles, 
fight creatures and save a kingdom.  

A great range of activities includes archery, 
 play fencing and foam sword fights! 

 

( infos p.49 ) ( infos p.37 )
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

AG
EN

D
A

n JAZZ DANS LES PRÉS
     DE FÉVRIER À DÉCEMBRE 

Une saison musicale itinérante dédiée au milieu rural, proposée par 
Happy Jazz Club. Ce projet original autour du jazz et de ses musiques 
sœurs a fêté ses 10 ans en 2024. De février à décembre, 6 concerts auront 
lieu sur le territoire de Flers Agglo. Des artistes de renom sont invités à 
partager la scène avec des musiciens de la région, pour des moments de 
musique inédits : une expérience musicale riche et éclectique au cœur de 
nos villages, destinée à tous les publics.
Tél. : 06 75 20 38 40 - www.jazzdanslespres.fr

n TOUT FEU TOUT FLAMME
     DU 08 FÉVRIER AU 09 MARS, DANS LE PERCHE

L’ancienne province du Perche vibre au rythme de ses ateliers artisanaux, 
ses fourneaux, ses fours à bois, ses cafés, ses tréteaux, ses musées : faites 
de belles découvertes grâce à cette programmation chaleureuse et 
intimiste.
Tél. : 02 33 73 48 06 - www.toutfeutoutflamme.info

n FESTIVAL PRINTEMPS DE LA CHANSON
     DU 11 AU 30 MARS

La programmation de cette 19ème édition réunit 18 artistes et groupes 
autour de la chanson francophone, sur l’ensemble du département. On 
vous entend déjà fredonner pendant les 3 semaines du Printemps de la 
Chanson 2025 !
Tél. : 02 33 81 23 13 - www.culture.orne.fr

n FESTIVAL D’HUMOUR LES ANDAIN’RIES
     DU 05 AU 19 AVRIL À BAGNOLES-DE-L’ORNE-NORMANDIE

39 artistes partagent la scène de cette 25e édition : Jeanfi Janssens, 
Les Bodin’s, Les Frères Taloche, Régis Mailhot, Pierre Aucaigne, Wally et 
Vincent Roca, Les 4 sans Voix, Les Fouteurs de joie, Manon Lepomme, Les 
Mangeurs de Lapin et les soirées jeunes talents... Une programmation qui 
mixe création, éveil artistique et rire bien sûr.
Tél. : 02 33 37 85 66 - www.lesandainries.fr

n JAZZ EN OUCHE
     DU 23 AU 27 AVRIL, L’AIGLE ET LE PAYS D’OUCHE

Jazz en Ouche fête ses 15 ans avec toujours de belles sessions gospel, 
électro-jazz, blues, soul, mais aussi des expos, conférences et spectacles 
Gainsbourg, ZZAJ, Hawkins, LMZG…
Tél. : 02 33 84 44 40 - www.ville-laigle.fr

n ARTS EN CITÉS
     DE MAI À SEPTEMBRE

L’art contemporain s’expose aux quatre coins de l’Orne durant tout l’été. 
Des lieux, des artistes, des œuvres... sont ainsi à découvrir dans les Petites 
Cités de Caractère®. Le Fonds départemental d’Art Contemporain s’expose 
dans leurs sites patrimoniaux.
Tél. : 02 33 81 23 13 
www.culture.orne.fr - www.ornetourisme.com

n PIERRES EN LUMIÈRES
     DU 16 MAI AU 18 MAI

(Re)découvrez LE festival nocturne du patrimoine normand    
Le temps d’un weekend exceptionnel, monuments et patrimoine 
bâti ornais s’illuminent. Concerts, visites, spectacles conférences et 
expositions rythment ce weekend de fête autour du patrimoine local mis 
en scène par de nombreux habitants, communes, associations et artistes.
Tél. : 02 33 81 23 00 - wwwpierresenlumieres.fr

n BICHES FESTIVAL
     DU 13 AU 15 JUIN À LA FERME DE RAI À PROXIMITÉ DE L’AIGLE 

Le rendez-vous annuel réunissant la nouvelle scène française au coeur 
de la campagne normande fête ses 10 ans ! Une parenthèse de bonne 
musique, de bonne humeur et le meilleur des produits locaux… tout pour 
plaire ! 
www.biches-festival.fr

n LES MUSICALES DE MORTAGNE ET DU PERCHE
     DU 21 JUIN AU 6 JUILLET ( les week-ends )

6 concerts différents de musique classique autour des instruments à vent 
pour découvrir 6 lieux dans et autour de Mortagne-au-Perche.
O. T. de Mortagne au Perche 
Tél. : 02 33 83 34 37 - www.musicalesdemortagne.fr

ARTS EN CITÉSJAZZ DANS LES PRÉS

FESTIVAL D’HUMOUR  
LES ANDAIN’RIES
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n LES BICHOISERIES !
     LES 27 ET 28 JUIN À CERISY-BELLE-ÉTOILE

Un festival éclectique, familial et convivial à taille humaine sur le mont de 
Cerisy. Concerts sur 2 jours et arts de rue à prix libre le samedi après-midi. 
Camping compris, Paiement Cashless.
www.bichoiseries.com

n FESTIVAL ART SONIC - 28e ÉDITION  
     LES 18 ET 19 JUILLET À BRIOUZE

Après avoir accueilli plus de 21 000 festivaliers en 2024,  ce festival 
de musiques actuelles en plein air, plus important rendez-vous 
culturel de l’Orne, est de retour avec une programmation aussi variée 
qu’exceptionnelle : Clara Luciani, Gazo, Deluxe, Rilès, Ultra Vomit, Bekar, 
Jahneration, Madam, Roland Cristal, sans oublier des clôtures de soirées 
techno qui s’annoncent légendaires sur la nouvelle Camp Stage avec 
les collectifs ornais 61 Degrés et Hole Right. Avec son accueil unique, 
ses produits locaux, son accessibilité PSH / PMR, ses tarifs abordables 
et l’ambiance inimitable de son camping, venez vivre un week-end 
inoubliable à Briouze cet été !
Réservation conseillée.
Tél. : 02 33 66 71 43 - www.festival-artsonic.com

n SEPTEMBRE MUSICAL DE L’ORNE
     DU 5 AU 28 SEPTEMBRE

Pour sa 43e édition, le Septembre Musical de l’Orne vous convie à 
découvrir les plus grands artistes de musique classique dans les plus 
beaux paysages du département. Une programmation éclectique à 
découvrir au pied de chez vous.
Tél. : 02 33 26 99 99 - www.septembre-musical.com

n VIBRA’MÔMES, 13e ÉDITION !
     OCTOBRE 2025

Le festival Vibra’mômes, en partenariat avec Flers Agglo, se transforme et 
revient à l’automne 2025 ! Découvrez de nouveaux spectacles et concerts 
qui raviront toute la famille, des petits mômes aux plus grands.
Tél. : 02 33 81 23 13 - www.culture.orne.fr

n VILLES ET VILLAGES ILLUMINÉS®
     1er DÉCEMBRE AU 5 JANVIER DANS LE BOCAGE ORNAIS

Près d’une centaine de villages qui s’éclairent de manière originale pour 
préparer Noël et la venue de la nouvelle année : quelle merveilleuse féérie 
lumineuse pour vous mettre dans l’esprit de Noël !
Tél. : 02 33 38 53 97 - 02 33 65 06 75 - www.villagesillumines.fr

n HARAS NATIONAL DU PIN

Au « Versailles du cheval », spectacles, présentations équestres, 
nombreuses animations, compétitions nationales et internationales 
ponctuent l’année. 
Tél. : 02 33 36 68 68 - www.haras-national-du-pin.com

PIERRES EN LUMIÈRES

LES BICHOISERIES !

FESTIVAL ART SONIC

HARAS NATIONAL DU PIN

VILLES ET VILLAGES 
 ILLUMINÉS®

Retrouvez tous  
nos évènements sur 

Take a look at all our events on
www.ornetourisme.com
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

COUP DE 
COEUR

Testez le jeu de piste familial  
de 31 énigmes  

pour découvrir la « Cité des 
Ducs » en français,  

en anglais et en espagnol.

LE RÈGNE DE L’ÉLÉGANCE 
Connue pour la dentelle classée au Patrimoine mondial immatériel de l’Unesco, Alençon cultive un charme discret  

et une élégance naturelle. Quartier médiéval, hôtels particuliers du XVIIIème… la balade nous guide à travers les époques.  
Puis de la pierre à la terre, rejoignez les Alpes Mancelles pour des randonnées au cœur de la nature. 

-Pays d’Alençon, where elegance reigns- 
Known for its lace, which is included on the UNESCO intangible world heritage list, Alençon has a discreet  
charm and natural elegance. A medieval quarter, 18th-century town houses... take a walk through the ages.  

Head to the earth and stone of the Alpes Mancelles - Manche Alps - for walks surrounded by nature. 

PAYS
D'ALENCON

et Ecouves
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L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E

PAYS
et Ecouves

CHÂTEAUX

CARROUGES (61320)
 Château de Carrouges - XIVe au XVIIe 

Le château de Carrouges et son domaine de 10 hectares, témoigne de 
l’art de vivre en Normandie, avec son mobilier d’origine et ses œuvres 
d’art réunis durant sept siècles par une même famille ! Cette demeure de 
prestige nous plonge dans l’univers des grandes demeures seigneuriales. 
Chic et élégant, tel est Carrouges, campé au milieu de ses douves en 
eau, avec ses façades roses, sa cour d’honneur et ses hautes toitures en 
ardoise. Géré par le Centre des monuments nationaux, il vit tout au long 
de l’année au rythme de ses animations famille, expositions…
Set in 10 hectares of grounds, the Château de Carrouges reflects the 
Normandy art of living. It still has its original furnishings, and works of art 
that have been accumulated over several centuries, all by the same family! 
This prestigious mansion plunges us into the atmosphere of the grand 
seigniorial abodes.
• Tous les jours (sous réserve), sauf : 01/01, 01/05, 01/11, 11/11 et 25/12.
• 01/09 au 30/04 : 10h-12h30 et 14h-17h.
• 02/05 au 31/08 : 10h-12h45 et 14h-18h.
• Dernier accès 30 mn avant la fermeture - Visite libre : 45 mn.
• Le parc est ouvert entre 10h et 17h (18h de mai à août).
• Adulte 7€ / Gratuit - de 26 ans (U.E.)
Tél. : 02 33 27 20 32 - www.chateau-carrouges.fr 
chateau-carrouges@monuments-nationaux.fr

MORTRÉE (61570)
 Château d’Ô
Château Renaissance de pierres et de briques, aux toitures élancées. 
Cour intérieure flanquée d’une galerie à étage reposant sur des arcades 
sculptées. Douves en eau offrant un miroir à ce beau narcisse.
Stone and brick Renaissance château with elegant roofs. The interior 
courtyard is flanked by a first-floor gallery resting on sculpted arcades. 
Water-filled moats reflect the image of this beautiful Narcissus.
• 03/08 au 11/09, tous les jours 10h-12h et 14h-17h
• Visite guidée : 15 personnes maximum – Gratuit
Route d’Almenèches - visite-chateau-o@orange.fr

MUSÉES ET SITES TOURISTIQUES

ALENÇON (61000)
Musée des Beaux-arts et de la Dentelle

• 02/01 au 31/12 du lundi au vendredi (10h-12h et 14h-18h). Le week-end 
10h-12h30 et 13h30-18h.
• Fermé le lundi du 02/01 au 30/06 et 01/09 au 31/12. Fermé le 01/01, 
01/05, et 25/12.
• 07/07 au 29/08 et pendant les Journées Européennes des Métiers d’Art 
(01 au 05/04) : démonstration de Point d’Alençon par une dentellière 
les lundi, mercredi et vendredi (14h30 à 16h30). Du 01/09 au 21/09 : 
mercredi et vendredi (14h30 à 16h30)
• Visites guidées le mardi et jeudi après-midi des vacances scolaires 
(zone B)
• Visite libre : adulte 4€, tarif réduit 3€

• Gratuit 1er dimanche du mois et pour les - de 26 ans
• Nombreuses animations et ateliers toute l’année (consulter site 
internet) 
Cour carrée de la Dentelle - Tél. : 02 33 32 40 07 
http://museedentelle.cu-alencon.fr

ALENÇON (61000)
 Maison de la famille Martin, Maison natale de sainte 
Thérèse, Sanctuaire Louis et Zélie d’Alençon

• Février à mars et novembre à décembre, 10h-12h et 14h-17h
• Avril à octobre : 9h30-12h et 14h-18h
• Fermé le lundi (sauf de juin à septembre), le dimanche matin et en 
janvier
• Visite audio
• Gratuit - Offrande possible
• Chapelle et chambre natale ouvertes tous les jours de 9h à 18h
50, rue Saint-Blaise - Tél. : 02 33 26 09 87
 https://sanctuaire-louisetzelie.com

CARROUGES (61320)
 Maison du Parc naturel régional et Géoparc Normandie-
Maine

Au cœur d’un bocage paisible où s’entremêlent hameaux, villages, 
prairies, cultures et forêts, le Parc naturel régional et Géoparc 
Normandie-Maine séduira petits et grands. Venez explorer ses trésors 
cachés ! Structuré autour d’une ligne de crête qui s’étend d’est en ouest, 
ce territoire abrite des paysages singuliers qui ont influencé l’occupation 
humaine depuis la Préhistoire jusqu’à nos jours ! Escarpements rocheux, 
à-pics, eaux vives, belvédères, sites naturels escarpés sont autant de 
merveilles qui affirment l’identité de ce territoire. Ces paysages sont 
l’héritage d’un long passé, débuté il y a 600 millions d’années.
In the heart of a peaceful pastoral region where hamlets and villages, 
meadows, crops and forests intermingle, the Normandie-Maine Geopark 
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will appeal to young and old alike. Come and explore its hidden treasures! 
Situated around a ridge line that stretches from east to west, this territory 
is home to unique landscapes that have influenced human occupation 
from prehistoric times to the present day! Rocky escarpments, sheer 
drops, white-water, belvederes and craggy nature sites are all marvels 
that are synonymous with this territory. These landscapes are the legacy 
of a long history, which began 600 million years ago.
• Espace muséographique présentant le territoire du Parc.
• Point d’accueil et information touristique.
• Boutique de produits locaux.
• Ateliers, exposition, conférences, spectacles, concerts.
• Verger conservatoire.
• Espace pique-nique et halte vélo.
• Collégiale du XV e siècle en lien avec le château de Carrouges situé à 
200 m.
• Ouvert tous les jours d’avril à octobre de 10h à 13h et 14h à 18h. Fermé 
le 01/05.
1 route du Château  - Tél. : 02 33 81 13 33 
espacedecouverte@parc-normandie-maine.fr
www.parc-naturel-normandie-maine.fr

LE BOUILLON (61500) 
 Parc animalier d’Écouves

Bisons, autruches, chameaux, zébus, alpagas, kangourous, yacks du 
Tibet, ratons-laveurs, grues couronnées royales, perroquets... Ils ont 
tous élu domicile au Parc animalier d’Écouves où ils vivent en semi-
liberté. Parti d’une collection privée, le propriétaire des lieux, Vincent 
Chauvin, est aujourd’hui à la tête d’un domaine de 18 hectares et d’un 
cheptel de 450 animaux domestiques et sauvages dont 45 espèces. Son 
parc propose une balade exotique d’une heure trente parmi des espaces 
animaliers, ponctuée de panonceaux pédagogiques, d’observatoires et 
d’aires de pique-nique pour profiter au mieux des lieux. De nombreux 
rendez-vous pour vivre encore plus intensément votre passion des 
animaux, tout au long de l’année.
• Soigneur d’un jour : pendant 3 heures devenez soigneur animalier (sur 
réservation, au-delà de 8 ans).
• Goûter des animaux : pendant les vacances de Printemps et d’été 
assistez au nourrissage des animaux.
• Spécial Famille : chasse aux œufs (Pâques), chasse au trésor (mai), 
animation pirates (juin), et journées Halloween (octobre). Dates : 
consulter site internet.
• Pour une immersion totale : location du lodge « En Terre Sauvage ».
• Ouvert du 01/02 au 30/11, tous les jours - Visite libre
• 01/02 au 31/03 et 01/10 au 30/11 (14h à 17h)
• 01/04 au 30/09, 10h à 18h (10h-19h en juillet/août)
• Adulte 14€ / Enfant 3 à 12 ans 9€
La Houssaye - Tél. : 02 33 82 04 63 
https://parc-animalier-ecouves.com

LE CHAMP-DE-LA-PIERRE (61320)
 Site des Forges
• Visite libre toute l’année sur demande
• Adulte : 3€ / Enfant 7 à 15 ans : 2,50€ 
Tél. : 02 33 28 83 93 - 06 81 10 71 23 - http://lechampdelapierre.com

ST-JULIEN-SUR-SARTHE (61170)
 Maison des sapeurs-pompiers

L’association du patrimoine des sapeurs-pompiers de l’Orne vous 
propose de découvrir leur collection historique à travers un espace 
muséal d’exposition permanente de 1200m2. Voyagez à votre rythme à 
la découverte de deux siècles d’histoire des soldats du feu !
• Ouvert de 14h à 18h les jeudis après-midi toute l’année, et samedis 
après-midi pendant les vacances scolaires (zone A et B). Dernière entrée 
à 16h
• Le reste de l’année : sur demande, selon disponibilité
• Visite guidée (2h) : 5€/adulte + 12 ans, 3€/enfant 5 à 11 ans, gratuit 
enfant - 5 ans
18 rue de Mamers - Tél. : 02 33 15 08 13 / 06 81 36 60 95 - www.udsp61.fr

SÉES (61500)
 Musée départemental d’Art Religieux

Du Moyen-âge au XXe siècle, le Musée d’Art Religieux de Sées présente 
une importante collection d’œuvres d’art sacré. Installé dans un 
ancien logis canonial du XIVe, vous y découvrirez quelques pièces 
remarquables   : peigne liturgique en ivoire du XIIe siècle, reliquaires, 
tableaux du XVIIe siècle, costumes, statues.
The Musée d’Art Religieux in Sées displays a substantial collection of 
sacred works of art ranging from the Middle Ages to the XXth century 
Housed in a former canon’s lodge dating from the XIVth century, it 
contains a number of remarkable items : a liturgical ivory comb from the 
XIIth century, reliquaries, XVIIth century paintings, garments and statues.
• 01/07 au 30/09, 12h-18h. Fermé le mardi.
• Gratuit
Le musée se réinvente en numérique et en 3D sur musee-art-religieux.
orne.fr
7, place du Général de Gaulle - Tél. : 02 33 81 23 00 
www.musee-art-religieux.orne.fr
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PARCS ET JARDINS

CARROUGES (61320)
 La Ferme Ornée de Carrouges
À proximité du château de Carrouges, 7 hectares de bocage jardiné 
où les animaux de la ferme et la nature font bon ménage. Labyrinthe, 
roseraie, jardin des 5 sens, collection de courges, de pommiers...
• 18/05 au 31/08, tous les jours sauf lundi et mardi
• 01/09 au 26/10, le dimanche
• Visite libre de 10h à 18h, visite guidée à 15h
• 10€ / - de 12 ans : 6€
• Mini-boutique, buvette, pique-nique et chiens en laisse bienvenus, gîte 
au jardin
La Boujardiere - Tél. 09 63 45 99 79 - www.fermeornee.org

LE CHAMP-DE-LA-PIERRE (61320)
 Parc et jardin du Château XVIIe
Parc préromantique de la fin du XVIIIe : temple et fabriques, labyrinthe. 
Une allée relie le château au bord d’un étang ceint de bois, de prairies 
et de vergers. Deux petits ports, un labyrinthe et des fabriques pré-
romantiques conçues par un gentilhomme de l’époque des Lumières 
mènent le visiteur suivant un chemin poétique.
• Visite libre du 15/06 au 30/10, 9h-12h et 14h-17h. Le reste de l’année 
sur demande.
• Adulte 5€ / 8 à 15 ans 3€ / Gratuit - de 8 ans 
Tél. : 06 73 02 89 57 / 06 13 96 22 64

 Jardin du Presbytère XVIIIe
Jardin d’agrément du presbytère, rangée de tilleuls et verger de 
pommiers.
• 15/06 au 15/09, 10h-12h et 14h-16h tous les jours sauf lundi et mardi
• Gratuit 
Tél. : 02 33 27 14 97 - 06 85 90 09 54

ST-CÉNERI-LE-GÉREI (61250)
 Les Jardins de la Mansonière
À quelques pas de l’un des « plus beaux villages de France », un jardin 
d’atmosphère où 15 jardins clos se succèdent : roseraie, jardin lunaire, 
jardin d’inspiration orientale, jardin des senteurs, patio, potager 
néogothique... Des espaces clos où s’attarder en profitant de la simple 
féérie de la nature champêtre.
• Visite libre de 14h30 à 18h30
• 18/04 au 31/05, vendredi au dimanche et jours fériés
• 01/06 au 31/08, jeudi au dimanche et jours fériés
• 01 au 14/09, le week-end
• 8€ / De 3 à 12 ans : 4€
• Nocturnes aux bougies, expositions, concerts
Tél. : 02 33 26 73 24 - 06 85 71 34 59 - www.mansoniere.fr

TRÉMONT (61390)
 Jardin de la Folêterie
Jardin de 6 000 m2 mêlant potager, jardin d’agrément, verger, prairie 
naturelle. Animaux de la ferme, ruisseau et bassins.
• 1er au 30/06, lundi au vendredi sans rendez-vous (15h-19h)
• Sur rendez-vous en mai, les week-ends de juin et du 01/07 au 15/10
• Visite guidée : 4€ / Gratuit - de 18 ans
• Chambres d’hôtes, expositions
Tél. : 02 33 28 72 15 - 06 84 08 81 70 - www.lafoleterie.fr

PATRIMOINE RELIGIEUX

ALENÇON (61000)
 Basilique Notre-Dame - XVIe

• Toute l’année
Tél. : 02 33 26 20 89

ESSAY (61500)
 Chapelle des Ducs d’Alençon et site castral XIe-XVIe
Le site du château et la chapelle constituent de précieux vestiges de ce 
que fût le comté puis le duché d’Alençon à l’époque médiévale.
• Visite libre des extérieurs, du 01/04 au 15/11 (10h-18h)
• Adulte 1 € / Enfant accompagné : gratuit
• Visite intérieure guidée sur rendez-vous
Tél. : 06 75 01 30 55

ST-CÉNERI-LE-GÉREI (61250)
 Église - XIIe et Chapelle - XVe

Église et chapelle, toute l’année
Tél. : 02 33 80 66 33 - www.visitalencon.com

SÉES (61500)
 Cathédrale - XIIIe
• Toute l’année
Tél. : 02 33 28 74 79 - www.tourisme-sourcesdelorne.fr
 Basilique de l’Immaculée Conception
• Toute l’année, accessible lorsqu’un bénévole est présent
Tél. : 02 33 27 81 76 - basilique-immaculee-seez.jimdofree.com
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TOURS & DÉTOURS

PETITES CITÉS DE CARACTÈRE®
 Saint-Céneri-le-Gérei
Blotti dans une boucle de la Sarthe au coeur des Alpes Mancelles, Saint-
Céneri est un village d’artistes très apprécié. Il faut monter vers l’église 
romane, et admirer ses fresques restaurées, redescendre vers la petite 
chapelle solitaire au bord de l’eau, longer la rive. Au centre du village, 
l’Auberge des Peintres, et l’Auberge des sœurs Moisy témoignent de 
l’héritage artistique des lieux. Classé parmi « les plus beaux villages de 
France », Saint-Céneri s’apprécie dans la lumière rasante du matin ou 
du soir, au choix !
Nestling in a loop of the River Sarthe in the heart of the Alpes Mancelles, 
Saint-Céneri is a much-loved village of artists. Climb up to the Romanesque 
church to admire its restored frescoes, descend to the small chapel set 
apart beside the water and then have a wander along the river bank. In 
the centre of the village, the Auberge des Peintres and the Auberge des 
Soeurs Moisy testify to the artistic heritage of the place.
• Les Rencontres de St-Céneri (peintres) : week-end de Pentecôte
Tél. : 02 33 80 66 33 - www.visitalencon.com

 Sées
Cité prospère dans l’Antiquité, ville religieuse centrale dans l’histoire 
de la région, Sées reste aujourd’hui une référence culturelle et 
patrimoniale. En effet, son architecture religieuse riche et dense fait 
son renom : la Cathédrale, la Basilique, l’évêché, le Palais d’Argentré et 
ses jardins... les exemples sont nombreux et reflètent le passage des 
époques.

A flourishing city in ancient times and a religious town central to the history 
of the region, to this day Sées remains a benchmark in terms of its culture 
and heritage. Indeed, its rich, densely-packed religious architecture is the 
reason for the town’s fame.
• Parcours historique de la ville
• Visites commentées les mardis 8 et 22 juillet, et tous les mardis d’août 
à 15h (sur réservation, renseignements auprès de l’OT)
Tél. : 02 33 28 74 79 - www.tourisme-sourcesdelorne.fr

VILLAGES COUP DE CŒUR

 Essay 
La quiétude de ses ruelles et sa chapelle des Ducs d’Alençon
 La Roche-Mabile
Petit village à l’orée de la forêt d’Écouves et son église romane
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LOISIRS ET SPORTS

ACTIVITÉS

ALENÇON (61000)
 Escape Game Alençon – Les Imaginariums
• Espace multi-loisirs : escape game, karaoké privatif, jeux de société, 
bar à jeux
• Ouvert toute l’année du mardi au jeudi 14h-22h, vendredi 14h-23h30 et 
samedi 11h-23h30
• Dimanche sur rdv, fermé le lundi et le 01/05, 25/12 et 01/01
84 Rue de Bretagne - Tél. : 02 33 26 73 40 - www.imaginariums.fr

 Golf de l’Hippodrome
• Toute l’année, tous les jours
• 9 trous - Par 31 - 1 716 m
• Greens d’entraînement + Practice - leçons - stages carte verte
Impasse du 31e R.I.T. - Tél. : 06 84 44 90 39 - www.golf-alencon.fr

ARÇONNAY (61000)
 Golf d’Alençon
• Toute l’année, tous les jours
• 9 trous - Par 36 - 2 950 m
• Greens d’entraînement + Practice - leçons – stages
Le Petit Maleffre - Tél. : 06 69 48 64 90 - http://alencon.golf

CHAILLOUÉ (61500)
RustiK, Parc d’immersion médiévale fantastique

À la croisée du réel et de l’imaginaire, le Royaume, comme le nomment 
ses habitants, vous transporte dans un univers inédit. Cette terre 
ancestrale bercée de légendes et de récits héroïques vous plonge 
dans un univers médiéval-fantastique propice à d’intenses aventures. 
C’est au coeur de ce Royaume que RustiK vous propose de vivre des 
expériences immersives. Costumés, équipés par nos soins, aventurières 
et aventuriers arpenteront les allées de ce vaste domaine forestier 
regorgeant de mystères. Usant de leurs talents et de leur faculté à 
coopérer, ils perceront les énigmes protégeant les secrets les mieux 
gardés. Faisant montre de solidarité et de combativité, ils braveront des 
épreuves insolites. Animés par cette volonté de triompher, ils graveront 
leur nom au panthéon du Royaume !
Somewhere between dreams and reality, this Kingdom, as the locals 
call it, takes you on an immersive journey into a medieval fantasy world 
where adventures are intense. We provide the costumes and accessories, 
you follow the paths into this vast forest that oozes with mystery, solving 
riddles along the way to unveil its best-kept secrets. United by a sense of 
combativeness, you’ll face some unusual challenges and perhaps even 
enter the Kingdom’s hall of fame!
2 formules pour vivre des dizaines de quêtes en famille :
• Aventure 4h : 36€/adulte (+12 ans), 27€/enfant (5 à 11 ans), gratuit -5 ans
• Périple 8h : 75€/adulte (+12 ans), 54€/enfant (5 à 11 ans), 15€/-5 ans. 
Repas compris
• Calendrier, programmation et réservation sur https://rustik.fr
• Hébergements insolites immersifs
Le Bois Maheu - Tél. : 02 61 72 00 49 - https://rustik.fr/

RADON (61250)
 Station ON PISTE du Massif d’Ecouves

•  Station de Trail® dans le massif d’Écouves, au nord d’Alençon :  
7 randos-trail de 6 à 30 km, 4 ateliers
• Trail du Verdier (départ à Saint-Nicolas-des-Bois) : 20 avril (8km, 17km)
• Trail d’Ecouves et du Pays d’Alençon : 7 et 8 juin (8km, 16km, 35km, 
61km)
• Trail Solidaire (du Secours Populaire) : 12 octobre (8km, 16km, 28km)
Tél : 02 33 32 41 02 
www.onpiste.com/explorer/destinations/du-massif-decouves-103

SENSATIONS

ALENÇON (61000)
 Centre de formation de Planeur d’Alençon
• Baptême de l’air, vol d’initiation en planeur bi-places
• Toute l’année, sur réservation
Aérodrome d’Alençon Valframbert - Tél. : 06 07 30 22 93 - 06 03 68 32 47 
www.planeur-alencon.com

AUNAY-LES-BOIS (61500)
 Ouest Karting

• 25/01 au 11/07 et 01/09 au 12/12, du mercredi au dimanche (10h-18h)
• 12/07 au 31/08, tous les jours (10h-19h30)
• Disponibilité de la piste sur le site internet
• Adulte dès 12 ans 20€/session - Enfant 7 à 12 ans 16 €

 Ouest Paintball
• Ouvert du 25 janvier au 15 décembre
• hors vacances scolaires : mercredi au dimanche (10h jusqu’à la tombée 
de la nuit)
• vacances scolaires : mardi au dimanche (10h jusqu’à la tombée de la 
nuit)
• vacances estivales : tous les jours (10h-20h)
La Haute Folie - Tél. : 02 33 27 65 87 - 07 67 44 92 79 
 www.ouest-karting.fr

CONDÉ-SUR-SARTHE (61250)
 Central 8
• Bowling, lasergame, trampoline, jeux d’arcades, billards, babyfoot...
• Ouvert tous les jours, toute l’année. Fermé le lundi hors vacances 
scolaires
Tél. : 02 33 15 08 08 - www.central8.fr
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BALADES, ATTELAGES, VISITES D’ÉLEVAGE

COLOMBIERS (61250)
 La Chouette Mulotte
• Du 05/04 au 03/11, sur réservation 48h avant
• Âne bâté : 46€ la demi-journée, 60€ la journée
• Tour découverte de 4km : 35€ les 2 heures
• Randonnées itinérantes de 2 à 4 jours possibles, avec un ou plusieurs 
ânes
La Chauminette - Tél. : 06 52 56 50 70 - www.chouettemulotte.fr

LA CHAPELLE-PRÈS-SÉES (61500)
 Ferme équestre des Tertres
• Labellisé Centre de Tourisme Equestre
• Balades, randonnées, attelage…
Les Tertres - Tél. : 06 88 08 94 47 - www.fedestertres.com

LE CHAMP-DE-LA-PIERRE (61320)
 Team Ice Wolfs Mushing – Cani-rando
• Cani-rando, attelage et médiation canine, toute l’année sur réservation
• En forêt d’Écouves et dans les Alpes Mancelles
• À partir de 25€ par personne, durées et tarifs selon prestations
Le Bois Viel - Tél. : 06 15 53 18 82 - https://lenorjo.wixsite.com/tiwm

ST-CÉNERI-LE-GÉREI (61250)
 Sled Dog Ride - Cani-rando
• Minimum 4 personnes
• À partir de 6 ans
• D’avril à octobre, sur réservation
• 35€/personne
Tél. : 06 09 96 54 17 - www.sleddogride.fr

VISITES DE CAVES CIDRICOLES

MAGNY-LE-DÉSERT (61600)
 Manoir de Durcet

• Visite libre toute l’année
• Visite guidée et dégustation d’avril à octobre le lundi sur résa au 02 33 
37 85 66 (OT Bagnoles-de-l’Orne)
• 5.50€ / Gratuit - de 12 ans
Tél. : 02 33 37 16 47 - 07 80 57 68 03 - www.breton-manoirdedurcet.fr

STE-MARGUERITE-DE-CARROUGES (61320)
 Ferme cidricole Hugues Desfriéches
• Toute l’année du lundi au samedi, 10h-12h et 14h30-19h
• Visite guidée et dégustation sur réservation
• 5€ par adulte, 4€ par enfant jusqu’à 12 ans
L’Aunay - Tél. : 02 33 26 39 86 - 06 32 58 12 05 
www.calvados-huguesdesfrieches.org

PRODUCTEURS

CHAILLOUE (61500)
 Élevage Chevalait

• Élevage de juments laitières percheronnes
• Vente de lait, produits cosmétiques et alimentaires bio
• Visite guidée et dégustation sans réservation
• Du 01/05 au 31/10 : mercredi 15h30-17h, jeudi 10h30-12h
• 5 €/adulte, gratuit enfant -7 ans
La Moisière - Tél. : 02 33 36 67 38 - 06 72 42 98 96 - www.chevalait.com

LE BOUILLON (61500)
 Âsinerie Mélisâne
• Élevage d’ânesses laitières
• 06/07 au 31/08, le mercredi à partir de 15h
• Traite vers 15h45
• Visite guidée
• Adulte 3€
La Place - Tél 02 33 82 02 35 - www.melisane.fr

TRÉMONT (61390)
 Les chèvres de Jabi
• Avril à novembre, mercredi, vendredi et samedi. Vacances scolaires 
(zone B), tous les jours.
• 17h à 19h (traite à 17h)
• Visite libre et gratuite sous réserve d’achat à la boutique
La Grande Haye - Tél. : 06 78 05 21 32 - audrey.fortin@yahoo.fr

BASE DE LOISIRS

LE MÊLE-SUR- SARTHE (61170)
 Base de loisirs
• 05/07 au 31/08 : tous les jours de 14h à 19h
• Accès et parking : gratuit
Sur la route de Paris au Mont-St-Michel, plan d’eau de 16 ha : baignade 
surveillée (juillet - août), pédal’eau, pêche, mini-golf, jeux, aire de pique-
nique (restauration rapide en été).
Tél. : 02 33 27 63 97 - http://ccvhs.fr
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SOUVENIR
 C’est aussi sur  

ce territoire ornais  
qu’ont eu lieu  

les derniers combats  
de la Bataille  
de Normandie. 

SAVOUREUSES BALADES
Bienvenue dans ce joli pays, pur extrait de Normandie avec ses vallées et plateaux verdoyants,  

ses vergers de pommiers et…  
son Camembert ! Une tartine, un verre de cidre ou une paisible balade à vélo ?  

Testez tout à la fois au sein de cet emblème de la nature normande. 

- Savoury strolls in the Pays d’Auge -
Welcome to this beautiful region, a true taste of Normandy, with its green valleys and plateaus, its apple orchards and...  

its Camembert cheese! A toasted baguette, a glass of cider or a quiet bike ride?  
You can try them all in this emblem of Normandy’s natural bounty. 

PAYS
Region des Haras

et
 D’AUGE
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CHÂTEAUX ET MANOIRS

AUNOU-LE-FAUCON (61200)
 La Tour aux Anglais
Superbe manoir médiéval (XIVe siècle), doté d’une tour d’escalier du 
XVe, de fossés en eau et d’un pont menant à un jardin.
• 05/07 au 24/08 et Journées du Patrimoine, 10h à 12h et 14h à 18h
• Visite libre des extérieurs
• Gratuit
2 Le Bourg - Tél. : 06 48 54 79 25
latourauxanglais.wixsite.com/latourauxanglais

BOISCHAMPRÉ (61570) Marcei
 Manoir de la Baronnie XIe-XVIe
À cheval sur deux époques, le site abrite les vestiges d’un ancien 
domaine seigneurial et une bâtisse qui fut prieuré et tribunal sous 
l’Ancien Régime (escalier à vis, caves voûtées).
• Tous les jours du 14/07 au 31/08, de 9h à 12h et de 14h à 18h, sur 
rendez-vous
• Visite libre et gratuite des extérieurs
• Visite intérieure guidée : 5€/adulte, 2€/enfant de moins de 16 ans. Tarif 
famille : 10€ pour 2 adultes et 2 enfants
3 rue de La Baronnie - Tél. : 07 83 02 89 64 ou 06 62 42 83 43
 http://manoirdelabaronnie.fr

BOISCHAMPRÉ (61570) St-Christophe-Le-Jajolet
 Château de Sassy - XVIIIe
Élégance et maîtrise, telles sont les caractéristiques de ce château 
construit vers 1760. Une belle cour d’honneur dessert un élégant 
pavillon classique percé de nombreuses fenêtres. Magnifiques jardins 
étagés à la française.
Elegance and mastery characterise this château, constructed in around 
1760. An attractive Cour d’honneur fronts an elegant, classical residence 
with numerous windows. Magnificent gardens, laid out on different levels 
in the formal French style.
• Juillet et août (consulter site internet), tous les jours de 11h à 17h
• Visite guidée des jardins, des terrasses, de la chapelle et de la 
bibliothèque
• Adulte 8€ / Enfant - de 18 ans 4€ / Famille de 4 personnes 20€ 
28 Route de Sassy - Tél. : 07 88 69 20 34 - www.chateaudesassy.fr

GOUFFERN-EN-AUGE (61160) Chambois
 Donjon XIIe

Cet édifice de type roman, dans le style des donjons anglo-normands, 
est l’un des mieux conservés de France.
• Visite libre des extérieurs
Rue des Polonais - Tél. : 02 33 67 64 17 (S.I.)

GOUFFERN-EN-AUGE (61310) Le Bourg-Saint-Léonard
 Château du Bourg-Saint-Léonard - XVIIIe

Bâti en 1767, époque Louis XV, il vous séduira par sa belle façade 
classique entourée d’un parc arboré. À l’intérieur, dans les salons et à 
travers le mobilier règne l’esprit des Lumières.
• 01/05 au 29/06, 18/10 au 02/11 : week-ends (après-midi)
• 05/07 au 31/08 : tous les après-midis
• 6, 7, 13 et 14 septembre : après-midi
• Visite guidée à 14h30 et 16h
• Journée du Patrimoine : visite libre
• Adulte : 6€, étudiants : 4€, gratuit enfant -12 ans
• Visite libre du parc toute l’année
Tél. : 02 33 36 68 68 – www.chateaubourgsaintleonard.fr

GOUFFERN-EN-AUGE (61310) Villebadin
 Manoir d’Argentelles XVe-XVIe
Construit d’une seule traite sur un mode architectural défensif, ce 
manoir offre des extérieurs accessibles en visite libre et ouvre aussi ses 
intérieurs sur demande.
• Extérieurs en visite libre. Ouvert en juin et septembre : samedi et 
dimanche 14h-19h. Juillet/août : tous les jours, 11h-19h
• Intérieur en visite guidée aux mêmes dates et heures, sur demande
• Gratuit
Tél. : 06 19 84 57 49

LE RENOUARD (61120)
 Manoir de Cauvigny XVIe (Château de Corday)
Emblématique d’une exploitation normande du Pays d’Auge, ce manoir 
en colombage fut propriété de la famille de Charlotte Corday.
• 12/06 au 14/09, du jeudi au dimanche et Journées du Patrimoine
• 10h-12h et 14h-18h
• Autres dates sur rendez-vous
• Visite guidée (intérieur et extérieurs), appeler avant de préférence
• 5€ par adulte / Gratuit - de 12 ans
Tél. : 02 33 35 06 91 - 06 85 07 31 81

MÉDAVY (61570)
 Château de Médavy XVe-XVIIe

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E  -  C A R N E T  D ’ A D R E S S E S 
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Construit sur une ancienne place forte, cette demeure classique exalte 
l’art du bel ordonnancement « Grand Siècle ». Vaste pavillon central, 
douves en eau et deux tours du XVe coiffées de dôme. À l’intérieur, salle 
des cartes abritant une rare collection d’atlas. Dans les communs : 44 
maquettes anciennes et contemporaines de bateaux.
Constructed on an ancient stronghold for a French Marshal, this classical 
estate exalts the art of Grand Siècle layout design. Vast central pavilion, 
water-fi lled moats and two XVth century towers crowned with a dome. 
Inside, the card room, which houses a rare collection of atlases.
• 28/06 au 31/08, tous les jours, 13h-19h : visites guidées à horaires fixes 
selon les espaces
• Pâques à la Toussaint, le dimanche après-midi : visites sur résa. une 
semaine à l’avance, détail des visites guidées et tarifs sur le site
• Château + parc :  adulte 12€ / enfant (6-12ans) 6€
• Maquettes de bateaux + parc :  adulte 8€ / enfant (6-12ans) 4€
• Château + maquettes + parc : adulte 16€ / enfant (6-12ans) 8€
• Visite spécialisée (Art contemporain, Globes & atlas, ou Peintures) : 15 
€/personne
• Parc : gratuit, visite libre
Tél. : 02 33 35 05 09 - https://chateau-medavy.com

RÂNES (61150)
 Château XVIIIe, donjon XVe

Cet ensemble est remarquable par son donjon, imposante tour carrée à 
mâchicoulis et créneaux.
• Extérieurs et parc, toute l’année
• Visite guidée de la tour : juillet et août, du mercredi au dimanche, 14h 
à 18h
• Autres périodes, visite libre : mardi au vendredi, 9h à 12h30 et 14h à 17h 
et samedi matin
• Gratuit
Tél. : 02 33 39 73 87 - https://ranes.fr

RÉSENLIEU (61230)
 Manoir de la Croix XVIIe-XVIIIe
• 14/07 au 31/08, tous les jours, 10h-12h et 14h-16h
• Visite libre des extérieurs, sur rendez-vous
• Gratuit
Tél. : 02 33 35 42 80 - 06 17 09 51 52

TOURNAI-SUR-DIVE (61160)
 Château de Miguillaume
Ancienne demeure du Baron Goupil de Préfeln, le château de style 
Directoire a été construit en trois époques, lui donnant aujourd’hui fière 
allure au milieu de son parc d’arbres centenaires. Exposition d’œuvres 
du peintre orientaliste François Nicot.
• Ouverture sur rdv du 01/04 au 30/09 : dimanches et mardis (sauf 13/04, 
08/06, 20 et 22/07, et 14/09), et les 21/04, 1er et 08/05, et 15/08
• Visite guidée (extérieurs et intérieurs) à 10h : 5€/adulte +18 ans, 2€/
enfant +10 ans
• Visite guidée à 15h avec goûter : 20€/adulte +18 ans, 15€/enfant +10 ans
Tél. : 06 61 11 64 61 - 06 40 20 74 21 - https://chateaumiguillaume.com/

MUSÉES ET SITES TOURISTIQUES

LE PIN-AU-HARAS (61310)
Haras national du Pin

> Horaires et ouverture
• 08/02 au 09/03 : tous les jours 10h30-12h et 14h-17h
• 01/04 au 30/09 : tous les jours 10h-18h
• 18/10 au 02/11 : tous les jours 10h30-17h
• 15 au 30/03 et 04 au 12/10 : uniquement les week-ends 14h-17h
• Fermé du 03/11 au 19/12 (sauf les 13 et 14/12)
• 20/12 au 04/01/25 : tous les jours 10h30-17h (fermé les 25/12 et 01/01)
Plusieurs activités sont possibles : visites du haras, du château et du 
parcours découverte de l’écurie n° l - Balade Nature en golfette ou 
à vélos électriques - Promenades en Attelage - Baptême Poney - Des 
expériences mémorables : Agent d’un jour ou P’tit Pin pour les plus 
jeunes.
Infos, horaires et tarifs sur le site internet : 
www.haras-national-du-pin.fr
Informations sous réserve de modifications
Restauration au Furioso et hébergement à la Cité Pontavice.
Spectacles et activités
• Jeudi du Pin (de début juin à mi-septembre)
L’incontournable spectacle de tradition équestre où se succèdent des 
numéros très variés : de la liberté, du dressage, de la voltige, du saut 
d’obstacles... les attelages de tradition clôturent ce bon moment.
• Spectacle équestre du Manège d’Aure (de nombreuses dates tout au 
long de l’année) : pendant ce spectacle, les artistes présentent leurs 
talents de cavaliers, grâce à des numéros de dressage en liberté et de 
voltige impressionnants.
• Maréchalerie (les mardis après-midi en juillet et août) : le maréchal-
ferrant vous présente son métier à travers une démonstration de 
ferrage d’un cheval.
• Sellerie (les jeudis matin en juillet-août, sur réservation) : Mathilde 
partage son savoir-faire et vous présente le métier de sellier harnacheur 
avec une démonstration
• Balade gourmande (les mardis du 08 juillet au 26 août) : un déjeuner 
gourmand à bord d’une calèche tractée par deux magnifiques 
percherons.
• Soirée Halloween (31 octobre) : spectacle à 18h et chasse aux bonbons 
dans les écuries.
• Marché de Noël (5 au 7 décembre) : + de 60 exposants dans les écuries 
du Haras, dans un décor de Noël
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Evénements culturels
• Exposition Normandie Miniature : 8 février au 9 mars
• Exposition de peinture de Frédéric Le Blay : 5 avril au 9 juin
• PISE : exposition de photos Cadre noir de Saumur à l’occasion de son 
bicentenaire d’avril à octobre 2025 (saison des concours). Animations 
musicales pendant les concours : samedi 9 août 2025 lors du Grand 
National et samedi 20 septembre 2025 lors du Championnat du Monde 
Attelage Poney.
Rendez-vous sportifs (entrée libre)
• CSI (Concours de Saut d’Obstacles International) L.A SPORT : 6 au 8 
juin et 12 au 15 juin
• Concours d’Attelage International 3* : 3 au 6 juillet
• Grand National CCE (Concours Complet d’Equitation) AM/PRO + 
Championnat de France Master Pro et 7 ans : 7 au 10 août
• Championnat du Monde d’Attelage Poney : 18 au 21 septembre
• Championnat du monde des Percherons : 26 au 28 septembre
Tél. : 02 33 36 68 68 - info@harasnationaldupin.fr 
www.haras-national-du-pin.com

ARGENTAN (61200)
 Musée Fernand Léger et André Mare

De leur jeunesse à Argentan à leur reconnaissance internationale, les 
trajectoires du peintre Fernand Léger − reconnu comme étant l’un 
des pionniers du cubisme − et du décorateur et architecte d’intérieur 
André Mare − l’un des fondateurs du style Art déco − n’ont cessé de se 
croiser, à travers une amitié sincère et stimulante pour leurs créations. 
Ce musée, installé dans la maison d’enfance de Fernand Léger, retrace 
la vie et l’oeuvre des deux hommes. Une architecture intérieure 
audacieuse met en valeur dessins de jeunesse, lithographies, livres 
illustrés, objets d’art décoratif et oeuvres picturales.
This museum celebrates the lives and works of Fernand Léger and André 
Mare.
From their youth in Argentan to when they achieved international 
recognition, their paths never stopped crossing, interwoven by a genuine 
and inspiring friendship for their creations. The museum occupying the 
childhood home of Fernand Léger retraces the life and works of these 
two men. The bold interior architecture showcases children’s drawings, 
lithograph prints, illustrated books, decorative art objects and 
paintings.
• 08/02 au 31/05 et du 01/10 au 02/11, du mardi au dimanche 13h30-
17h.
• 01/06 au 30/09, 10h-12h30 et 13h30-18h du mardi au samedi. 
13h30-18h le dimanche
• Fermé les lundis et le 01/05.
• Adulte : 5,50 € / Tarif réduit : 3,50 € / Gratuit - de 12 ans
• Nombreuses animations toute l’année, consulter le site internet
6 rue de l’Hôtel de Ville - Tél. : 02 33 16 55 97 
https://musees-argentan.fr/musee-leger-mare

CAMEMBERT (61120)
 Maison du Camembert et fromagerie du Clos de 
Beaumoncel

• Visite audio (35 mn) suivie par celle de la fromagerie pour découvrir les 
différentes étapes de fabrication
• 26/03 au 30/04 et du 01/10 au 02/11, du mercredi au dimanche 
10h-11h30 et 14h-16h45
• 01/05 au 30/09 tous les jours de 10h-11h30 et 14h-17h15 (16h45 en 
septembre)
• Visite des deux sites : 4,50€ / Enfant de 11 à 14 ans 2,50€ / Gratuit - de 
11 ans
• Dégustation, boutique
Le Bourg - Tél. : 02 33 12 10 37- www.maisonducamembert.com

GACÉ (61230)
 Musée des minéraux et fossiles
• 22/04 au 27/09, mercredi et samedi, 14h-17h. Autres dates sur rendez-
vous.
• Visite guidée : Adulte : 2€ / Gratuit - de 17 ans
Le château - Tél. : 02 33 35 51 98 / 06 17 39 85 12

 Musée de la Dame aux Camélias
Découvrez la vie de la Dame aux Camélias, depuis sa naissance dans 
l’Orne jusqu’à sa célébrité à Paris et sa mort précoce, à travers un 
diaporama, de nombreux documents, des objets lui ayant appartenu, 
qui illustrent la vie de celle qui a inspiré les plus grands artistes de son 
temps.
• Ouvert du 01/06 au 31/08, du lundi au vendredi. Sur rendez-vous, 
réservation obligatoire une semaine à l’avance
• 4€/adulte, gratuit jusqu’à 16 ans
Place du château - Tél. : 02 33 67 54 85 
www.cdcvam.fr/musee-de-la-dame-aux-camelias

LE MERLERAULT (61240)
 Exposition Jeanne Morin
• Toute l’année, le mercredi (10h-12h) et vendredi (14h-18h)
• Gratuit
Médiathèque - Tél. : 02 33 16 12 74 - 02 33 35 42 67

MONTORMEL (61160)
Mémorial de Montormel

Du 18 au 22 août, les alliés encerclent les troupes allemandes de la 
7e Armée. Entre Chambois et Vimoutiers se déroule l’épilogue de la 
Bataille de Normandie qui a commencé le 6 juin 1944. Retour sur une 
page d’histoire héroïque.
From 18 to 22 August, the allies encircled the German troops of the 7th 
Army. Between Chambois and Vimoutiers, the epilogue to the Battle of 
Normandy, which had started on 6 June 1944, unfolded. Revisiting a 
heroic page in history.
• 01/01 au 31/03 et du 01/11 au 31/12 : samedi, dimanche et lundi, 
10h-17h
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• 01 au 30/04 et du 01/09 au 31/10, tous les jours : 10h-17h
• 01/05 au 31/08, tous les jours : 9h30-18h
• Adulte : 6€ / Étudiant : 3,50€ / - de 16 ans : gratuit
• En saison : sorties sur le champ de bataille, expositions, cinéma en 
plein air, concerts...
Tél. : 02 33 67 38 61 - www.memorial-montormel.fr

RÂNES (61150)
 Musée de la Préhistoire
Plongez dans l’ère de Néandertal ! Le musée, dont la scénographie vous 
propose de découvrir les modes de pensée de ces premiers hommes 
et leurs méthodes de fabrication d’outils. Les plus jeunes ne sont pas 
oubliés, avec des jeux interactifs et éducatifs.
Travel back to the time of the Neandertal! The museum offers a glimpse 
into the minds of these early men and the methods they used to fashion 
tools. There is plenty to do for the youngest visitors, with interactive 
educational games.
• 01/07 au 31/08, mercredi au dimanche de 14h à 18h
• Septembre à juin, 1er et 3e samedi du mois de 15h à 17h
• Visite guidée (début visite chaque heure)
• Adulte : 5€ / 6 à 17 ans : 1€
Le Château - Tél. : 02 33 39 73 87 
https://sites.google.com/site/museeprehistoireranes

SAP-EN-AUGE (61470) Le Sap
 Ecomusée « De la pomme au calvados »

• 01/06 au 30/06 et du 01/09 au 31/10, mercredi à dimanche 14h-18h
• 01/07 au 31/08, mardi à dimanche, 10h-12h et 14h-18h
• Visite guidée 4€ - Visite libre 3€
• Gratuit - de 12 ans
Le Grand Jardin - Tél. : 02 33 35 25 89 - www.le-grand-jardin.asso.fr

VIMOUTIERS (61120)
 Musée du Camembert
• 29/03 au 08/11 : ouvert tous les jours 14h-18h (juillet et août : 10h-18h)
• Adulte 3,5€ / Enfant 12 à 25 ans 3€ / Gratuit - de 12 ans
• Juillet et août : ateliers récréatifs le mercredi
10, av. du Général-de-Gaulle - Tél. : 02 33 39 30 29 
www.museeducamembert.fr

 Char Tigre
Le seul subsistant en Normandie, classé M.H. Accès libre
Route de Gacé - Butte du Sap

PARCS ET JARDINS

BOISCHAMPRÉ (61570) St-Christophe-le-Jajolet
 Parc du Château de Sassy XVIIIe

Ce jardin à la française est orné de buis et d’ifs taillés. Il est l’œuvre 
de l’architecte-paysager Achille Duchêne, inspiré par la réalisation 
d’André Le Nôtre. Depuis les terrasses du château, le dessin des cinq 
parterres, rehaussés par des allées de sable rose, apparaît dans toute 
sa splendeur.
• Juillet et août, tous les jours de 11h à 17h (consulter site internet)
• Visite guidée des jardins, des terrasses, de la chapelle et de la 
bibliothèque
• Adulte 8€ / Enfant - de 18 ans 4€ / Famille de 4 personnes 20€ 
28 route de Sassy - Tél. : 07 88 69 20 34 - www.chateaudesassy.fr
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ÉCOUCHÉ-LES-VALLÉES (61150) Sérans
 Parc du Château de Sérans
Parc de sculptures monumentales au coeur du château de Sérans de 
style Empire.
• Tous les jours, visite libre du parc - Gratuit
• Exposition de peintures et sculptures
• Swingolf (selon météo), chambres d’hôtes
Tél. : 02 33 36 69 42 - 06 17 13 53 96 - https://domainedusynode.com

PATRIMOINE RELIGIEUX

ARGENTAN (61200)
 Église Saint-Germain XVe au XVIIe

• Toute l’année
• Concerts d’orgue en saison
Tél. : 02 33 67 12 48

GOUFFERN-EN-AUGE (61310) Le-Bourg-Saint-Léonard
 Église de Fougy XIIIe - XVIIe
• Ouverture et visite commentée sur demande au 06 60 04 09 98
sauverfougy@gmail.com

ST-GERMAIN-DE-CLAIREFEUILLE (61240)
 Église Saint-Germain XIIe - XVe - XVIIe
• Visites sur RDV au 06 59 43 85 59, et pour les Journées Européennes 
du Patrimoine
Tél. : 02 33 39 55 87

TOURS ET DÉTOURS

PETITES CITÉS DE CARACTÈRE®

 Écouché
La cité a beaucoup souffert des combats de la Libération en août 44, 
cependant le cœur de ville, autour de sa remarquable église gothique, 
est sillonné de ruelles d’où le visiteur, en levant les yeux, découvrira les 
nombreuses tours qui habillent les petits hôtels particuliers.
Écouché suffered terrible damage during the fight to liberate France in 
August 1944, yet the town centre with its remarkable gothic church is still 
criss-crossed by tiny winding streets where visitors will spot the many 
towers rising from roofs of the townhouses.
• Circuit historique et patrimonial
Tél. : 02 33 67 12 48 - www.tourisme.terresdargentan.fr
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 Le Sap

Voici un village typiquement augeron, au coeur d’une campagne qui 
dévoile tout son charme à la saison des pommiers en fleurs. Vous 
aimerez la rousseur dorée de ses façades de briques et ses maisons à 
pans de bois. Son écomusée « de la pomme au calvados » attend votre 
visite.
Here is a village which is typical of the Auge, set in the heart of a landscape 
which is at its charming best when the pear trees are in blossom. You will be 
charmed by the golden red of the brick façades and the timbered houses.
• Circuit de visite du Sap : livret disponible à la Mairie, ou en libre accès 
aux halles
Tél. : 02 33 67 54 85 - www.terrederichesses.fr

VILLAGES COUP DE CŒUR

 Exmes
Ancienne cité gauloise aux rues ponctuées de petits hôtels particuliers, 
et sa place de l’église

LOISIRS ET SPORTS

ACTIVITÉS

ÉCOUCHÉ-LES-VALLÉES (61150) Sérans
 Swin-golf du Château de Sérans
• 15/05 au 30/09, tous les jours de 14h à 18h
Tél. : 02 33 36 69 42 - 06 17 13 53 96 - https://domainedusynode.com

TOURNAI-SUR-DIVES (61160)
 Golf du Bief
• Toute l’année, tous les jours (8h-19h), sur réservation préalable
• 9 ou 18 trous - Par 70 + Practice
1, rue du Bief - Tél. : 02 33 36 71 60 - www.legolfdubief.com

SENSATIONS

ARGENTAN (61200)
 Smileball
• Paintball, gellyball et combat de sumo, sur 4 ha
• Ouvert toute l’année sur réservation
Saint-Martin-des-Champs - Tél. : 06 26 11 37 25 - www.smileball.fr

VISITES DE CAVES CIDRICOLES

CROUTTES (61120)
 S.C.E.A. La Galotière

• Visite libre avec vidéo toute l’année 9h-12h30 / 14h-18h (mai à 
septembre : 9h-18h)
• Fermé le dimanche
• Gratuit
La Galotière - Tél. : 02 33 39 05 98 - 06 37 67 03 26 - www.lagalotiere.fr

GOUFFERN-EN-AUGE (61310) Silly-en-Gouffern
 Maison Périgault
• Accueil cave, dégustation toute l’année : gratuit
• Visite sur rendez-vous
Les Mers de Say - Tél. : 06 77 99 23 79 – 02 33 67 11 85 
www.calvados-perigault.fr
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Bocage ornais 

NORMANDE
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LA FRESNAIE-FAYEL (61230)
 Les Vergers de la Morinière
• Toute l’année, tous les jours
• Visite avec dégustation sur rendez-vous
La Morinière - Tél. : 02 33 35 51 13 - 06 18 46 25 58 
www.lesvergersdelamoriniere.com

ROIVILLE (61120)
 Les Vergers du Chouquet
• De mars à septembre : lundi au samedi 14h-19h (le reste de l’année : 
téléphoner avant)
• Visite guidée avec dégustation sur demande
• Gratuit
Les Bois - Tél. : 02 33 36 99 93 - 06 75 51 34 63 
vergers.du.chouquet@wanadoo.fr

VIMOUTIERS (61120)
 Ferme de Cutesson
• Sur rendez-vous préalable
• Visite guidée avec dégustation
• 3€ - Gratuit moins de 6 ans
Route de Gacé - Tél. : 06 85 33 65 44 - 06 74 90 87 36 
fermedecutesson@orange.fr

PRODUCTEURS

CAMEMBERT (61120)
 Fromagerie Durand
• Avril à septembre : du mardi au samedi, de 10h à 18h
• Octobre à mars : mardi 10h-18, mercredi et jeudi 10h-13h
• Visite libre gratuite toute l’année
• D’avril à septembre : dégustation plateau de fromage + verre de cidre 
ou jus de pomme, 8€ par personne (au-delà de 4 personnes, réservation 
souhaitée)
• Boutique
La Héronnière - Tél. : 02 33 39 08 08 - www.camembertdurand.fr

 Ferme de l’Instière
• Toute l’année, 10h-12h du lundi au samedi
• Visite guidée 45mn (sur résa, 48h à l’avance)
• 8€/personne avec dégustation de Camembert. 5€/personne sans 
dégustation. Gratuit - de 3 ans
L’Instière - Tél. : 06 82 82 92 78 - 09 63 67 46 57

CISAI-SAINT-AUBIN (61230)
 Chèvrerie des Pampilles
• 15/04 au 15/12, de 17h à 19h, le mercredi, vendredi et samedi (+ samedi 
matin 10h à 12h30)
• Fermé les jours fériés
• Visite libre et traite vers 17h
• Gratuit
• Boutique d’accueil – Agriculture Biologique
19 rue de l’église - Tél. : 02 33 36 86 22 - 06 52 06 64 03 
www.fermedespampilles.com

VIMOUTIERS (61120)
 Le Moulin de Vimoutiers (meunerie)
• Tous les jours de Pâques à octobre (10h-12 et 14h-18) sous réserve de 
la présence des propriétaires, ou sur rdv
• Visite commentée
• Don libre
Av. du Gal de Gaulle - Tél. 02 33 39 03 66 - www.terrederichesses.fr

CANOË-KAYAK

ARGENTAN (61200)
 Club P.L. Argentan Canoë-kayak
• Location de canoë-kayak, pédalos et stand up paddle en été (plan 
d’eau de la Noé)
• 05/07 au 31/08, du mardi au dimanche 14h-18h
• Encadrement possible, navette assurée
Tél. : 06 87 48 55 36 - www.plargentanck.fr
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LE REPÈRE  
DES 

 ITINÉRAIRES !
 Ici, on rejoint facilement un 

itinéraire vélo comme la Vélo 
Francette ou la Véloscénie  
pour poursuivre le voyage  
en un tour de roues ! 

COLLECTION DE RELIEFS 
La nature ici a tant à raconter. Haies, chemins creux et prairies sont la signature du bocage, héritage  

d’une activité agricole emblématique. Plus au Nord, des versants plus abrupts se dessinent, prélude à quelques panoramas 
saisissants. Dans un calme apaisant, on observe un relief escarpé, fait de promontoires et de gorges.

- The varied landscapes of the bocage ornais and Suisse normande -
Nature has so much to say here. Hedgerows, sunken paths and meadows are the hallmark of the bocage,  

the legacy of emblematic farming tradition. Further north, steeper slopes emerge, as a prelude  
to some stunning panoramas. In soothing peaceful surroundings,  
you can take in a rugged landscape of promontories and gorges.

SUISSE
Bocage ornais 
et

NORMANDE

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E  -  C A R N E T  D ’ A D R E S S E S 
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CHÂTEAUX ET MANOIRS

DOMFRONT-EN-POIRAIE (61700) Domfront
 Site du château XIIe (Vestiges) 

Les vestiges du donjon et de la chapelle de cette enceinte datent 
d’Henri 1er Beauclerc, tandis que le rempart présente une courtine à 
gaine percée d’archères très bien conservée.
• Visite libre et gratuite du site toute l’année
• Visite guidée toute l’année sur demande
• Forfait 15€ jusqu’à 5 personnes
Tél. : 02 33 38 53 97 - www.ot-domfront.com

DOMFRONT-EN-POIRAIE (61700) La Haute-Chapelle
 Manoir de la Chaslerie XVIe-XVIIe
La cour fermée de ce Monument historique classé abrite logis, tours, 
écuries, colombier, tandis qu’à l’extérieur chapelle, ferme, cave, 
pressoir, complètent l’ensemble.
• Toute l’année, tous les jours
• Visite libre et gratuite des extérieurs
• Visite commentée sur rdv : 5€
• Concerts de mai à octobre : 22€ (programme à consulter auprès de 
l’OT de Domfront)
Tél. : 06 12 96 01 34 - www.chaslerie.fr

 Manoir de la Guyardière XVIe-XVIIe-XIXe
Passé un castelet composé de deux tourelles, puis un second porche, 
on découvre (de l’extérieur) un logis remanié aux XVIIe et XIXe siècle et 
une pièce d’eau reliée aux douves.
• Tous les jours 10h-18h (01/10 au 31/03 : 10h-17h)
• Visite libre des extérieurs – Gratuit 
916 Route des Bordeaux - dbern@hotmail.fr

JUVIGNY-VAL D’ANDAINE (61140) Juvigny sous Andaine
 Tour de Bonvouloir XVe

Mystères et légendes entourent cette tour... Ceint d’un fossé de défense, 
le site compte un colombier, un puit, une chapelle et une tour de guet 
dite « Phare de Bonvouloir », haute de 26 m.
The Bonvouloir Tower is shrouded in mystery and legend... Surrounded by 
a defensive moat, the site is home to a dovecote, a well, a chapel and a 
26-metre-high watchtower known as the ‘lighthouse of Bonvouloir’.

• Visite libre et gratuite du site toute l’année
• Parcours d’interprétation du site et verger conservatoire
• Jardin ethnobotanique
Tél. : 02 33 37 50 83

PASSAIS-VILLAGES (61350) Passais-la-Conception
 Manoir de la Guérinière XVIIe
À découvrir en visite guidée, les façades nord et sud de ce manoir du 
bocage normand.
• 01/07 au 31/08, 13h-19h, tous les jours sauf jeudi et vendredi
• Autres dates sur rendez-vous
• Visite guidée des extérieurs
• Adulte : 3€ / Enfant : gratuit
La Guérinière - Tél. : 06 81 75 53 89

PUTANGES-LE-LAC (61210) Rabodanges
 Château de Rabodanges XVIIe
Construit sur un ancien château féodal, le château de Rabodanges 
domine toute la vallée de l’Orne, porte d’entrée de la Suisse 
Normande.
• 1/06 au 30/09, du lundi au vendredi, 10h-12h et 14h-17h
• Visite guidée des extérieurs, parc et jardins
• Adulte : 7€ / Enfant : gratuit 
Tél. : 02 33 35 04 76 - 02 33 36 45 95

RIVES-D’ANDAINE (61410) Couterne
 Château de Couterne XV e-XVII e

L’exposition historique, dans les dépendances, vous fera revivre l’esprit 
de la Révolution, de la Chouannerie et la vie au XIXe siècle au travers des 
objets historiques. Très rares robes et costumes du XVIIIe siècle.
Relive the Revolution, the revolt of the Chouans and life in the 19th century 
through historic artefacts. On display are some rare robes and costumes 
from the 18th century.
• 06/07 au 30/08, 10h-12h et 14h-18h, sauf dimanche et lundi
• Visite guidée de la salle d’exposition : 45 mn / Adulte : 4€
• Possibilité de visite du parc de 20 ha (gratuit)
lechateaudecoutern.wixsite.com/chateaudecouterne

STE-HONORINE-LA-CHARDONNE (61430)
 Manoir de la Boisnerie XVe-XVIe
Ensemble remarquable du XV e et du XVIe siècle. Des jardins Renaissance 
accompagnent ce manoir.
• 01/05 au 30/06 et du 01 au 30/09 : samedi, dimanche et jours fériés
• 01/07 au 31/08, vendredi au dimanche et jours fériés
• De 14h à 18h
• Visite libre ou guidée (sur demande) du manoir et du jardin
• Adulte : 6€ / Gratuit -18 ans
1 rue du manoir - Tél. : 06 15 31 10 67 - jardins-manoir-boisnerie.fr

ST-MARS-D’ÉGRENNE (61350)
 Manoir de la Bonelière XVIe
Au bord de l’Egrenne, ce bel édifice flanqué d’une tour d’escalier est 
agrémenté d’un jardin médiéval.
• 14/07 au 31/08, 14h-19h, sur réservation
• Visite du manoir et du parc
• Adulte 3€. Gratuit moins de 15 ans
La Bonelière - Tél. : 06 85 82 74 33

L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E  -  C A R N E T  D ’ A D R E S S E S 
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MUSÉES ET SITES TOURISTIQUES

BERJOU (61430)
 Blackwater Museum « Libération de Berjou 39-45 »

• Février, mars, octobre et novembre : ouvert mardi, mercredi et 
dimanche, 10h-12h et 14h-18h
• Avril à septembre : ouvert du mardi au dimanche, 10h-12h et 14h-18h
• Adulte : 6,50€ (+15 ans) / Enfant (10 à 15 ans) 4,50€ 
Les Cours - Tél. : 06 71 82 24 96 - www.blackwater-museum-berjou.com

CHAMPSECRET (61700)
 Parc des Forges de Varenne

• Toute l’année, tous les jours
• Visite libre et gratuite du parc
• Visite guidée : tarifs et disponibilités sur demande
TÉL. : 02 33 38 03 25

DOMFRONT-EN-POIRAIE (61700) Domfront
 Musée « Charles Léandre »
• Renseignements auprès de l’Office de Tourisme
Hôtel de Ville - Tél. : 02 33 38 53 97 - www.ville-domfront.fr

DOMPIERRE (61700)
 Maison du fer
• 02/05 au 30/09, du mardi au samedi
• 10h à 12h et 14h30 à 18h
• Prix libre
1, rue Louis Berryer - Tél. : 02 33 38 03 25 - www.lesavoiretlefer.fr

 Forges et mines de fer du Bocage
Partez à la découverte d’un patrimoine caractéristique de la 
Normandie : les forges et mines de fer.
Sites en accès libre toute l’année
• Minière de La Ferrière-aux-Étangs : minière à ciel ouvert
• Carreau de la mine de St-Clair-de-Halouze : dernier chevalement
• Fours de la Butte Rouge à Dompierre - Site de calcination du minerai 
de fer
• Cité du Gué Plat à La Ferrière-aux-Etangs : maisons de mineurs
• 2 sentiers de randonnée : « Le circuit du fer » et « Le circuit de la mine »
• La route touristique « Circuit des forges et des mines » : 34 km
Informations à la Maison du fer

FLERS (61100)
 Musée du château de Flers
Une scénographie fait la part belle à l’histoire du lieu et de ses 
propriétaires, les comtes de Flers et la famille Schnetz. Animation et 
application «Flers virtuel le château» disponible sur les tablettes de prêt.
Its layout and design give pride of place to the history of the site and its 
owners. Collection of events and application «Flers virtuel le château» 
available on loaned tablets.
• 13/05 au 16/11, 14h-18h
• Visite libre : gratuit
Avenue du château - Tél. : 02 33 64 66 49 - www.flers-agglo.fr

JUVIGNY-VAL-D’ANDAINE (61140) Juvigny-sous-Andaine
La Michaudière, Ferme du Cheval de Trait

Le Spectacle de La Michaudière est un hommage vivant que Jean Dinard 
a créé en 1989, au coeur du généreux bocage normand, sur un grand 
domaine de vergers et de forêt. Ce qu’il propose est unique, original, 
émouvant et artistique à la fois. Il met en scène le plus grand spectacle 
équestre de Normandie, un tour de force parti d’une idée folle, redonner 
aux chevaux de trait une nouvelle place dans les campagnes et dans 
les cœurs. 45 000 visiteurs se pressent chaque année pour découvrir 
les prouesses en attelage, les numéros de dressage, de haute voltige, 
déguster les spécialités du terroir servies au restaurant et s’émerveiller 
à Noël devant les illuminations, une autre passion de Jean et Emmanuel 
Dinard qui ont su garder leur âme d’enfant !
The Spectacle de La Michaudière offers a unique, original, moving and 
artistic show - Normandy’s biggest equestrian spectacle. A true tour de 
force based on a quirky idea: to give workhorses a new role and place in 
the countryside, and in people’s hearts. Every year, 45,000 visitors flock 
to marvel at horse and carriage skills, dressage displays, equestrian 
acrobatics and to sample some of the region’s delicacies served in the 
restaurant, and marvel at the illuminations at Christmas.
• 17/04 au 03/07 et 01/09 au 12/10 : consulter calendrier sur le site internet
• 19/07 au 31/08, le mercredi, jeudi et week-end (11h-18h). Spectacle à 
15h15
• Spectacle : Adulte 17€ / Enfant de 5 à 12 ans 6€ / Gratuit - de 5 ans
• Ouvert du 29/12/25 au 03/01/26 dans le cadre des Villages Illuminés
• Visite + déjeuner (sur réservation) + spectacle : 44€ - Enfant 16€
La Michaudière - Tél. : 02 33 38 27 78 - www.lamichaudiere.fr

LA FERTÉ-MACÉ (61600)
 Musée du jouet
• 08/02 au 22/02 et en juillet/août, ouvert du mercredi au samedi, 
14h-17h
• 05/04 au 30/06, 01/09 au 25/10, et décembre (hors 24 et 31/12) : ouvert 
mercredi et samedi 14h-17h
• Adulte : 3€ / 6 ans à 15 ans : 2€ 
32, rue de la Victoire - Tél. : 02 33 37 10 97
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RIVES D’ANDAINES (61410) Couterne
 Aéro-Mémoire 39-45
• 05/04 au 08/11 tous les samedis (14h-17h). Autres dates sur rendez-
vous.
• Visite guidée 4 € / Tarif réduit 2 €. Gratuit - 10 ans
4, rue de la Petite Vitesse - Tél. : 07 80 52 44 80 - 06 14 29 45 75

TINCHEBRAY-BOCAGE (61800) Saint-Cornier-des-Landes
 Musée du Clou et Maison du Sabotier
• Juin à septembre, le vendredi de 14h à 17h
• Gratuit
Rue d’Yvrandes - Tél. : 07 81 28 74 35 - www.st-cornier-des-landes.fr

TINCHEBRAY-BOCAGE (61800) Tinchebray
 Musée de la Prison royale de Tinchebray
• Visite guidée du 01/07 au 31/08 : mardi, mercredi, vendredi et 
dimanche, à 14h30
• 5€ / Gratuit - de 17 ans
4, rue de la Prison - Tél. : 02 33 96 19 49 / 06 09 87 52 16 
http://museetinchebray.canalblog.com

PARCS ET JARDINS

ATHIS-VAL-DE-ROUVRE (61430) Athis-de-l’Orne
 Jardin « Intérieur à ciel ouvert »

Jardin contemporain créé en 2000 par deux artistes plasticiens, géré 
dans le respect de l’environnement et de la biodiversité. Poétique, 
intimiste ou ludique, le sauvage apprivoisé et la luxuriance côtoient la 
radicalité sur un site entièrement remodelé. L’eau y est très présente 
donnant une atmosphère apaisante invitant au rêve, à la découverte 
d’espaces insolites. Plus de 1200 variétés de plantes sont présentes. 
Des œuvres contemporaines surprennent le visiteur au détour d’un 
sentier...
• 01/05 au 30/06, du vendredi au dimanche et jours fériés
• 01/07 au 21/09, tous les jours sauf lundi
• 11h à 19h
• Visite libre : Adulte 7€ / Gratuit - de 18 ans
• Galerie d’art Libre COURs, expositions d’art actuel
6, chemin du lavoir - Tél. : 02 33 65 70 38 
www.jardin-interieuracielouvert.com

ATHIS-VAL-DE-ROUVRE (61430) La Carneille
 Jardin du clos de la vieille court
Dans un village pittoresque de la Suisse Normande, un jardin clos de 
murs et arboré accueille de nombreuses cactées et succulentes en pot 
ou pleine terre.
• 05/05 au 30/09, sur rendez-vous
• Gratuit
• Gîte, exposition estivale 
1 rue des Marchands - Tél. : 06 87 50 41 44

BAGNOLES-DE-L’ORNE-NORMANDIE (61140)
 Le Jardin Retiré

Ce jardin de mi-ombre, intime, offre une succession d’espaces et 
d’ambiances dans lesquels s’épanouissent de nombreuses variétés 
de roses, clématites, vivaces, géraniums, heuchères et de nombreux 
arbustes. La jardinière ne manque pas de trouver aux roses les 
meilleures associées pour créer des mises en scènes tantôt théâtrales, 
plus discrètes ou sauvages. 16 ambiances ont été créées : parterre 
romantique, jardin de soleil, jardin boudoir, allée papillon…
• 12 au 30/04 et du 01 au 21/09, les samedis, dimanches, 10h-18h
• 01/05 au 28/08, les vendredis, samedis, dimanches et jours fériés, 
10h-18h (fermé du 29 au 31 août).
• Autres jours sur rendez-vous.
• Visite libre : Adulte 5€ / Ado 3€ (13 à 18 ans) / Gratuit - de 12 ans
• Visites guidées : calendrier et réservation à l’Office de Tourisme (02 33 
37 85 66)
• Jeu Découverte des Green-mans en famille (jeu d’observation pour 
petits et grands)
14, avenue Robert Cousin - Tél. : 02 33 37 92 04 - 06 87 44 71 74 
www.lejardinretire.fr

LA FERTÉ-MACÉ (61600)
 Jardin Bleuenn
Au détour de chaque allée, des tableaux éphémères au fil des saisons 
empreints d’une poésie japonisante. Plus de 600 variétés de plantes et 
d’arbustes.
• 01/04 au 31/10 sur rendez-vous, 10h à 12h et 14h à 18h
• 2€ / Gratuit - de 15 ans
35, rue Martin Luther King - Tél. : 02 33 37 05 93 / 06 86 24 73 56
 www.parcsetjardins.fr/jardins/1790-jardinbleuenn

STE-HONORINE-LA-CHARDONNE (61430)
 Jardins du Manoir de la Boisnerie XVIe

Imaginés par le propriétaire artiste plasticien, ces jardins sont l’écrin du 
manoir et déclinent tous les aspects de l’art paysager de la Renaissance. 
Terrasses, parterres de buis, roseraie de roses anciennes.
• 01/05 au 30/06 et du 01 au 30/09 : samedi, dimanche et jours fériés
• 01/07 au 31/08, vendredi au dimanche et jours fériés
• De 14h à 18h
• Visite libre ou guidée du jardin et du manoir (sur demande)
• Adulte : 6€ / Gratuit - de 18 ans
1 rue du Manoir - Tél. : 06 15 31 10 67 - jardins-manoir-boisnerie.fr
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PATRIMOINE RELIGIEUX

BAGNOLES-DE-L’ORNE NORMANDIE (61140)
 Église du Sacré-Coeur XXe
 Prieuré St-Ortaire
• Toute l’année 
Tél. : 02 33 37 85 66

DOMFRONT-EN-POIRAIE (61700) Domfront
 Église Notre-Dame-sur-l’Eau XIe - XIIe
• Visite libre toute l’année 10h-18h (fermé le lundi)

 Église St-Julien - XXe
• Toute l’année 9h-19h
• Visite guidée église et clocher toute l’année sur rdv (OT de Domfront) : 
forfait 20€ de 1 à 5 pers. (4€ personne suppl.)
Tél. : 02 33 38 53 97

LA FERTÉ-MACÉ (61600)
 Église Notre-Dame XIXe et Trésorama
• Eglise, orgue et trésorama
• Visite commentée les jeudis du 15 mai au 28 août (sauf 29 mai)
• 3,50€ / - de 12 ans : gratuit
Rue du Château - Tél. : 02 33 37 10 97

LONLAY-L’ABBAYE (61700)
 Abbaye Notre-Dame XIe - XIIIe
• Toute l’année de 9h à 19h 
Tél. : 02 33 38 67 36 - www.lonlaylabbaye.com

MÉNIL-GONDOUIN (61210)
 Église Saint Vigor - XIXe

Victor Paysant, un sacré curé ! De 1873 à 1921, ce prêtre original et 
iconoclaste fit de sa paisible église de Ménil-Gondouin, au coeur de la 
Suisse Normande, le support d’une foi très démonstrative. Imaginez 
une façade peinte de dessins et de messages religieux multicolores, 
les murs intérieurs de la nef affichant des palmiers et des retables, la 
voûte du chœur arborant un splendide « Alleluia » dans une écriture 
presqu’enfantine. À la mort du prêtre, l’évêché fit disparaître toute 
cette fantaisie, l’histoire aurait pu en rester là.
• 01/04 au 01/11, visite libre et gratuite tous les jours (9h-18h), visite 
guidée dimanches et jours fériés (15h-18h) ou sur demande préalable 
(2€ par personne) 
Tél. : 06 80 47 04 52 - 02 33 35 86 46

TOURS ET DÉTOURS

PETITES CITÉS DE CARACTÈRE®

 Bagnoles-de-l’Orne

Le style Architectural du quartier Belle Époque (1886-1914) est l’un des 
symboles de l’éclat de Bagnoles de l’Orne. Les somptueuses demeures 
et le casino donnent le ton à cette station thermale et créent une 
ambiance particulière de début du 20e siècle.
The architectural style found in the ‘Belle Époque’ district (1886-1914) 
symbolises the glamour of Bagnoles de l’Orne. The lavish residences 
and the casino set the tone in this spa town and created a special 
atmosphere here in the early 20th century.
Tél. : 02 33 37 85 66 - www.bagnolesdelorne.com

 Domfront

Sur son éperon rocheux, la cité de Domfront joue les vigies sur un 
horizon bocager. Depuis le parc du château où trônent les vestiges du 
grand donjon médiéval, on embrasse un superbe panorama. Domfront 
dévoile ses trésors de cité médiévale : rues pavées, cours intérieures et 
maisons à colombages.
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Situated on a rocky spur, the town keeps vigil over a woodland horizon. 
Domfront is rich in the treasures of a medieval city : streets decked with 
paving stones, interior courtyards and timber-framed houses.
• En saison : visites guidées, balades contées, enquêtes, escape game, 
soirées musicales
• Toute l’année visite sur rendez-vous
Tél. : 02 33 38 53 97 - www.ot-domfront.com

VILLAGES COUP DE CŒUR

 La Carneille
Des ruelles escarpées au charme désuet au cœur de la Suisse Normande

 Lonlay-L’Abbaye
Son abbatiale majestueuse et millénaire, et son authentique pressoir 
à cidre

LOISIRS ET SPORTS

BAGNOLES DE L’ORNE

BAGNOLES-DE-L’ORNE NORMANDIE (61140)
 Casino JOA

• Ouvert toute l’année
• Machines à sous, jeux de table, jeux électroniques, restaurant, bar, 
discothèque, cinéma, concerts et spectacles.
• Pédalo (5€) et mini-golf (4€) : les weekends en juin et septembre, et 
du mercredi au dimanche en juillet et août (15h-19h), selon conditions 
météo. 
6 avenue Robert Cousin - Tél. 02 33 37 84 00 - www.joa.fr

  B’O Resort - Thermes
• B’O spa thermal : soins bien-être du 01/02 au 11/11, cures thermales 
du 03/02 au 01/11
• B’O thermes : cures thermales du 24/02 au 22/11
• Visite guidée de l’unique établissement thermal du Grand Ouest de la 
France : du 24 février au 22 novembre, sur inscription, gratuit
5 avenue des Thermes - Tél. : 08 11 90 22 33 - www.bo-resort.com

 Golf d’Andaine
• Du 08/03 au 16/11 (8h30-18h), fermé le mardi (02/06 au 31/08 : 8h30-
19h)
• 9 trous - Par 33 x 2 - 2 444 m + Practice - leçons - stages
• Compétitions les w.e. avril à octobre
• Restaurant sur place
Route de Domfront - Tél. : 02 33 37 81 42 - www.bagnolesdelorne.com

 Orne Evasion
• Location de trottinettes électriques tout-terrain, dès 14 ans
• Parcours découverte ou aventure, encadré ou en autonomie avec GPS
• Toute l’année 9h-19h (9h-18h en hiver)
• Session d’1h30 : 35€/personne. Session de 3h : 70€/personne
Tél. : 07 45 21 35 66 - www.orne-evasion.fr

 Parcours acrobatiques dans les arbres 
• 05/04 au 31/08, 13h30 à 18h30
• Vacances scolaires (zone B), tous les jours sauf lundi
• Hors vacances scolaires, ouvert le week-end et jours fériés
• Adulte (+ 16 ans) 20€ / Enfant 3 à 4 ans gratuit, 9€ dès 5 ans
+ de 6 ans et - d’1m40 : 13€ et + d’1m40 et - de 16 ans : 17€ 
Le Bois - Chemin des 13 Neiges - Tél. : 06 27 85 03 58 
www.lebois-orne.fr

 Vélo-rail des Andaines
• 01/02 au 01/12, tous les jours, 10h-17h (du 01/05 au 15/10, 10h-18h)
• 01/12 au 31/01 sur réservation
• Vélo-rail (4 adultes+1 enfant) : 7€ /pers. / - de 10 ans : 3€
• Tarifs et ouverture sous réserve de modification 
Gare -Tél. : 06 71 12 77 47
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LES RENDEZ-VOUS 2025
• Tennis - 16ème Internationaux masculins (19 au 26 janvier)
• Salon Bagnoles Gourmand (22 et 23 février)
• Ouverture de la saison de golf (8 mars)
• Printemps de la chanson (21 mars)
• Festival d’humour les Andain’ries (05 au 19 avril)
• Fête de la randonnée (26 et 27 avril)
• Foire des Andaines (10 et 11 mai)
• Mad’Jacques Véloscénie Normandie (23 au 25 mai)
• Fête des plantes (31 mai et 1er juin)
• Festivals Les Vendredis de l’été & Clés de Bagnoles (juillet-août)
• Spectacle pyromélodique et courses hippiques (14 juillet)
• Courses hippiques au trot attelé (20 juillet)
• Equirando (25 au 27 juillet)
• Tour de l’Orne cycliste masculin (13 septembre)
• Bagnoles Normandie Trail (27 et 28 septembre)
• Ville aux enfants (1er et 2 novembre)

SITES NATURELS

ST-PHILBERT-SUR-ORNE (61430)
La Roche d’Oëtre

C’est un des sites naturels classés les plus emblématiques de l’Orne. 
Un belvédère rocheux de 118 m de hauteur dominant les gorges de la 
Rouvre qui serpentent en contrebas dans une forêt de chênes, d’aulnes 
et de tilleuls. L’endroit est magique avec sa lande aux reflets mauves et 
pourpres. Des lézards courent sur la pierre chaude. Ambiance ! 
Vous êtes au coeur de la Suisse Normande, résurgence du vieux 
massif Armoricain et votre regard embrasse l’horizon. Empruntez 
alors le sentier de randonnée qui descend à flanc de coteau pour vous 
immerger dans cet océan de verdure.

This is one of Orne’s most emblematic natural sites. The lofty rockery 
perched at an altitude of 118m dominates the gorges of the Rouvre as it 
snakes its way through the forest of oak, alder and linden trees below. 
The mauve and purple colours of the heathland make it a magical 
location. Lizards scurry across the hot stones. Such an atmosphere! You 
are in the heart of Suisse Normande, where the old Armoricain massif 
surges above and your eyes scan the horizon. Take the hiking path that 
runs down the hillside to fi nd yourself in an ocean of green.
• Départs de randonnées, parcours d’orientation, parc acrobatique.
• Site en accès libre toute l’année
• Office de Tourisme, boutique terroir, espace galerie, café, restaurant
• 1er au 31/03 : mardi au vendredi, 14h à 17h
• 01/04 au 30/09 : tous les jours, 10h à 18h (19h en juillet-août)
• 1er au 31/10 : mardi au dimanche, 10h à 17h
• Fermé de novembre à février
• Mystères à la Roche d’Oëtre : application mobile pour les familles à 
télécharger sur place ou sur Apple Store ou Google Store
Tél. : 02 31 59 13 13 - www.montagnesdenormandie.fr

ATHIS-VAL-DE-ROUVRE (61100) Ségrie-Fontaine
 CPIE des Collines Normandes - Maison du Paysage
En Suisse Normande, sur la Rouvre. Expositions et sorties naturalistes, 
parcours thématique d’1 km permettant de découvrir les paysages en 
autonomie. Sensibilisation à la vie des rivières et aux paysages. Café 
Nature (boissons, boutique).
On one of the Suisse Normande’s loveliest rivers, the Rouvre. Different 
naturalistic exhibition, 1 km theme trail for exploring the countryside 
on your own. This “Maison” seeks to foster awareness of rivers and 
landscapes. Nature Café (drinks, shop).
• Janvier, février, mars, octobre, novembre et décembre : lundi au 
vendredi (11h-12h30 / 13h30-17h)
• Avril, mai, juin, sept : lundi au vendredi 11h-12h30 / 13h30-17h, 
dimanche et jours fériés (sauf 1er mai) de 13h30-18h30.
• Juillet, août : lundi au vendredi 11h-12h30 / 13h30-17h30, samedi, 
dimanche et jours fériés 13h30-18h30
• Point info biodiversité, jeux nature, boutique, café
• Nature en sac : un parcours d’activités « nature » et ludiques pour les 
5/12 ans : 5€ la 1/2 journée
• Des sorties nature thématiques guidées sont organisées à dates fixes 
(se renseigner) 
Tél. : 02 33 62 34 65 - www.cpie61.fr

ACTIVITÉS

LA FERTÉ-MACÉ (61600)
 Swin-golf
• 01/04 au 31/10, tous les après-midis sauf lundi
• Sur réservation
Base de Loisirs - Chemin de la lande - Tél. : 07 80 14 59 92

LA SELLE-LA-FORGE (61100)
 Golf Flers le Houlme
• Toute l’année, tous les jours sauf le mardi et dimanche
• 9 trous - Par 34 + Practice (couvert et non couvert) - 2 511 m - 2 Putting-
green, cours, stages initiation et perfectionnement
• École de golf et école Handigolf
Le Clos Foucher - Tél. : 02 33 64 42 83 - www.golf-flerslehoulme.fr

MASSIF D’ANDAINES
 Station ON PISTE Destination Domfront Bagnoles
Première Station de Trail® de Normandie, c’est plus de 1400 km de 
parcours trail, marche nordique, gravel et VTT de tous niveaux qui vous 
attentent. Les circuits vous offrent des paysages variés entre forêt, 
bocage et patrimoine touristique.
Au cœur de ce vaste terrain de jeu, deux pépites : Bagnoles de l’Orne et 
Domfront en Poiraie.
•  Bagnoles de l’Orne, seule station thermale de Normandie, est nichée 
au cœur d’un massif forestier de 7000 hectares.
•  Domfront, cité médiévale culminant à 80 m au-dessus de la rivière 
Varenne, surplombe près-vergers et chemins creux.
Vous arpenterez les contreforts du massif Armoricain, les plus 
anciennes montagnes d’Europe, de quoi en prendre plein les yeux tout 
en se challengeant !
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• Dans le massif d’Andaines : 23 parcours de trail de 5 à 60 km,
 3 parcours Handi’spot et 3 ateliers d’entrainement.
• Organisation de stages et week-ends trail
• Bagnoles Normandie Trail : 27 au 28 septembre
• 12 parcours VTT et 8 parcours de gravel de 21 à 230 km soit 614 km de 
circuit
Tél : 02 33 37 85 66
 www.onpiste.com/explorer/destinations/domfront-bagnoles-169

ST-PIERRE-DU-REGARD (61790)
 Vélo-rail des Collines Normandes

• Ouvert du 05/04 au 26/10 le mercredi après-midi et toute la journée 
les weekends et jours fériés
• Du 05/04 au 22/04 et du 18/10 au 26/10 tous les après-midis
• Du 05/07 au 31/08 ouvert tous les jours, toute la journée
• Départs : 10h, 11h45, 14h30, 16h30
• Vélo-rail de 4 personnes : 25€ (1h45)
• Réservation conseillée 
Gare de Pont-Erambourg - Tél. : 02 31 69 39 30 
www.rails-collinesnormandes.fr

 Suisse Normande Trail
Situé en Suisse Normande, ce nouvel Espace Trail offre un terrain de jeu 
unique et varié, au cœur d’une nature d’exception. Entre vallées, rivières 
et nature verdoyante, découvrez plus de 30 parcours de trail balisés et 
classés par niveaux de difficultés, ainsi que des ateliers d’entrainements 
spécifiques pour s’entraîner et progresser en trail. Une offre de circuits 
conçue pour les amateurs de trail, qu’ils soient débutants ou confirmés.
https://espacestrail.run/suissenormande

SENSATIONS

FLERS (61100)
 Speed Zone
Karting indoor, mini-golf fluorescent, karaoké, jeux d’arcade
• Ouvert toute l’année (fermé les lundis et mardis)
• Mercredi, jeudi et dimanche : 15h-19h
• Vendredi et samedi : 15h-00h
• Adulte 17€/session de 8 mn de karting (2 sessions 30€, 3 sessions 40€)
• Enfant (-14 ans) 12€/session (accessibles à partir de 8 ans et 1m35)
Z.I. La Crochère - Tél. : 02 33 65 18 51 - speedzoneflers@gmail.com

LA LANDE-PATRY (61000)
 Laserbox
• Toute l’année : mercredi, vendredi, samedi et dimanche. 
• Vacances Scolaires : tous les jours
Z.A. Les Josnets - Tél. : 02 33 64 32 52 - www.laserbox.fr

LA LANDE-PATRY (61000)
 Flers U.L.M.
• Baptême de l’air, vol d’initiation, balades, photos en vol
• Toute l’année, sur réservation
Aérodrome de Flers Saint-Paul - Tél. : 06 85 42 86 44 
www.serge-ulm-flers-de-l-orne.sitew.fr

PUTANGES LE LAC (61210) Putanges-Pont-Écrepin
 Énergie Paintball
• Paintball, gellyball, lasergame
• Ouvert toute l’année sur réservation
La Grande Vienne - Tél. : 06 22 35 36 11 – www.energiepaintball.com

RIVES D’ANDAINES (61410) Couterne
 Aéroclub d’Andaines
• Baptême de l’air avion et ulm
• Vol découverte du bocage ornais
• Survol des châteaux (Carrouges, Domfront, Lassay), ou du marais du 
Grand Hazé à Briouze
• Sur réservation
Aérodrome les Bruyères - Tél. : 02 33 37 91 84 - 06 08 42 17 37 
www.aeroclubdandaines.com

 ELAN Planeur
• Vol en planeur
• Toute l’année, sur réservation, selon météo 
elanplaneur@gmail.com

ST-PHILBERT-SUR-ORNE (61430)
 Orne Aventure - accrobranches
• Avril à juin, et septembre à octobre : weekends, jours fériés, ponts et 
vacances scolaires (toutes zones) 13h30-19h
• Juillet et août : tous les jours 10h-19h
• +1m30: 18 à 20€  (6 parcours), +1m10: 13 à 15€ (3 parcours), +1m: 6 à 8€
• Pass Duo Aventure 36€ : 3h de descente de l’Orne en canoë-kayak + 3h 
d’aventure accrobranche
Site de la Roche d’Oëtre - Tél. : 06 17 05 09 60 - 02 31 69 86 02 - canoe-
accrobranche.pontdouilly-loisirs.com

BALADES, ATTELAGES, VISITES D’ÉLEVAGE

ATHIS-VAL-DE-ROUVRE (61100) Notre-Dame-du-Rocher
 Centre équestre de la Lys
• Labellisé Centre de Tourisme Equestre
• Balade de 1 à 3h, randonnées, stages, cours…
1, Le Long Champ - Tél. : 06 60 12 02 76 - www.cedelalys.fr
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PUTANGES-LE-LAC (61210) La Forêt-Auvray
 4’Pat’Balad
• Balade à poney et à dos de vache, de 3 à 12 ans
• Toute l’année : dimanche et jours fériés, sur réservation 24h avant
• Les Goûters de Holla (rando découverte à dos de vache), de 5 à 12 ans

• Balades en main à vache et à poney :
  -Vacances de Pâques et Toussaint : mardi, jeudi, vendredi et dimanche 
de 14h à 18h
  -Juillet/août : mardi, mercredi, jeudi, vendredi et dimanche de 14h à 
18h
• Mini-stages poney : vacances de Pâques, Toussaint et juillet/août - 
mardi, mercredi, jeudi et vendredi de 10h00 à 12h00
Tél. : 07 82 34 05 34 - www.4patbalad.fr

PUTANGES LE LAC (61210) Ste-Croix-sur-Orne
 Centre équestre de la Rotourelle
• Labellisé Centre de Tourisme Équestre
• Balade de 2h à la journée complète - Rando sur plusieurs jours - Stages
La Morinière - Tél. : 02 33 36 88 89 - http://larotourelle.jimdofree.com/

STE-HONORINE-LA-CHARDONNE (61430)
 Le Fief des Ânes
• Toute l’année, sur réservation
• Âne bâté : 25 €/heure, 55 €/demi-journée, 75 €/jour
• Carriole : 35 €/heure, 75 €/demi-journée, 95 €/jour
• Hébergement en gîtes
Domaine de la Boderie - Tél. : 06 13 82 37 21 
www.domainedelaboderie.fr

VISITES DE CAVES CIDRICOLES

BAGNOLES-DE-L’ORNE NORMANDIE (61140)
 Bagnoles de Pom’
• 01/02 au 31/10 : du mardi au dimanche (10h-12h et 14h-19h, samedi 
14h-19h)
• 01/11 au 31/12 : mardi et vendredi (10h-12h et 14h-18h, samedi 14h 
-18h)
• En dehors de ces créneaux, visite sur demande
• Réservation OT Bagnoles-de-l’Orne : 02 33 37 85 66
• 4,50€ /pers. / Gratuit - 12 ans
36 chemin de La Noë Plaine - Tél. : 06 95 60 67 67 
www.bagnoles-de-pom.com

CERISY-BELLE-ÉTOILE (61100)
 Distillerie la Monnerie
• Toute l’année, tous les jours sauf dimanche et jours fériés, sur 
réservation
• Visite avec dégustation (durée 1h) : Adulte 8€ / Enfant : gratuit 
Le Bourg - Tél. : 02 33 66 39 07 - 06 98 42 09 33 
www.distillerie-monnerie.com

DOMFRONT-EN-POIRAIE (61700) Domfront
 Calvados Comte Louis de Lauriston

• Ouvert tous les jours (sauf le dimanche et les jours fériés)
• lundi et mardi : 9h-12h et 14-18h
• mercredi au samedi : 9h-12h30 et 14h-18h
• Visite guidée sur résa. : 45 min – Gratuit
Rue du Mont Saint-Michel - Tél. : 02 33 38 53 96 
www.calvados-lauriston.com/fr

JUVIGNY-VAL-D’ANDAINE (61330) Sept-Forges
 Ferme des Martellières
• Toute l’année sauf dimanche, 9h-12h et 14h-18h
• Visite guidée avec dégustation sur demande : 1h
• Gratuit
Tél. : 02 33 38 30 95 - 06 71 46 02 51

MANTILLY (61350)
 Calvados Didier Lemorton
• Toute l’année, tous les jours
• Visite libre et dégustation – Gratuit
La Baillée Fêtu - Tél. : 02 33 38 70 90 - http://lemorton.com

 Pacory - Ferme des Grimaux
• Ouvert toute l’année : lundi au vendredi 9h-12h et 14h-18h, samedi 
10h-12h30 et 14h-17h30, dimanche sur rendez-vous
• Visite libre sur demande et dégustation
Tél. : 02 33 30 12 06 - 06 24 25 20 45 - www.pacory.eu

TORCHAMP (61330)
 Ferme de l’Yonnière - J. Forget
• Visite guidée avec dégustation toute l’année sur réservation, le vendredi 
à 10h
• Gratuit. Boutique.
L’Yonnière - Tél. : 02 33 30 84 76 - 06 80 15 43 29 
www.fermedelyonniere.com

PRODUCTEURS

BAGNOLES DE L’ORNE (61140)
 Le Rucher de la forêt d’Andaine
• Production de miel
• Visite avec dégustation, sur rendez-vous
• 3 €/personne – Enfant -12 ans gratuit
2 route de Couterne - Tél. : 02 33 37 85 66
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CHAMPSECRET (61700)
 Ferme du Champ Secret
• 21/06 au 21/09, le vendredi à 16h.
• Visite guidée de la ferme et de la fromagerie. 
Dégustation de camembert Bio, AOP, fermier, au lait de foin.
• 3€ par personne dès 5 ans
La Novère - Tél. : 06 99 44 60 19 - www.fermeduchampsecret.com

LONLAY-L’ABBAYE (61700)
 Biscuiterie de l’Abbaye
• Boutique ouverte toute l’année du lundi au samedi : 10h-13h et 
14h-19h.
• Visite guidée du lundi au vendredi, sur réservation
Route du Val - Tél. : 02 33 30 64 74 - www.biscuiterie-abbaye.com

 Château de la Bière
• Bière artisanale certifiée AB
• Visite guidée de la culture de houblon toute l’année, sur réservation.
• Tarif visite : 10€/personne - Gratuit < 13 ans
• Brasserie ouverte du lundi au samedi, sur réservation
Le Fay - Tél. : 06 81 52 93 92 - 06 33 12 29 87 - chateau-de-la-biere.com

�BASE DE LOISIRS, CANOË, 
CROISIÈRE

CERISY-BELLE-ÉTOILE (61100)
 Mont de Cerisy
• Toute l’année, accès gratuit
• Mini-golf, parcours d’orientation, circuits VTT
• Tour du château : panorama 360°, parcours pédagogique faune et 
flore 
Tél. : 02 33 65 06 75 - www.montagnesdenormandie.fr

LA FERTÉ-MACÉ (61600)
 Base de loisirs Ferté Plage

• Plan d’eau et parking en accès libre toute l’année
• Baignade : 05/07 au 31/08, tous les jours (14h-19h)
• Aquaparc : tous les jours en juillet-août (11h-19h)
• 15/04 au 15/09 : location kayaks, paddle, rosalies, kartings, pédalos
À 6 km de Bagnoles-de-l’Orne, plan d’eau de 70 ha : baignade surveillée 
(juillet et août), planche à voile, optimists, stand up paddle, pêche, 
pédal’eau, kayak, centre équestre, mini-golf, location de rosalies, kart à 
pédales, aire de pique-nique, swin-golf, restaurant, chalets-loisirs.
Tél. : 02 33 37 38 10 - www.lafertemace.fr

PUTANGES-LE-LAC (61210) Les Rotours
 Sports Nautiques Club de Basse-Normandie
• Juin : le weekend sur réservation, selon météo
• Juillet/août : tous les jours
• Lundi à vendredi 13h-18h, samedi et dimanche 10h-13h et 14h-19h
• Ski nautique, wake-board, baby ski, bouées tractées, canoë et paddle
Lac de Rabodanges - Tél. : 07 82 12 02 36 - basedeloisirsnautiques61.fr

PUTANGES-LE-LAC (61210) Putanges-Pont-Écrepin
 Val d’Orne, croisière au fil de l’Orne

• Promenade à 16h (1h15) :
Du 01/02 au 30/04 et du 01/10 au 23/12, le dimanche
Du 01/05 au 30/06 et du 01/09 au 30/09, le mercredi, samedi et 
dimanche
Du 01/07 au 31/08, tous les jours (sauf mardi et jeudi)
Adulte 14€ / Enfant de 3 à 11 ans inclus 8€ (possibilité de goûter ou 
boisson, en supplément)
• Déjeuners ou dîners-croisières aux chandelles (2h30) :
Du 01/02 au 23/12, tous les jours sur réservation, à 12h et 20h
Adulte de 51 à 79€ / Enfant - de 12 ans 30€
À bord du « Val d’Orne », embarquement 20mn avant le départ à 
Putanges-Pont-Ecrepin (01/10 au 30/04) ou Rabodanges (01/05 au 
30/09) pour découvrir le long d’un parcours de 14 km, les charmes du 
lac de Rabodanges. Départ sous réserve d’un nombre minimum de 15 
participants.
Tél. : 02 33 39 30 30 - 06 71 10 00 58 - www.valdorne.com

PUTANGES-LE-LAC (61210) Putanges-Pont-Écrepin
 La Ferme du Bois de Putanges
• Week-ends et jours fériés du 01/04 au 30/09 (9h-18h) et tous les jours 
du 19/07 au 17/08 (13h30-18h30)
• Location de canoë, kayak, stand-up paddle, kayak de pêche, sur 
réservation.
931 route du Vieux Putanges - Tél. : 02 33 36 96 73 - 06 16 98 93 18 - 
lafermeduboisdeputanges@gmail.com

 USP Nautique
• De mai à octobre sur réservation
• Location kayak et stand up paddle, sur l’Orne ou sur le Lac de 
Rabodanges, avec encadrement
Chemin du Friche – Camping - Tél. : 06 72 38 67 56 - 06 85 27 17 66 - 
canoe-kayak.usputangesck@laposte.net

PUTANGES-LE-LAC (61210) Rabondanges
 Lac de Suisse Normande
• Baignade surveillée en juillet-août, mardi au dimanche, 13h30 à 18h30
Rens. Tél. : 02 33 35 86 57 - www.office-tourisme-putanges.com

RIVES-D’ANDAINE (61410) Haleine
 Base de Canoë-kayak
• Sur réservation
• Location canoë
Tél. : 06 71 12 77 47

ST-FRAIMBAULT (61350)
 Plan d’eau
• Mai, juin et septembre, le week-end (14h-18h)
• Juillet et août, du mardi au jeudi 15h-18h, du vendredi au dimanche 
14h-18h
• Plan d’eau, pêche, pédal’eau, mini-golf, guinguette en juillet
Tél. : 02 33 38 32 22 - www.saint-fraimbault.com

TORCHAMP (61300)
 Centre de Pleine Nature
• Location de VTT et de canoë-kayak, sur réservation
• Activités encadrées par moniteurs diplômés : escalade, canoë-kayak, 
tir à l’arc, VTT, course d’orientation, pêche
Tél. : 02 33 38 70 41 - cpntorchamp@ccandainepassais.fr

©
 J
.E
 R
ub
io
-C
D
61

©
 O
. C
ai
lle
bo
tt
e

©
 M
ax
Co
qu
ar
d-
B
es
tj
ob
er
s

56



LE SAVIEZ-
VOUS  ?

À partir des années 1840 jusqu’à 
l’entre-deux guerres, le Perche  
et particulièrement la commune 
de La Perrière se spécialise  

dans la réalisation d’articles  
en filet noué, brodé et perlé. 

UN ÉCRIN QUI A DU STYLE
On le reconnait à ses manoirs emblématiques, habillés d’enduit ocre et devant lesquels on imagine un beau Percheron passant 

pour rejoindre l’herbe verte du bocage. Entre forêts et collines préservées au sein d’un Parc naturel régional,  
des villages et cités de caractère que l’on aime explorer, ruelle après ruelle, avant de s’installer à la terrasse  

d’un petit café. On comprend aisément que ces lieux inspirent tant les artistes. 

-The Perche ornais, a stylish setting-
You can recognise it by its emblematic manor houses, clad in ochre rendering. We can imagine a handsome Percheron dray horse 
going by to feast on the green bocage grass.. With its forests and hills, preserved as part of a Regional Nature Park, its villages and 
towns with character whose narrow streets cry out to be explored, then a moment sitting on the terrace of a small café... it’s easy to 

see why these places are such an inspiration to artists. 

ORNAIS
Perche 
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CHÂTEAUX ET MANOIRS

BELFORÊT-EN-PERCHE (61360) LA PERRIÈRE
 Manoir de Soisay XVIe-XVIIe 
Cet ensemble de quatre bâtiments, construit à partir de 1530, accueille 
aujourd’hui de la création contemporaine et des artistes. On visite son 
rez-de-chaussée, le pigeonnier et le four à pain.
• Visite guidée du 28/07 au 19/09 de 11h à 17h, tous les jours sauf week-
end
• Artistes en résidence, expositions
• Ouvert les Journées du Patrimoine
• Adulte 4€ / Gratuit - de 17 ans
Tél. : 06 61 42 51 87 - www.soisay.fr

BELFORÊT-EN-PERCHE (61130) SÉRIGNY
 Château du Tertre XVIIe-XIXe
Son parc à la française et ses extérieurs ouverts à la visite dévoilent une 
demeure style Louis XIII, qui fut habitée par Roger Martin du Gard dont 
le bureau et la bibliothèque se visitent sur demande.
Maison de l’écrivain Roger Martin du Gard. Parc à la française. Label « 
Maison des Illustres »
• 01/07 au 15/09, tous les jours, 13h à 19h
• Rendez-vous aux Jardins (07 et 08/06) : samedi 14h-18h, dimanche 
10h-12h et 14h-18h
• Journées Européennes du Patrimoine (20 et 21/09) : samedi 14h-18h, 
dimanche 10h-12h et 14h-18h
• Visite libre des extérieurs
• Visite hors-saison et visite du bureau et de la bibliothèque
Le Tertre - Tél. : 02 33 73 18 30 - 06 17 15 21 27 
www.letertre-rogermartindugard.fr

CORBON (61400)
 Manoir de la Vove XVe-XVIIe

Visite des extérieurs, du parc, de la chapelle de type gothique et du 
four à pain de cet élégant manoir en bordure de voie verte.
• Toute l’année, samedi et lundi de 14h-18h30
• Visite libre des extérieurs, parc, chapelle et four à pain
• Gratuit 
Tél. : 02 33 83 80 01 - 06 07 32 91 44

IGÉ (61130)
 Domaine de Lonné XVIIe-XIXe
Site représentatif de l’évolution d’un grand domaine foncier du Perche 
du XVIIe au XIXe siècle. Le château est le fruit du dessin de nombreux 
architectes et paysagistes de renom.
• 21/06 au 17/08, tous les jours
• Weekend de la Pentecôte (7 au 9 juin)
• 13h à 19h
• Visite libre des extérieurs et parc avec notice
• Adulte 5€. Gratuit - 12 ans
Tél. : 02 33 83 74 48

LA CHAPELLE-SOUEF (61130)
 Château des Feugerets - Vicomte du Perche XVIe-XVIIe

Emblématique fief du gouverneur de Bellême, réaménagé en château 
d’apparat au XVIIe avec pavillons sur pont dormant.
• Visite libre du parc et des communs (6€ par personne) : 01/05 au 30/09, 
tous les jours, 14h à 18h30
• Visite guidée de l’intérieur du château : 01/05 au 30/06 du jeudi au 
dimanche et jours fériés (15h et 16h30) et du 01/07 au 31/08 tous les 
jours (15h et 16h30)
• Visite guidée : 12€/adulte, 7€ de 6 à 18 ans, gratuit - de 6 ans
• Hors saison : visites possibles les weekends et vacances scolaires sur 
réservation
Tél. : 06 88 44 89 10 - www.chateau-des-feugerets.fr

ORIGNY-LE-ROUX (61130)
 Château de Chèreperrine XVIIIe
De l’imposante demeure du XVIIIe, il ne subsiste que la partie centrale 
et une chapelle au décor du XIXe en trompe-l’oeil.
• Tous les dimanches 13h-19h, gratuit
• Visite de la chapelle, de la glacière, et des jardins 
Tél. : 02 43 33 98 68

PERCHE-EN-NOCÉ (61340) Dancé
 Manoir du Plessis XVIe
Parmi les plus petits du Perche, le manoir du Plessis est entouré de 
dépendances agricoles XIXe et d’un jardin d’agrément.
• 01/04 au 30/06, du vendredi au dimanche, 10h-13 h et 15h-18h
• Visite libre des extérieurs et parc
• Visite des intérieurs sur demande écrite
• Gratuit
Tél. : 06 70 80 00 70

PERCHE-EN- NOCÉ (61340) Nocé
 Manoir de Lormarin XVIe
Cet ensemble à l’architecture remarquable est entouré d’écuries, 
boulangerie, préau et remises.
• Ouvert sur rdv, ou selon évènements (consulter site internet)
• Visite des extérieurs
• Gratuit
• Expositions temporaires
Tél. : 02 33 25 41 89 - manoirdelormarin.fr

PERCHE-EN-NOCÉ (61340) Nocé
 Manoir de Courboyer XVe
Courboyer fut l’un des premiers manoirs de la Renaissance construits 
dans le Perche après la Guerre de Cent ans. Seul de cette époque ouvert 
toute l’année dans l’Orne, c’est un témoignage rare. Le Domaine de 
Courboyer est le siège du Parc naturel régional du Perche.
Courboyer was one of the first Renaissance manors to be built in the 
Perche after the Hundred Years’ War. It is illustrative of the shift from late 
Gothic to early Renaissance.
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• Janvier à mars et octobre à décembre : mardi au vendredi (10h-12h30 
et 14h-17h30)
• Avril à juin, et septembre : lundi au vendredi (10h-12h30 et 14h-17h30)
• Juillet et août : tous les jours (10h-18h)
• Ouvert weekends de Pâques, 1er et 8 mai, Ascension, Pentecôte, 
Journée du Patrimoine et Toussaint
• Visite libre : 3€
• Gratuit - de 16 ans
• Visites guidées en saison : 6€
Tél. : 02 33 25 70 10 - www.parc-naturel-perche.fr

PERVENCHÈRES (61360)
 Manoir de Vauvineux XVe-XVIe
Construit sur les ruines d’un château fort dominant le paysage, ce 
manoir est adossé à une chapelle récemment restaurée.
• 25/07 au 31/08 et Journées du Patrimoine, tous les jours, 10h-12h et 
14h-18h
• Visite libre des extérieurs + intérieur chapelle
• Gratuit
Tél. : 02 33 25 68 38 - 06 72 71 94 82

RÉMALARD-EN-PERCHE (61110) Rémalard
 Manoir de Boiscorde XVe – XVIe
Cet ensemble dont l’enceinte est flanquée de deux tours, offre de belles 
fenêtres à meneaux sculptés sur le pignon du logis.
• 14/07 au 22/08, 10h à 16h, tous les jours
• Visite libre des extérieurs : gratuit
• Visite guidée intérieure sur demande : 5€ par adulte. Gratuit -16 ans
Tél. : 02 33 73 71 94 (OT Rémalard)

ST-GERMAIN-DE-LA-COUDRE (61130)
 Manoir de la Fresnaye XIVe–XVIe

Le plus ancien manoir du Perche. Le site dévoile un donjon, deux tours 
et une herse unique en son genre, qui fonctionne comme au Moyen-Âge.
This manor is the oldest in the Perche region. The site includes a dungeon, 
two towers and the only portcullis of its kind, as functional today as it was 
in the Middle Ages.
• Ouvert du 01/07 au 31/08 du mercredi au dimanche (13h-19h), et 
Journées du Patrimoine (14h-18h)
• Adulte 5€. Gratuit - de 18 ans
Tél. : 06 95 61 83 66 - www.fresnaye-perche.fr

VAL-AU-PERCHE (61260) La Rouge
 Manoir de la Gauberdière XVe
Grand logis flanqué d’une tour abritant un escalier à vis, ce manoir 
typique du Perche gothique se distingue notamment par sa charpente 
à double faitage et croix de Saint-André et une chapelle Renaissance.
• 28/07 au 01/08 et du 25/08 au 30/09 tous les jours, 11h-17h
• Visite libre des extérieurs, de la chapelle et la boulangerie avec notice
• Adulte 4€ / Gratuit - de 16 ans 
gaubertlouis61@gmail.com

VAL-AU-PERCHE (61260) L’Hermitière
 Château de l’Hermitière XVIe-XVIIIe
Cet ensemble architectural offre un éventail complet : un corps de 
logis, une aile des communs, un colombier, une ancienne tour de 
défense du XVIe siècle.
• 01/07 au 30/09, jeudi et vendredi, 10h à 17h
• Visite libre des extérieurs
• Gratuit
Tél. : 06 62 46 89 52

MUSÉES ET SITES TOURISTIQUES

BELFORÊT-EN-PERCHE (61360) La Perrière
 Musée du filet brodé et perlé
• Vacances de printemps et d’automne (toutes zones) : du mercredi au 
dimanche 14h00-18h00
• Vacances d’été : du mercredi au dimanche, 10h30-12h30 et 14h-18h
• Hors vacances scolaires : samedi et dimanche 14h00-18h00
• Fermeture de novembre à mars
• Adultes : 6€ / Enfant - de 12 ans : 3€ / Gratuit - de 5 ans
Grande Place (Maison du Tourisme) - Tél. : 09 62 50 47 87 
www.perchenormand.fr/tourisme/le-filet-brode-de-la-perriere/

MORTAGNE- AU-PERCHE (61400)
 Musée Alain
Dédié à Alain, de son vrai nom Emile-Auguste Chartier et figure 
marquante du monde de l’enseignement et de la pensée de la première 
moitié du 20e siècle, ce musée propose une vue d’ensemble de sa vie et 
de son œuvre, à travers des meubles et objets familiers.
• 15/05 au 27/09, les jeudi, vendredi, samedi après-midi de 14h30 à 18h00
• Gratuit, visite libre
Hôtel de Puisaye, 48 Rue des Quinze Fusillés - amusalain@gmail.com - 
http://alainmortagne.fr

PERCHE-EN-NOCÉ (61340) Nocé
 Maison du Parc naturel régional du Perche

• Visite du Manoir de Courboyer (XVe), au coeur d’un domaine de 60 ha 
avec chevaux percherons, emblèmes du territoire, ânes normands et 
rucher conservatoire de l’abeille noire.
• Visites guidées du manoir en juillet et août (groupes toute l’année)
• Visites guidées costumées pour les enfants : se renseigner
• Potager, espace ludique
• 8 km de sentiers de balade sur le domaine
• Chemins de promenade et de randonnée au départ du site
• Informations touristiques et boutique de produits du Perche
• Tables de pique-nique
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• D’avril à octobre, découvertes ludiques en famille du manoir et du 
domaine : « À la recherche de Gédéon », « Curieux de nature » et « Le 
trésor de Jacquou »
• Tout au long de l’année, animations, ateliers, expositions et 
manifestations...
• Janvier à mars et octobre à décembre : mardi au vendredi (10h-12h30 
et 14h-17h30)
• Avril à juin, et septembre : lundi au vendredi (10h-12h30 et 14h-17h30)
• Juillet et août : tous les jours (10h-18h)
• Ouvert weekends de Pâques, 1er et 8 mai, Ascension, Pentecôte, 
Journée du Patrimoine et Toussaint
Courboyer - Tél. : 02 33 25 70 10 - info.tourisme@parc-naturel-perche.fr  
www.parc-naturel-perche.fr

ST-CYR-LA-ROSIÈRE (61130)
 Ecomusée du Perche

• 18/01 au 31/03 et 01/10 au 21/12 : 10h30-17h30 en semaine (14h-17h30 
week-ends et jours fériés)
• 01/04 au 30/09 : tous les jours 10h30-18h30
• Fermé du 1er au 17/01 et du 22 au 31/12
• Visite libre et exposition en cours : Adulte : 6€ / - de 18 ans : gratuit
• Les aventuriers des collines du Perche : un parcours interactif pour les 
plus jeunes, application en téléchargement gratuit.
Prieuré de Sainte-Gauburge - Tél. : 02 33 73 48 06 
www.ecomuseeduperche.fr

TOUROUVRE-AU-PERCHE (61190) Lignerolles
 L’Inzolite, le voyage du curieux

Curieux, ne surtout pas s’abstenir ! Ce lieu qui joue volontiers la carte 
du décalage propose un voyage totalement détaché du monde du 
réel. De la presse du début du siècle au cabinet de curiosités d’hier, 
d’aujourd’hui et pourquoi pas de demain, il vous dévoile ses collections 
dans 10 salles d’expositions.
• 19/04 au 30/06 et 01/09 au 02/11, 14h à 18h, le week-end
• 01/07 au 31/08, 14h à 18h, tous les jours sauf lundi
• 6€ / - de 17 ans : 3,50 €
Le bourg - Tél. : 02 33 25 91 07 - sites.google.com/site/linzolite

TOUROUVRE-AU-PERCHE (61190) Tourouvre
 Les Muséales de Tourouvre
• Musée des commerces et des marques

Avec cet émouvant musée, replongez dans l’univers des petits 
commerces de villages (crémerie, boulangerie, charcuterie, épicerie), 
leurs affiches, slogans et accessoires de comptoir multicolores. Au 
total 30 000 pièces de collections patiemment rassemblées et mises 
en valeur qui font vibrer la nostalgie d’un monde enfoui.
This impressive museum will transport you back in time to a world 
of small village shops (dairy, bakery, cooked meats, grocery), their 
multicoloured posters, slogans and counter top accessories. In all, some 
30,000 collection pieces have been carefully selected and displayed 
bringing to life the nostalgia of a long-buried way of life.
• Musée de l’émigration française au Canada
De 1634 à 1666, 246 habitants ont émigré de leur Perche natal vers 
les rives du Saint Laurent au Québec, bientôt rejoints par des milliers 
d’autres familles de toute la France. Le musée de Tourouvre, dans 
l’Orne, retrace l’aventure de ces pionniers du Nouveau Monde. C’est 
aussi un centre de recherches et de documentations important pour 
les passionnés de généalogie.
From 1634 to 1666, 246 inhabitants emigrated from their native Perche 
to the banks of the Saint-Laurent River in Quebec, soon to be joined by 
thousands of other families from all over France. The Tourouvre Museum 
in Orne retraces the adventure of the pioneers of the New World. It is 
also an important research and reference centre for anyone interested in 
genealogy.
• 01/04 au 31/12 (10h-12h30 et 14h-18h). Fermé les lundis, et le 25/12
• Visite libre : adulte 6€. 10 à 25 ans 3€. Gratuit - de 10 ans
• Billet jumelé pour les 2 musées : visite libre adulte 8€. 10 à 25 ans 6€
15, rue du Québec - Tél. : 02 33 25 55 55 - www.musealesdetourouvre.fr

PARCS ET JARDINS

BELFORÊT-EN-PERCHE (61130) Sérigny
 Jardin du Bois du Puits
Sur 4,5 ha ce jardin botanique et floral vous invite à un voyage au 
coeur des senteurs et volumes. Plus de 2500 variétés mises en scène à 
découvrir dans un univers artistique agrémenté de sculptures.
• 01/05 au 30/06 et du 1er au 30/09, du vendredi au dimanche et jours 
fériés.
• 01/07 au 31/08, mercredi au dimanche et jours fériés.
• 13h30 à 18h30
• Autres jours sur rendez-vous.
• 7,50 € / - de 13 ans : gratuit
• Expositions, quiz pour les enfants, espace rafraichissements, aire de 
camping et yourte.
Route de Nogent-le-Rotrou - Tél. : 06 07 64 18 82 
www.jardin-botanique-du-bois-du-puits.fr

CHEMILLY (61360)
 Jardin du Montperthuis
Plus de 3 000 variétés organisées en chambres de verdure. Jardin 
potager, verger conservatoire de pommiers, collections de cerisiers 
d’ornement, chênes, tilleuls... Plus de 300 rosiers, autour d’un ensemble 
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de bâti typiquement percheron. Collection d’hellébores, de pivoines 
et de magnolias. Des terrasses à l’italienne complètent cet ensemble 
bucolique. Expositions, concerts, ateliers...
• 03/05 au 28/09 : le week-end, 14h-18h
• Visite libre : 7,50€. Gratuit - de 12 ans
• Visite guidée sur demande à l’arrivée : 10€ / personne
Manoir de la Pillardière - Tél. : 02 33 83 00 93 / 06 85 30 30 81 
www.lesjardinsdumontperthuis.com

COUR-MAUGIS-SUR-HUISNE (61110) Saint-Maurice-sur-Huisne
 Les Jardins des Perrignes
Inscrit aux monuments historiques, ce jardin poursuit son évolution 
autour du manoir : jardin d’eau, alcôves ombragées, jardin ornemental, 
potager...
• 14/04 au 12/07, 14h à 18h, du lundi au samedi
• Visite libre et gratuite 
Manoir des Perrignes - Tél. : 06 15 11 54 22

PERCHE-EN-NOCÉ (61340) Préaux-du-Perche
 Le Jardin François

De parterres multicolores en jardins aquatiques, ce jardin allie collections 
végétales et ensembles architecturaux. Jardin remarquable à la fois par 
la diversité de ses plantes et pour son ouverture toute l’année.
• Toute l’année, tous les jours du lever au coucher du soleil
• Visite libre : 6€/pers. (4€/réduit), gratuit - moins de 12 ans
Les Clos - Tél. : 02 37 49 64 19 - www.ferme-et-jardin-francois.com

RÉMALARD-EN-PERCHE (61110) Rémalard
 Le Jardin de la Petite Rochelle
Sur 1 ha 20, 10 jardins qui allient la rigueur des jardins à la française 
à l’abondance des jardins à l’anglaise. Nombreuses espèces rares 
ou méconnues et collections de pieris et daphnés agréées par le 
Conservatoire des collections végétales spécialisées. Ce jardin est le 
reflet des passions de sa créatrice Hélène d’Andlau, artiste graveur.
• Visite libre de 14h à 18h
• 29/03 au 06/07, le week-end et jours fériés
• 26/07 au 31/08 et Journée du Patrimoine
• Adulte 7€ / Gratuit - de 12 ans
22, rue du Prieuré - Tél. : 02 33 73 85 38 / 06 03 54 34 15 
 www.la-petite-rochelle.fr

VAL-AU-PERCHE (61260) La Rouge
 Parc du Château de Lorière XVIIIe
Parc à l’anglaise créé au XIXe siècle alternant pelouses, bois et bosquets 
d’essences exotiques dont un spectaculaire cône marcotté de thuya 
géant, labellisé « Arbre remarquable ». Le potager clos de murs a été 
redessiné dans l’esprit des potagers anciens. Il est classé « Potager de 
France ». Une roseraie de roses anciennes structure l’ensemble.
• 12/07 au 24/08, tous les jours
• Visite libre, 10h-12h et 14h-18h
• 5€ / Gratuit- de 11 ans
Tél. : 02 37 49 61 43 / 06 25 70 50 15

PATRIMOINE RELIGIEUX

BELFORÊT-EN-PERCHE (61400) Éperrais
 Prieuré de Chêne Galon XVIIIe
• Visite guidée des extérieurs et parc, tous les jours du 01/07 au 15/08, 
10h-12h et 14h-17h
• Gratuit 
Tél. : 06 24 33 06 56

CETON (61260)
 Église Saint-Pierre-Es-Liens XIe - XIIIe - XVe
• En travaux, réouverture prévue en avril
Tél. : 02 37 29 77 13

LA CHAPELLE-MONTLIGEON (61400)
 Basilique Notre-Dame de Montligeon (XIXe) et Sanctuaire 
Notre-Dame de Montligeon

• Toute l’année
Tél. : 02 33 85 17 00 - https://montligeon.org

LONGNY-LES-VILLAGES (61290) Longny-au-Perche
 Chapelle Notre-Dame-de-la-Pitié XVIe
 Église Saint-Martin XVe - XVIe
• Toute l’année
Tél. : 02 33 73 66 23

LONGNY-LES-VILLAGES (61290) Malétable
 Église Notre-Dame-de-la-Salette XIXe

©
 J
.E
 R
ub
io
-C
D
61

©
 L
a 
G
ar
de
 d
u 
Pa
tr
im
oi
ne

©
 C
DT
 O
rn
e

©
 C
Co
ur
an
t T
ou
ris
m
e6
1

61



L ’ O R N E ,  P U R E  N O R M A N D I E  -  C A R N E T  D ’ A D R E S S E S 

• Église et tour : visite guidée à 15h et 16h30 : 15/06, 20/07, 17/08 et 
21/09, autres dates sur demande.
• Libre participation obligatoire 
Tél. : 06 84 31 40 48 - www.lasalette-maletable.com

MORTAGNE-AU-PERCHE (61400)
 Église Notre-Dame XVe
• Tous les jours
Tél. : 02 33 83 57 84
 Chapelle et cloître Saint-François XVIe
• Tous les jours
Tél. : 02 33 83 34 37

ST-CYR-LA-ROSIÈRE (61130)
 Prieuré de Sainte-Gauburge XIIIe - XVe

• 18/01 au 31/03 et 01/10 au 21/12 : 10h30-17h30 en semaine (14h-17h30 
week-ends et jours fériés)
• 01/04 au 30/09 : tous les jours 10h30-18h30
• Fermé du 1er au 17/01 et du 22 au 31/12
• Visite libre prieuré + écomusée : Adulte : 6€ / Gratuit - de 18 ans
• Visite guidée sur réservation, week-ends, jours fériés et vacances 
scolaires : 7€ par adulte
Tél. : 02 33 73 48 06 - www.ecomuseeduperche.fr

STE-CÉRONNE-LÈS-MORTAGNE (61380)
 Église XIIe
• Ouverture sur demande
Tél. : 02 33 25 17 53

SOLIGNY-LA-TRAPPE (61380)
 Abbaye Notre-Dame de la Trappe - XIXe
• Salle d’exposition et vidéo, toute l’année, 10h30 à 12h et 14h45 à 
17h45 (juillet - août 10h30 à 12h et 15h à 18h30), dimanche : 11h45 à 
13h et 14h45 à 18h30
• Magasin fermé le mardi matin hors périodes scolaires
• Offices ouverts aux fidèles 
Route de l’Abbaye - Tél. : 02 33 84 17 00 - www.latrappe.fr

TOUROUVRE-AU-PERCHE (61190) Autheuil
 Église Notre-Dame XIIe
• Tous les jours 9h-18h
• Visite guidée sur RDV au 06 70 57 13 19
Tél. : 02 33 25 74 83 (Mairie) - www.autheuilpatrimoine.fr

TOURS ET DÉTOURS

PETITES CITÉS DE CARACTÈRE®

 Bellême
Cité millénaire et ancienne capitale du Perche, elle a gardé de 
nombreux témoignages de son glorieux passé : porte St-Sauveur, 
hôtels particuliers, ruelles... De nombreux antiquaires et brocanteurs y 
tiennent boutique ! La belle forêt de Bellême, toute proche, invite à des 
jolies balades en famille et à la découverte des champignons.

This ancient city, former capital of Perche province, has preserved the 
evidence of its glorious past. The beautiful forest of Bellême is just a short 
distance away, the perfect place for long family walks and discovering 
different wild mushroom varieties.
• 09/07 au 20/08 : balade commentée le mercredi à 15h
• Visites thématiques toute l’année (min. 5 pers.) sur réservation, 
« Bellême, des origines à la Belle Époque » et « La forêt de Bellême, des 
Gaulois aux bûcherons »
• Promenades en attelage l’été : consulter l’Office de Tourisme
Tél. : 02 33 73 09 69 - www.perchenormand.fr/tourisme

 La Perrière

Le charme de La Perrière est unique avec ses ruelles pittoresques, 
ses maisons aux crépis colorés et à pierre de roussard. Bâtie sur un 
éperon naturel en lisière de la forêt de Bellême, La Perrière cultive son 
tempérament d’artiste avec son marché de l’art et sa tradition du filet 
brodé.
The charm of La Perrière is unique with its picturesque streets, houses 
made from coloured render and the local roussard stone. Built on a 
natural spur, La Perrière cultivates its artistic temperament with an art 
market and its traditional embroidered lace.
• 09/07 au 20/08 : balade commentée le mercredi à 11h
• Toute l’année, (mini. 5 pers.), sur réservation, visite thématique : « La 
Perrière, cité du filet »
• Promenades en attelage l’été : consulter l’Office de Tourisme
Tél. : 09 62 50 47 87 - www.perchenormand.fr/tourisme
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 Longny-au-Perche

Érigée à partir du XIe siècle autour d’un château, Longny-au-Perche a 
dû sa prospérité à l’industrie du fer et au commerce. La cité en garde 
la mémoire et présente un bâti homogène typiquement percheron, de 
qualité. C’est aussi un haut lieu de la gastronomie avec ses confréries et 
ses concours.
Longny-au-Perche owes its prosperity to the iron industry and trade. The 
town still bears the traces of these activities and has a homogeneous 
vernacular of high quality, typical of the region.
• Toute l’année, visite guidée sur réservation (mini. 5 pers.)
• Livrets de visite et livrets famille jeux/enquêtes disponibles à l’OT, 
gratuits 
Tél. : 02 33 73 66 23 - http://tourismehautsduperche.fr

 Mortagne-au-Perche

Mortagne-au-Perche est une ancienne capitale du comté du Perche. Son 
histoire se trouve dès le Moyen Âge intimement liée à celle de Bellême. 
Elle compte 17 monuments classés ou inscrits au titre des Monuments 
Historiques. Cité très commerçante, sa spécialité est le boudin noir à 
l’origine d’une fête populaire au début du printemps.

Mortagne-au-Perche is the former capita of the ancient province of Perche. 
We can trace the history of this place back to the Middle Ages and it is 
closely tied to the history of Bellême. Trade is booming in this town, the 
speciality being black pudding, which even has its own celebration at the 
beginning of the spring.
• Visites guidées (se renseigner) « Les Trois Comtesses » et « Au fil des 
remparts »
Tél. : 02 33 83 34 37 - www.tourisme-mortagne-au-perche.fr

VILLAGES COUP DE CŒUR

 Courgeon
Son imposante église et son petit café, idéal pour une pause ombragée
 La Chapelle-Montligeon
Sa basilique monumentale à l’orée de la forêt et son village typique
 Moutiers-au-Perche
La carte postale du Perche avec sa vue sur la campagne environnante

LOISIRS ET SPORTS

ACTIVITÉS

BELLÊME (61130)
 Golf de Bellême
• Toute l’année, tous les jours 9h-17h (mai à septembre 8h30-18h30)
• 18 trous + 3 - Par 72 de 5942 m + Practice - leçons - stages
• Boutique
Les Sablons - Tél. : 02 33 73 12 79 - www.golfdebelleme.com
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LONGNY LES VILLAGES (61290) Moulicent
 Escape game L’Arche aux Énigmes
• 29/03 au 19/10, mercredi et weekends 10-18h
• Tous les jours pendant les vacances scolaires
• Adulte +14 ans 10€ / Enfant 5 à 13 ans 12€ / Gratuit - 5 ans
• Accompagnant sur site sans activité : 5€. Réservation conseillée
La Grande Noë - Tél. : 07 83 08 83 44 - www.arche-enigmes.fr

SENSATIONS

CETON (61260)
 Perche E-motion

• Balades autonomes ou accompagnées en trottinettes électriques 
tout-chemin, et location d’e-fat bike, sur réservation.
• Ouvert tous les jours pendant les vacances scolaires, et du vendredi 
au dimanche le reste de l’année
• À partir de 20 € par personne selon durée et prestations
• Apéro ou Goûter Trott de juillet à fin septembre, sur réservation 
Tél. : 06 74 51 85 94 - www.perche-e-motion.jimdosite.com/

LONGNY LES VILLAGES (61290) Moulicent
 Filo’Parc - Parcours perché
• 29/03 au 23/10, mercredi et weekends 10-17h
• Tous les jours pendant les vacances scolaires
• Adulte +14 ans 11€ / Enfant 5 à 13 ans 9€ / Gratuit - 5 ans
• Accompagnant sur site sans activité : 5€. Réservation conseillée
La Grande Noë - Tél. : 07 83 08 83 44 - www.filo-parc.fr

ST-GERMAIN-DE-LA-COUDRE (61130)
 Survol du Perche en ULM
• Baptême de l’air
• Balade aérienne sur la Normandie en ULM
• Toute l’année, tous les jours, sur réservation
Les Maisons Neuves - Tél. : 06 09 73 11 68 / 06 12 32 37 02
www.survolduperche.fr

 Perche Paintball
• Toute l’année, sur réservation
• Paintball, mini moto cross
La Giraudière - Tél. : 06 36 59 42 47 - www.perche-paintball.fr

BALADES, ATTELAGES, VISITES D’ÉLEVAGE

BELFORÊT-EN-PERCHE (61130) Origny-le-Butin
 To Biguine
• Promenade attelée en forêt de Bellême et découverte du village de la 
Perrière
• Toute l’année, sur réservation 
Le Verger - Tél. : 06 38 38 54 32 - 07 77 68 10 84 - https://tbgn.fr

CORBON (61400)
 Ferme de l’Absoudière

• Balade naturaliste en attelage percherons (accessible aux personnes 
à mobilité réduite)
• Forfait 50€ (2h) : 2 adultes + 1 enfant - Personnes suppl. se renseigner
• Visite guidée de l’élevage : tarifs sur demande
• Toute l’année sur réservation
L’Absoudière - Tél. 02 33 83 91 40 - 06 27 02 35 26 
www.attelagenaturedansleperche.blogspot.fr

LONGNY-LES-VILLAGES (61290) Marchainville
 Les ânes des Hauts du Perche
• Randonnée d’avril à fin septembre, sur réservation
• Médiation asine et ateliers toute l’année, sur réservation
• Balade : 32€/2h - 45€/demi-journée - 80€/journée
La Béchardière - Tél. : 02 33 85 46 68 / 06 61 74 47 37

LONGNY-LES-VILLAGES (61290) Moulicent
 Attelages des Épasses
• Balade en attelage : 70 € / 1h / jusqu’à 6 pers.
• Cours d’attelage : 60 € / heure / pers. 70 € / heure / 2 pers.
Tél. : 02 33 25 68 52 - 06 23 02 24 89 
 https://fermedesepasses.jimdofree.com

MOUTIERS-AU-PERCHE (61110)
 Perche & Bohème
• Attelage de chevaux percherons et attelage canin
• Toute l’année, sur réservation
• Minimum 2 personnes - 1h
• 40€ par personne
Tél. : 06 08 43 02 73

 Perch’orizon
• Labellisé Centre de Tourisme Équestre
• Balades accompagnées, randonnées, promenades à dos de 
percherons… Toute l’année, sur réservation 
L’Aunay - Tél. : 06 82 41 42 88 - www.perchorizon.fr

ST-GERMAIN-DE-LA-COUDRE (61130)
 Élevage Percherons du Buat
• Toute l’année sur réservation
• Visite guidée de l’élevage : 5 €/Adulte, < 18 ans : gratuit
Le Moulin du Buat - Tél. : 06 51 10 25 33 - 07 86 09 33 35 
www.percheronsdubuat.com

ST-MARTIN-DU-VIEUX-BELLEME (61130)
 Bellême Attelages Association
• 02/04 au 20/12, weekends, jours fériés et vacances scolaires, sur 
réservation
• Découverte de Bellême et alentours en voiture hippomobile (2 à 4 
pers.)
• 27 à 39€ / personne / 1h30. Enfant de 7 à 16 ans : demi-tarif
Tél. : 02 33 83 23 17 - 06 64 75 28 54 
http://gerardbeaute.wixsite.com/percherons
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VAL-AU-PERCHE (61260) Mâle
 Ananco
• Découverte de l’âne andalou et mulets
• Toute l’année sur réservation, maxi. 5 personnes
• Visite commentée 1h
• Participation libre
La Fouardière - Tél. : 07 66 28 22 99 - anandco@orange.fr

VAL-AU-PERCHE (61130) Gémages
 Le Moulin de Gémages

• Le Moulin de Gémages est un beau resort dédié à la pêche à la mouche 
pour qui veut s’immerger en pleine nature pour un « coup de pêche 
» à la journée ou un séjour de charme, dormir et manger sur place ou 
encore suivre des cours. Ce domaine de 15 ha comporte 11 plans d’eau 
et 3 km de berge arborée. 8 espèces de salmonidés sélectionnés se 
partagent le parcours, cas unique en France, grâce à l’écosystème mis 
en place pour que les poissons s’épanouissent. On y pratique le « no kill 
» (remise à l’eau du poisson) à 95 %. Amis pêcheurs n’hésitez plus !
The Moulin de Gémages is a wonderful park dedicated to fly fishing. Those 
who want to immerse themselves in nature for a spot of angling can come 
for the day, or a longer relaxing break - you can sleep and eat on-site, and 
take lessons, too. We operate a 95% no-kill policy (the fish are returned to 
the water). Anglers, what are you waiting for ?
• Ouvert du 01/10 au 30/06, du mardi au dimanche (8h30-18h30)
• Pêche, animations, hébergement, restauration
Tél. : 02 33 25 15 72 - www.lemoulindegemages.com

VISITES DE CAVES CIDRICOLES

BELFORÊT-EN-PERCHE (61130) Éperrais
 Matthieu Lacour-Veyranne
• Toute l’année, visite guidée sur rendez-vous
• Adulte : 5 €
La Rigaudière - Tél. : 06 98 12 47 99 - matthieu.lacour.veyranne@gmail.
com

COMBLOT (61400)
 La Maison Ferré

• Janvier à mars et octobre à décembre : tous les samedis 14h-18h
• Avril à juin, et septembre : les mercredis, vendredis et samedis 14h-18h
• Juillet et août : tous les jours 14h-18h (fermé le dimanche)
• Gratuit : visite libre et dégustation
• Visite commentée (mini. 7 pers.) : 7 €/Adulte
Les Mares - Tél. : 06 64 50 96 88 - www.lamaisonferre.fr

COUR-MAUGIS-SUR-HUISNE (61110) Boissy-Maugis
 Domaine du Ruisseau
• Du lundi au vendredi 17h-19h, le samedi 10h-18h, dimanche et jours 
fériés sur rdv.
• Gratuit : visite libre et dégustation
• Visite commentée : 7€ > 15 ans
Tél. : 02 33 73 73 34 - leroux.leruisseau@wanadoo.fr

VAL-AU-PERCHE (61260) Le-Theil-sur-Huisne
 Cidrerie Traditionnelle du Perche
• Du 01/10 au 31/03 : le samedi 10h-12h et 15h-19h
• Du 01/04 au 30/06 et du 01/09 au 30/09 : du mardi au samedi 15h-19h
• Juillet et août : du mardi au samedi 10h-12h et 15h-19h
• Vidéo et dégustation – Gratuit
Tronas - Tél. : 02 37 49 67 30 - 06 83 77 08 07 
www.cidrerie-traditionnelle-du-perche.fr

PRODUCTEURS

LA MADELEINE BOUVET (61110)
 La Ferme de l’Aritoire

• Production de savons et cosmétiques au lait de chèvre. Fils à tricoter 
et confections en mohair. Visite guidée de l’élevage de chèvres et des 
ateliers de production.
• Visite sur rendez-vous (1h30), 4 €/personne (minimum 50€ pour la visite)
• Visite libre et gratuite pour les clients pendant les horaires d’ouverture.
• Toute l’année : samedi 10h-12h et 15h-19h (vacances scolaires zone B et 
C  : mercredi et samedi 10h-12h et 15h-19h)
• Boutique à la ferme
Tél. : 06 33 53 87 30 - www.fermedelaritoire.com

L’HOME CHAMONDOT (61290)
 Brasserie du Perche
• Visite virtuelle ou commentée de la brasserie et dégustation
• Offres, conditions tarifaires et jours d’ouverture : consulter site internet
Moulin de Brotz - Tél. : 02 33 85 41 30 - 06 49 01 43 23 
www. brasserieduperche.com

LONGNY-LES-VILLAGES (61290) Longny-au-Perche
 Les chèvres de la Hutte
• 15/03 au 31/12, ouvert mercredi et samedi 15h-18h. Vacances printemps/
été : lundi, mardi, jeudi, vendredi 17h-18h, et mercredi et samedi 15h-18h
• Visite libre et traite à 17h
• Gratuit
• Boutique d’accueil
La Hutte - Tél. : 02 33 83 99 79 - 06 43 33 52 54 - chrlhoste@wanadoo.fr

BASE DE LOISIRS

SOLIGNY-LA-TRAPPE (61380)
 Base de loisirs
• 01/05 au 30/06 : dimanche et jours fériés (14h-19h) selon météo. Pas de 
baignade
• 01/07 au 31/08 : tous les jours, 13h30-20h (13h-20h le dimanche et jours 
fériés), selon météo
• Adulte +16 ans : 2.5€ / Enfant 4 à 16 ans : 1.50€ / Gratuit -4 ans
• Plan d’eau, baignade et toboggan aquatique surveillés (juillet-août), 
pédalo, canoë, mini-golf
L’Étang Neuf - Tél. : 02 33 34 53 38 - actlbasedeloisirs@orange.fr
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02

COUP DE 
COEUR

Le grand marché du mardi 
 matin à l’Aigle avec  
ses nombreux artisans  
et producteurs locaux. 

POUR UNE DOUCE PARENTHÈSE 
C’est comme si le temps s’était ralenti au sein de cet écrin bucolique qui fut le lieu de vie de la Comtesse de Ségur. Traversé de nombreux cours 
d’eau, le Pays d’Ouche fait le bonheur des oiseaux migrateurs, des pêcheurs à la truite… et des flâneurs ! Balade aussi au départ de Saint-Evroult-
Notre-Dame-du-Bois : on en profite pour contempler les ruines à ciel ouvert de son abbaye du XIIIe, avant de partir sur l’un des nombreux sentiers. 
Sans oublier la visite de l’emblématique manufacture Bohin, dernier fabricant d’aiguilles à coudre ancré dans le patrimoine industriel français. 

- A gentle break in the Pays d’Ouche- 
It’s as if time has slowed down in this bucolic setting, once home to the Comtesse de Ségur. With its many rivers and streams, the Pays d’Ouche 
is a haven for migratory birds, trout fishermen... and walkers! A trail starts at Saint-Evroult-Notre-Dame-du-Bois, where you can admire the 
open-air ruins of its 13th-century abbey, before setting off on one of the many footpaths. And don’t forget to visit the iconic Bohin factory, the 

last remaining manufacturer of sewing needle, and part of France’s industrial heritage. 

D ’OUCHE
Pays 
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CHÂTEAUX

LA FERTÉ-EN-OUCHE (61550) La Ferté-Fresnel
Château des Rêves de La Ferté-Fresnel 

Témoin d’une épopée historique et artistique, où tous les savoir-faire si 
chers à l’Empereur Napoléon III se sont donnés rendez-vous, le Château 
de la Ferté-Fresnel fut autrefois la Demeure du Marquis Marie-Odet de 
Montault, dont la vivacité, l’inventivité et l’audace ont rencontré celles 
du génial architecte Maurice Storez. Tous les deux imaginent dès lors 
un lieu fabuleux et inédit, où l’imaginaire est roi : le Château des Rêves. 
Véritable vitrine de l’art de vivre à la française, le Château des Rêves 
est entouré d’un parc et d’une forêt, sur un domaine de près de 100 ha, 
savamment imaginé par les frères Duchêne, où les arbres aux essences 
multiples règnent depuis des siècles... 
Bearing witness to an epic chapter of history and art that brought 
together all the savoir-faire of which Emperor Napoleon III was so fond, the 
Château de la Ferté-Fresnel was once the home of Marquis Marie-Odet de 
Montault, whose high spirits, inventiveness and audacity were combined 
with those of Maurice Storez, an architect of genius. Together, they 
designed the Château des Rêves, a fabulous and original place ruled only 
by the imagination. Surrounded by its grounds and a forest, the Château 
des Rêves is truly a showcase for the French art of living. The estate of 
nearly 100 hectares, cleverly designed by the Duchêne brothers, features 
multiple varieties of trees that have stood here for centuries...
• Janvier à mars : lundi au vendredi (fermé du 01 au 07/01 et du 08 au 
18/02). Weekends exceptionnels : Jeux en bois (25/26 janvier), Carnaval 
(22/23 février & 01/02 mars), Saint-Patrick (15/16 mars), Bal du Crime 
(28/29/30 mars)
• Avril à septembre : mercredi au dimanche (fermé du 7 au 15/04 et du 
25/08 au 09/09)
• Octobre : Halloween du 14/10 au 02/11 (fermé lundi et mardi)
• Novembre : Grand Bal Impérial les 22 et 23/11
• Décembre : Noël du 10 au 30/12 (fermé lundi et mardi)
• Horaires d’ouverture classiques : 10h-18h
• Horaires en nocturne : 14h jusqu’à minuit selon les saisons ou 
événements
• Consulter le site Internet avant de se déplacer, réservation conseillée 
en période d’animations
• Visites théâtralisées, évènements thématiques, promenade en 
calèche...
• Tarifs selon visites et évènements
Tél. 02 33 34 38 70 - contact@chateaudelafertefresnel.com 
www.chateaudelafertefresnel.com

MAHÉRU (61380)
 Château de Falandre
Château fondé au XIIe siècle et reconstruit au début du XVIe siècle par 
Jehan Frachet, maître maçon tourangeau.
• De mai à août, sur réservation
• Visite guidée des extérieurs
• Gratuit
Falandre - Tél. : 06 17 26 27 66

ST-MICHEL-THUBEUF (61300)
 Château de Thubeuf XVIIe
Au bord de l’étang du Miroir dans lequel il se reflète, ce château de 
briques et pierres de grès, est un pur spécimen de style Louis XIII.
• 21/06 au 30/09, week-end, mardi et jours fériés, 12h-18h
• Visite libre des extérieurs
• Adulte : 4,50€ / 12 à 18 ans : 2€
Gratuit moins de 12 ans 
Le Bourg - Tél. : 02 33 24 56 26 - 06 82 56 76 49

ST-SULPICE-SUR-RISLE (61300)
 Château du Fontenil XVIe
Un édifice Renaissance, construit sur les fondations d’un château féodal.
• Visite libre des extérieurs toute l’année
• Gratuit
Le Fontenil - Tél. : 02 33 24 46 68

MUSÉES ET SITES TOURISTIQUES

AUBE (61270)
 Musée de la Comtesse de 
Ségur
La Comtesse de Ségur, un écrivain 
à la campagne
Qui ne connaît pas Sophie 
Rostopchine et ses célèbres 
livres pour enfants ? Saviez-
vous que la Comtesse de 
Ségur faisait de fréquents 
séjours à Aube dans son 
Château des Nouettes ? 
Un lieu d’inspiration pour 
l’écrivain qui fuyait l’agitation 
de la vie parisienne. C’est ici 
qu’elle écrivit une partie de son 
œuvre avant de vendre le château 
en 1872. Le musée du village lui 
rend hommage à travers des objets, 
manuscrits et sa correspondance. Une 
belle occasion de rouvrir les classiques que 
sont Les malheurs de Sophie, Les mémoires d’un âne ou Les petites 
filles modèles.
The Countess of Ségur, a country writer
Who is not familiar with Sophie Rostopchine and her famous books for 
children? Did you know that the Countess of Ségur frequently stayed in 
Aube in the Château des Nouettes ? It was a place of inspiration for the 
writer, away from the hustle and bustle of Parisian life. It was here that she 
wrote a part of her life’s work before selling the castle in 1872. The village 
museum pays homage to her through various objects, manuscripts and 
correspondence.
• 27/06 au 21/09, tous les jours sauf mardi, 14h-18h
• Visite guidée audio - Adulte : 5€ / Gratuit - de 18 ans
• Possibilité de billets jumelés avec le musée de la Grosse Forge / Adulte : 
8€
3, rue de l’abbé Derry - Tél. : 02 33 24 60 09
 www.musee-comtessedesegur.com

 Musée de la Grosse Forge d’Aube
• 27/06 au 21/09, tous les jours, sauf mardi, 14h à 18h
• Visite guidée audio-visuelle Adulte : 5€ / Gratuit - de 18 ans
• Possibilité de billets jumelés avec le musée de la Comtesse de Ségur / 
Adulte : 8 € 
2 rue de la Vieille Forge - Tél. : 02 33 34 14 93 / 02 33 24 60 09 
www.forgeaube.fr

L’AIGLE (61300)
 Musée « Juin 44 »
• 8/05 au 21/09, le mardi, mercredi et week-end, 14h-18h
• Adulte 3,60€ / Enfant 7 à 15 ans 1,80€
 Exposition de la Météorite de L’Aigle
• 8/05 au 21/09 le mardi, mercredi et week-end, 14h-18h
• Gratuit
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 Musée des instruments de musique
• Toute l’année du lundi au vendredi, 8h30-12h et 13h30-17h30 (16h45 
le vendredi)
• Gratuit
Pl. Fulbert de Beina - Tél. : 02 33 84 44 44 - www.ville-laigle.fr

RAI (61270)
 Musée vivant de l’énergie
Musée des énergies utilisées de 1800 à 1950. Moteurs industriels, 
agricoles, machines à vapeur, présentés en fonctionnement.
Museum of energies used from 1800 to 1950. Industrial engines, 
agricultural engines, steam engines which you can see in working order.
• 08/06 au 28/09 : les 2ème et 4ème dimanche, et les mercredis et jeudis. 
Juillet et août : ouvert également le mardi
• Visite guidée à 14h30 et 16h30. Adulte 6€ - Enfant de 7 à 12 ans 4€
• Ouvert pour la Nuit des musées le 17/05 (19h), et la Bourse d’échange 
de l’Aigle le 19/10 (14h30 et 16h30)
7, rue de la Gare - Tél. : 02 33 24 17 81 - www.musee61energie.fr

ST-SULPICE-SUR -RISLE (61300)
La Manufacture Bohin

Unique fabricant français d’aiguilles et d’épingles.
• Visite libre des ateliers de production, du musée et de l’exposition 
temporaire
• 01/04 au 31/10, mardi, jeudi et vendredi - 10h-13h et 14h-18h
• Fermé le 1er mai
• Visites guidées : consulter le site internet
• Manufacture + expos : adulte 12€ - Enfant 7 à 17 ans 7€
• Labels : Entreprise du Patrimoine Vivant et Musée Joyeux
• Boutique
Le Bourg - Tél. : 02 33 24 89 38 - www.bohin.com

PARCS ET JARDINS

LA FERTÉ-EN-OUCHE (61550) Villers-en-Ouche
 Parc du Château XVIIe

Avenue, cour d’honneur, colombier, fabrique, jardins à la française, 
parc à l’anglaise.
• Juin et septembre, du lundi au vendredi, 10h-12h et 14h-18h
• Week-ends et autres dates sur rendez-vous
• 5€ dès 12 ans 
13 route d’Anceins - Tél. : 06 08 94 59 83 - villers@domergue.net

PATRIMOINE RELIGIEUX

ST-EVROULT-NOTRE-DAME-DU-BOIS (61550)
 Abbaye - Ruines - XIIe

• Visite libre du site toute l’année
• Espace d’interprétation : 01/04 au 30/09tous les jours (10h-19h)
 Du 01/10 au 31/03 tous les weekends (10h-18h) – Gratuit
Tél. : 06 58 06 14 60 - http://st-evroult-nd-du-bois.fr

L’AIGLE (61300)
 Église Saint-Martin XVe - XVIe
• Toute l’année
Tél. : 02 33 24 12 40 - www.eglisesaintmartin.com
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TOURS ET DÉTOURS

VILLAGES COUP DE CŒUR
 Saint-Ouen-sur-Iton
Une bourgade du pays d’Ouche aux curieuses cheminées torsadées, 
façonnée au fil des années par son maire, véritable figure locale.

LOISIRS ET SPORTS

SENSATIONS

ST-EVROULT-NOTRE-DAME-DU-BOIS (61550)
 Parcabout
• Avril à juin : tous les weekends, jours fériés et vacances de printemps 
(toutes zones) 10h30-19h
• Juillet et août : tous les jours 10h30-19h30
• Septembre : tous les weekends et mercredi 10h30-19h
• Octobre : tous les weekends et vacances 10h30-19h
• Adulte +18 ans : 11€ / 6 à 17 ans : 9€
• Parcabout, accrobranche, tyrolienne, pédalos, mini-golf, jeux 
gonflables…
La Boulay - Tél. : 06 78 33 04 94 - 06 58 06 14 60 
www.base-de-loisirs-st-evroult.com

ST-SULPICE-SUR-RISLE (61300)
 Club U.L.M. Aiglon
• Baptême de l’air, vol d’initiation, circuits touristiques
• Toute l’année, sur réservation
Aérodrome St-Michel - Tél. : 02 33 24 37 91 - 06 80 95 13 03 
www.ulmaiglon.org

BASE DE LOISIRS

ST-ÉVROULT-NOTRE-DAME-DU-BOIS (61550)
 Étang des Saints-Pères
• 05 au 20/04 : tous les jours 14h-19h
• 01/05 au 09/06 : tous les weekends (jours fériés et ponts inclus) 14h-19h
• 05/07 au 31/08 : tous les jours 13h30-19h30
• Septembre : tous les week-end 14h-19h
• Plan d’eau, pêche, pédal’eau, jeux gonflables, tyrolienne, mini-golf, 
parcabout
Le Boulay - Tél. : 06 58 06 14 60 - 06 78 33 04 94 
www.base-de-loisirs-st-evroult.com©
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 L’AIGLE (61300)
Place Fulbert de Beina
TÉL : 02 33 24 12 40
officedetourisme@paysdelaigle.fr
www.paysdelaigle.fr

 ALENÇON (61000)
Rue aux Sieurs
TÉL : 02 33 80 66 33
contact@visitalencon.com
www.visitalencon.com

 ARGENTAN (61200)
(accueil téléphonique uniquement)
TÉL : 02 33 67 12 48
tourisme@terresdargentan.fr
www.tourisme.terresdargentan.fr

 BAGNOLES-DE-L’ORNE-NORMANDIE 
(61140)
Place du Marché
TÉL : 02 33 37 85 66
tourisme@bagnolesdelorne.com
www.bagnolesdelorne.com

 BELFORÊT-EN-PERCHE  
(LA PERRIÈRE - 61360)
Grande Place
TÉL : 02 33 73 09 69
sejour@perchenormand.fr
www.perchenormand.fr/tourisme

 BELLÊME (61130)
Boulevard Bansard-des-Bois
TÉL : 02 33 73 09 69
sejour@perchenormand.fr
www.perchenormand.fr/tourisme

 DOMFRONT-EN-POIRAIE  
(DOMFRONT - 61700)
12, place de la Roirie
TÉL : 02 33 38 53 97
info@ot-domfront.com
www.ot-domfront.com

 FERTÉ-MACÉ (LA) (61600)
11, rue de la Victoire
TÉL : 02 33 37 10 97
otsi.la-ferte-mace@flers-agglo.fr
www.montagnesdenormandie.fr

 FLERS (61100)
4, place du Dr Vayssières
TÉL : 02 33 65 06 75
accueil@flerstourisme.fr
www.montagnesdenormandie.fr

 LONGNY-LES-VILLAGES  
(LONGNY-AU-PERCHE - 61290)
1, place de l’Hôtel de Ville
TÉL : 02 33 73 66 23
otlongny@cdchautsperche.fr
www.tourismehautsduperche.fr

 MÊLE-SUR-SARTHE (LE) (61170)
Place du Général de Gaulle
TÉL : 02 33 27 63 97
otpaysmelois@wanadoo.fr
www.otpaysmelois.fr

 MORTAGNE-AU-PERCHE (61400)
36, place du Général de Gaulle
TÉL : 02 33 83 34 37
contact@ot-mortagneauperche.fr
www.tourisme-mortagne-au-perche.fr

 PIN-AU-HARAS (LE) (61310)
Haras national du Pin (en saison)
TÉL : 02 33 67 12 48 (OT Argentan)
tourisme-harasdupin@terresdargentan.fr
www.tourisme.terresdargentan.fr

 PUTANGES-LE-LAC  
(PUTANGES-PONT-ÉCREPIN - 61210)
1, Grande-Rue
TÉL : 02 33 35 86 57
office.tourisme@cdcvaldorne.fr
www.office-tourisme-putanges.com

 RÉMALARD-EN-PERCHE  
(RÉMALARD - 61110)
22, rue Marcel Louvel
TÉL : 02 33 73 71 94
tourisme@coeurduperche.fr
www.tourisme.coeurduperche.com

 ST-CÉNERI-LE-GÉREI (61250)
TÉL : 02 33 80 66 33
contact@visitalencon.com
www.visitalencon.com

Pour préparer votre séjour avant de venir ou pour répondre  
à toutes vos questions une fois sur place, contactez nos experts.  

Amoureux de leur terroir, meilleurs ambassadeurs de l’art de vivre ornais,  
ils sauront vous guider avec passion et précision ! 

         /// BUREAUX D’INFORMATION TOURISTIQUE /// OFFICES DE TOURISME /// BUREAUX D’INFORMATION TOURISTIQUE /// OFFICES DE TOURISME /// BUREAUX D’INFORMATION 

         /// BUREAUX D’INFORMATION TOURISTIQUE /// OFFICES DE TOURISME /// BUREAUX D’INFORMATION TOURISTIQUE /// OFFICES DE TOURISME /// BUREAUX D’INFORMATION 
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 SAINT-CYR-LA-ROSIÈRE (61130)
Écomusée du Perche
TÉL : 02 33 73 48 06
accueil@ecomuseeduperche.fr
www.ecomuseeduperche.fr

 SAINT-FRAIMBAULT (61350)
(JUILLET ET AOÛT)
Plan d’eau
TÉL : 02 33 38 53 97
info@ot-domfront.com
www.saint-fraimbault.com
www.ot-domfront.com

 SAINT-PHILBERT-SUR-ORNE (61430)
Site de la Roche d’Oëtre
TÉL : 02 31 59 13 13
roche-doetre@flers-agglo.fr
www.montagnesdenormandie.fr

 SÉES (61500)
Place du Général de Gaulle
TÉL : 02 33 28 74 79
tourisme@cc-sourcesdelorne.fr
www.tourisme-sourcesdelorne.fr

 TOUROUVRE-AU-PERCHE  
(TOUROUVRE - 61190)
37, rue du 13 août 44
TÉL : 02 33 73 83 25
ottourouvre@cdchautsperche.fr
www.tourismehautsduperche.fr

 VIMOUTIERS (61120)
(accueil téléphonique uniquement)
TÉL : 02 33 67 49 42
office.de.tourisme@cdcvam.fr
www.terrederichesses.fr

AUTRES CONTACTS
 MAISON DU PARC DU PERCHE
PERCHE-EN-NOCÉ  
(COURBOYER - 61340)
TÉL : 02 33 25 70 10
info.tourisme@parc-naturel-perche.fr
www.parc-naturel-perche.fr

 MAISON DU PARC ET GÉOPARC 
NORMANDIE-MAINE
(CARROUGES - 61320) 
1 route du Château
TÉL : 02 33 81 13 33
espacedecouverte@parc-normandiemaine.fr
www.parc-naturel-normandiemaine.fr

 POINT I BRIOUZE (61220) 
Espace Culturel du Houlme
5, place du Général de Gaulle
TÉL : 02 33 62 81 50
centre.culturel.houlme@flers-agglo.fr

 POINT I DOMPIERRE (61700)
Maison du Fer
TÉL : 02 33 38 03 25
contact@lesavoiretlefer.fr

Tourisme 61  
CONSEIL DÉPARTEMENTAL DE L’ORNE

27, Boulevard de Strasbourg
CS 30 528 - 61017 Alençon cedex

Tél. : 02 33 28 88 71
tourisme61@orne.fr

www.ornetourisme.com

Tourisme et Handicap

Accueil Vélo

HARAS NATIONAL DU PIN

BELLÊME

ROCHE D’OËTRE

ST-CÉNERI-LE-GÉREI 

MORTAGNE-AU-PERCHE
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A LA DECOUVERTE DE 
L’ORNE  

EN NORMANDIE
Nous sommes heureux de partager avec vous ce nouveau magazine. Au fil des pages, découvrez l’Orne : Nous sommes heureux de partager avec vous ce nouveau magazine. Au fil des pages, découvrez l’Orne : 
l’élégance de son patrimoine, le charme de ses manoirs et petits villages, la douceur de son bocage, l’élégance de son patrimoine, le charme de ses manoirs et petits villages, la douceur de son bocage, 

l’harmonie que dégagent ses paysages, les saveurs gourmandes de ses produits du terroir. l’harmonie que dégagent ses paysages, les saveurs gourmandes de ses produits du terroir. 
Pour cela, prenez le temps... le temps de lire, puis le temps de flâner dans notre petit coin de Normandie Pour cela, prenez le temps... le temps de lire, puis le temps de flâner dans notre petit coin de Normandie 
en organisant votre séjour grâce à notre Carnet d’adresses consultable à partir de la page 32 et classé par en organisant votre séjour grâce à notre Carnet d’adresses consultable à partir de la page 32 et classé par 

pays ornais. pays ornais. 

NOS 5 PAYS   
lequel vous fera craquer ?lequel vous fera craquer ?

Rennes

Mont  
Saint-Michel

PAYS D’ALENÇON  
ET ÉCOUVES

RÉGION DES HARAS  
ET PAYS D’AUGE

BOCAGE ORNAIS  
ET SUISSE NORMANDE

PERCHE ORNAIS

PAYS D’OUCHE



ornetourisme.com

L ’ O R N E
P U R E  N O R M A N D I E

La 

Normandie  

dont  

vous rêvez

PAYS D’ALENÇON  
ET ÉCOUVES

RÉGION DES HARAS  
ET PAYS D’AUGE

BOCAGE ORNAIS  
ET SUISSE NORMANDE

PERCHE ORNAIS

PAYS D’OUCHE

GRATUIT

2025

ornetourisme.com

L’ORNE  
PURE NORMANDIE

 

        Le Temps  retrouvé
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TOURISME 61 - CONSEIL DÉPARTEMENTAL DE L’ORNE
27, Boulevard de Strasbourg - CS 30 528 - 61017 Alençon cedex - Tél. : 02 33 28 88 71 - tourisme61@orne.fr

www.ornetourisme.com


